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Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektro-
werkzeuge

Gefahr
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete 
Begriff „Elektrowerkzeug“ bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) 
und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne 
Netzkabel).

1.	 Arbeitsplatzsicherheit
a)	 Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber 

und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche können zu Unfällen 
führen.

b)	 Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug 
nicht in explosionsgefährdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Flüssigkei-
ten, Gase oder Stäube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub 
oder die Dämpfe entzünden können.

c)	 Halten Sie Kinder und andere Personen 
während der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern. Bei Ablenkung können Sie die 
Kontrolle über das Gerät verlieren.

2.	 Elektrische Sicherheit
a)	 Der Anschlussstecker des Elektrowerk-

zeuges muss in die Steckdose passen. 
Der Stecker darf in keiner Weise verän-
dert werden. Verwenden Sie keine Adap-
terstecker gemeinsam mit schutzgeer-
deten Elektrowerkzeugen. Unveränderte 
Stecker und passende Steckdosen verringern 
das Risiko eines elektrischen Schlages.

b)	 Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerde-
ten Oberflächen, wie von Rohren, Heizun-
gen, Herden und Kühlschränken. Es be-
steht ein erhöhtes Risiko durch elektrischen 
Schlag, wenn Ihr Körper geerdet ist.

c)	 Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen 
oder Nässe fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrogerät erhöht das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

d)	 Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, 
um das Elektrowerkzeug zu tragen, 
aufzuhängen oder um den Stecker aus 
der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das 
Kabel fern von Hitze, Öl, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Geräteteilen. 
Beschädigte oder verwickelte Kabel erhöhen 
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e)	 Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug 
im Freien arbeiten, verwenden Sie nur 
Verlängerungskabel, die auch für den Au-
ßenbereich geeignet sind. Die Anwendung 
eines für den Außenbereich geeigneten Ver-
längerungskabels verringert das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

f)	 Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges 
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar 
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

3.	 Sicherheit von Personen
a)	 Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, 

was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft 
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. 
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn 
Sie müde sind oder unter Einfluss von 
Drogen, Alkohol oder Medikamenten ste-
hen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim 
Gebrauch des Elektrowerkzeuges kann zu 
ernsthaften Verletzungen führen.

b)	 Tragen Sie persönliche Schutzausrüs-
tung und immer eine Schutzbrille. Das 
Tragen persönlicher Schutzausrüstung, wie 
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, 
Schutzhelm oder Gehörschutz, je nach Art 
und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen.

c)	 Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte 
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, 
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet 
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung 
und/oder den Akku anschließen, es auf-
nehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tra-
gen des Elektrowerkzeuges den Finger am 
Schalter haben oder das Gerät eingeschaltet 
an die Stromversorgung anschließen, kann 
dies zu Unfällen führen.

Sicherheitshinweise 
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d)	 Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder 
Schraubenschlüssel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug 
oder Schlüssel, der sich in einem drehenden 
Geräteteil befindet, kann zu Verletzungen füh-
ren.

e)	 Vermeiden Sie eine abnormale Körperhal-
tung. Sorgen Sie für einen sicheren Stand 
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch können Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser 
kontrollieren.

f)	 Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen 
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. 
Halten Sie Haare, Kleidung und Hand-
schuhe fern von sich bewegenden Teilen. 
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange 
Haare können von sich bewegenden Teilen 
erfasst werden.

g)	 Wenn Staubabsaugeinrichtungen und 
Staubauffangeinrichtungen montiert 
werden können, vergewissern Sie sich, 
dass diese angeschlossen sind und rich-
tig verwendet werden. Verwendung einer 
Staubabsaugung kann Gefährdungen durch 
Staub verringern.

4.	 Verwendung und Behandlung des Elekt-
rowerkzeuges

a)	 Überlasten Sie das Gerät nicht. Verwen-
den Sie für Ihre Arbeit das dafür be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passen-
den Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und 
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

b)	 Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lässt, ist gefährlich und muss repariert 
werden.

c)	 Ziehen Sie den Stecker aus der Steck-
dose und/oder entfernen Sie den Akku, 
bevor Sie Geräteeinstellungen vorneh-
men, Zubehörteile wechseln oder das 
Gerät weglegen. Diese Vorsichtsmaßnahme 
verhindert den unabsichtigen Start des Elekt-
rowerkzeuges.

d)	 Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge außerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf. Lassen Sie Personen das Gerät 
nicht benutzen, die mit diesem Gerät 
nicht vertraut sind oder diese Anweisun-
gen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeu-
ge sind gefährlich, wenn sie von unerfahre-
nen Personen benutzt werden.

e)	 Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorg-
falt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile 
einwandfrei funktionieren und nicht klem-
men, ob Teile gebrochen oder so beschä-
digt sind, dass die Funktion des Elektro-
werkzeuges beeinträchtigt ist. Lassen Sie 
beschädigte Teile vor dem Einsatz des 
Gerätes reparieren. Viele Unfälle haben ihre 
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerk-
zeugen.

f)	 Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf 
und sauber. Sorgfältig gepflegte Schneid-
werkzeuge mit scharfen Schneidkanten 
verklemmen sich weniger und sind leichter zu 
führen.

g)	 Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehör 	
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend 
diesen Anweisungen. Berücksichtigen 
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und 
die auszuführende Tätigkeit. Der Gebrauch 
von Elektrowerkzeugen für andere als die 
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefähr-
lichen Situationen führen.

5.	 Verwendung und Behandlung des Akku-
werkzeugs

a)	 Laden Sie die Akkus nur in Ladegerä-
ten auf, die vom Hersteller empfohlen 
werden. Für ein Ladegerät, das für eine be-
stimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht 
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus 
verwendet wird.

b)	 Verwenden Sie nur die dafür vorgesehe-
nen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der 
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verlet-
zungen und Brandgefahr führen.

c)	 Halten Sie den nicht benutzten Akku fern 
von Büroklammern, Münzen, Schlüs-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen 
kleinen Metallgegenständen, die eine 
Überbrückung der Kontakte verursachen 
konnten. Ein Kurzschluss zwischen den Ak-
kukontakten kann Verbrennungen oder Feuer 
zur Folge haben.

d)	 Bei falscher Anwendung kann Flüssig-
keit aus dem Akku austreten. Vermeiden 
Sie den Kontakt damit. Bei zufälligem 
Kontakt mit Wasser abspülen. Wenn die 
Flüssigkeit in die Augen kommt, nehmen 
Sie zusätzlich ärztliche Hilfe in Anspruch. 
Austretende Akkuflüssigkeit kann zu Hautrei-
zungen oder Verbrennungen führen.
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6.	 Service
a)	 Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von 

qualifiziertem Fachpersonal und nur mit 
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit 
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des 
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Spezielle Sicherheitshinweise
Wir legen größte Sorgfalt in den Aufbau jedes Ak-
kupacks, um Akkus mit maximaler Energiedichte, 
Langlebigkeit und Sicherheit an Sie weitergeben 
zu können. Die Akkuzellen verfügen über mehr-
stufige Sicherheitsvorrichtungen. Jede einzelne 
Zelle wird zunächst formatiert und ihre elektri-
schen Kennlinien werden aufgenommen. Diese 
Daten werden anschließend genutzt, um die 
bestmöglichen Akkupacks gruppieren zu können. 
Trotz aller Sicherheitsvorkehrungen ist beim 
Umgang mit Akkus stets Umsicht erforder-
lich. Für den sicheren Betrieb sind folgende 
Punkte zwingend zu beachten.
Der sichere Betrieb ist nur mit ungeschädig-
ten Zellen gewährleistet! Eine falsche Hand-
habung führt zu Zellenschäden.

Achtung! Analysen bestätigen, dass grobe 
Falschnutzung und falsche Pflege Hauptursache 
für Schäden durch Hochleistungsakkus sind.

Hinweise zum Akku
1.	 Der Akku-Pack des Akkugerätes ist im 

Lieferzustand nicht geladen. Vor der ersten 
Inbetriebnahme muss deshalb der Akku auf-
geladen werden.

2.	 Für eine optimale Akkuleistung vermeiden 
Sie tiefe Entladungszyklen! Laden Sie Ihren 
Akku häufig.

3.	 Lagern Sie Ihren Akku kühl, am besten bei 
15°C, und zumindest 40% geladen.

4.	 Lithium-Ionen Akkus unterliegen einer na-
türlichen Alterung. Spätestens wenn die 
Leistungsfähigkeit des Akkus nur mehr 80% 
des Neuzustandes entspricht, muss der Akku 
ersetzt werden! Geschwächte Zellen in einem 
gealterten Akku-Pack sind den hohen Leis-
tungsanforderungen nicht mehr gewachsen 
und stellen so ein Sicherheitsrisiko dar.

5.	 Verbrauchte Akkus nicht ins offene Feuer 
werfen. Explosionsgefahr!

6.	 Akku nicht anzünden oder Verbrennung aus-
setzen.

7.	 Akkus nicht Tiefenentladen!  
Tiefenentladung schädigt die Akkuzellen. 
Die häufigste Ursache für die Tiefentladung 
von Akkupacks ist lange Lagerung bzw. 

Nichtnutzung teilentladener Akkus. Beenden 
Sie den Arbeitsvorgang, sobald die Leistung 
merklich nachlässt oder die Schutzelektronik 
anspricht. Lagern Sie den Akku erst nach 
vollständiger Aufladung.

8.	 Akkus bzw. Gerät vor Überlastung schüt-
zen! Überlastung führt rasch zur Überhitzung 
und Zellschädigung im Innern des Akku-
gehäuses, ohne dass die Überhitzung äußer-
lich zu Tage tritt.

9.	 Vermeiden Sie Beschädigungen und Stö-
ße! Ersetzen Sie Akkus, die Ihnen aus über 
einem Meter heruntergefallen sind oder die 
heftigen Stößen ausgesetzt waren unverzüg-
lich, auch wenn das Gehäuse des Akkupacks 
unbeschädigt erscheint. Die Akkuzellen im 
Inneren können ernsthaft beschädigt sein. 
Beachten Sie hierzu auch die Entsorgungs-
hinweise.

10.	 Bei Überlastung und Überhitzung schaltet die 
integrierte Schutzabschaltung das Gerät aus 
Sicherheitsgründen ab. Achtung! Betätigen 
Sie den Ein-/ Ausschalter nicht mehr, wenn 
die Schutzabschaltung das Gerät abgeschal-
tet hat. Dies kann zu Schäden am Akku füh-
ren.

11.	 Verwenden Sie nur original Akkus. Der Ein-
satz von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen; Explosion und Brandgefahr führen.

12.	 Schützen Sie Ihren Akku vor Feuchtigkeit, 
Regen und hoher Luftfeuchtigkeit. Feuch-
tigkeit, Regen und hohe Luftfeuchtigkeit kön-
nen zu gefährlichen Zellschädigungen führen. 
Laden oder arbeiten Sie keinesfalls mit Ak-
kus, welche Feuchtigkeit, Regen oder hoher 
Luftfeuchtigkeit ausgesetzt wurden - ersetzen 
Sie diese unverzüglich!

13.	 Sofern Ihr Gerät mit einem abnehmbaren 
Akku ausgestattet ist, entfernen Sie diesen 
aus Sicherheitsgründen nach Beendigung 
Ihrer Arbeit von Ihrem Gerät.

Hinweise zum Ladegerät und Ladevorgang
1.	 Beachten Sie die angegebenen Daten auf 

dem Typenschild des Ladegeräts. Schließen 
Sie das Ladegerät nur an die auf dem Typen-
schild angegebene Netzspannung an.

2.	 Schützen Sie das Ladegerät und die Leitung 
vor Beschädigung und scharfen Kanten. 
Beschädigte Kabel sind unverzüglich durch 
einen Elektrofachmann auszutauschen.

3.	 Ladegerät, Akkus und Akkugerät vor Kindern 
schützen.

4.	 Keine beschädigten Ladegeräte verwenden.
5.	 Verwenden Sie das mitgelieferte Ladegerät 
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nicht zum Laden von anderen Akkugeräten.
6.	 Bei starker Beanspruchung erwärmt sich der 

Akku-Pack. Lassen Sie den Akku-Pack vor 
Beginn des Ladevorgangs auf Raumtempera-
tur abkühlen.

7.	 Akkus nicht Überladen! Beachten Sie die 
maximalen Ladezeiten. Diese Ladezeiten 
gelten nur für entladene Akkus. Mehrfaches 
Einstecken eines geladenen oder teilgela-
denen Akkus führt zum Überladen und zur 
Zellschädigung. Akkus nicht mehrere Tage im 
Ladegerät stecken lassen.

8.	 Benutzen und Laden Sie nie Akkus, von 
denen Sie vermuten, dass die letzte Auf-
ladung des Akkus länger als 12 Monate 
zurück liegt. Die Wahrscheinlichkeit ist hoch, 
dass der Akku bereits gefährlich geschädigt 
ist (Tiefenentladung).

9.	 Laden bei einer Temperatur von unter 10°C 
führt zur chemischen Schädigung der Zelle 
und kann zu Brand führen.

10.	 Verwenden Sie keine Akkus, die sich wäh-
rend des Ladens erwärmt haben, da die Ak-
kuzellen gefährlich geschädigt sein könnten.

11.	 Verwenden Sie keine Akkus mehr, die sich 
während des Ladens aufgewölbt oder ver-
formt haben, oder welche ungewöhnliche 
Symptome zeigten (Ausgasen, Zischen, Kna-
cken, ...)

12.	 Entladen Sie den Akku nicht vollständig 
(empfohlene Endladetiefe max. 80%). Voll-
entladung führt zur vorzeitigen Alterung der 
Akkuzellen.

13.	 Batterien niemals unbeaufsichtigt laden!

Schutz vor Umwelteinflüssen
1.	 Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung. 

Schutzbrille tragen.
2.	 Schützen Sie Ihr Akkugerät und das 

Ladegerät vor Feuchtigkeit und Regen. 
Feuchtigkeit und Regen können zu gefährli-
chen Zellschädigungen führen.

3.	 Das Akkugerät und das Ladegerät nicht im 
Bereich von Dämpfen und brennbaren Flüs-
sigkeiten verwenden.

4.	 Ladegerät und Akkugeräte nur im trockenem 
Zustand und einer Umgebungstemperatur 
von 10-40°C verwenden.

5.	 Bewahren Sie den Akku nicht an Orten auf, 
die eine Temperatur von über 40° C erreichen 
können, insb. nicht in einem in der Sonne ge-
parkten Kfz.

6.	 Akkus vor Überhitzung schützen!  
Überlastung, Überladung oder Sonnen-
einstrahlung führt zur Überhitzung und zur 

Zellschädigung. Laden oder arbeiten sie kei-
nesfalls mit Akkus, welche überhitzt wurden 
– ersetzen sie diese unverzüglich.

7.	 Lagerung von Akkus, Ladegeräten und 
Akkugerät. Lagern Sie das Ladegerät und 
Ihr Akkugerät nur in trockenen Räumen mit 
einer Umgebungstemperatur von 10-40°C. 
Den Lithium-Ionen Akku lagern Sie kühl und 
trocken bei 10-20°C. Vor Luftfeuchtigkeit und 
direkter Sonneneinstrahlung schützen! Akkus 
nur in geladenem Zustand lagern (mind. 40% 
geladen).

8.	 Verhindern Sie, dass der Lithium-Ionen Akku 
gefriert. Akkus, welche länger als 60 Minuten 
unter 0°C gelagert wurden, sind zu entsor-
gen.

9.	 Vorsicht beim Umgang mit Akkus in Bezug 
auf elektrostatischer Ladung: elektrostati-
sche Entladungen führen zu Schäden an der 
Schutzelektronik und den Akku-Zellen! Ver-
meiden Sie daher elektrostatische Aufladung 
und berühren Sie niemals die Akku-Pole!

Akkumulatoren und akkugetriebene Elektrogeräte 
beinhalten umweltgefährdende Materialien. Akku 
bzw. Akku-Geräte nicht in den Hausmüll geben.

Zur fachgerechten Entsorgung sollte der Akku an 
einer geeigneten Sammelstelle abgegeben wer-
den. Wenn keine Sammelstelle bekannt ist, soll-
ten Sie bei der Gemeindeverwaltung nachfragen.

Für einen fachgerechten Versand von defek-
ten/ beschädigten Li-Ion Akkus bitten wir Sie 
unseren Kundendienst oder die Verkaufs-
stelle, bei der das Gerät erworben wurde, zu 
kontaktieren.

Beachten Sie beim Versand oder Entsorgung 
von Akkus bzw. Akkugerät, dass diese ein-
zeln in Kunststoffbeutel verpackt werden, um 
Kurzschlüsse und Brand zu vermeiden!

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut 
auf.
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Sicherheitshinweise für Eintreibgeräte 
•	 Gehen Sie immer davon aus, dass das 

Elektrowerkzeug Klammern enthält. Die 
sorglose Handhabung des Eintreibgerätes 
kann zum unerwarteten Ausschießen von 
Klammern führen und Sie verletzen. 

•	 Zielen Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht 
auf sich selbst oder andere Personen in 
der Nähe. Durch unerwartetes Auslösen wird 
eine Klammer ausgestoßen, was zu Verlet-
zungen führen kann. 

•	 Betätigen Sie das Elektrowerkzeug nicht, 
bevor es fest auf das Werkstück gesetzt 
ist. Wenn das Elektrowerkzeug keinen Kon-
takt mit dem Werkstück hat, kann die Klam-
mer von der Befestigungsstelle abprallen. 

•	 Trennen Sie das Elektrowerkzeug vom 
Netz oder vom Akku, wenn die Klammer 
im Elektrowerkzeug klemmt. Wenn das 
Eintreibgerät angeschlossen ist, kann es 
beim Entfernen einer festsitzenden Klammer 
versehentlich betätigt werden. 

•	 Seien Sie vorsichtig beim Entfernen einer 
festsitzenden Klammer. Das System kann 
gespannt sein und die Klammer kräftig aus-
gestoßen werden, während Sie versuchen 
die Verklemmung zu beseitigen. 

•	 Verwenden Sie dieses Eintreibgerät nicht 
zur Befestigung von Elektroleitungen. Es 
ist nicht für die Installation von Elektroleitun-
gen geeignet, kann die Isolierung von Elek-
trokabeln beschädigen und so elektrischen 
Schlag und Feuergefahren verursachen. 
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General safety instructions for electric tools

Danger!
Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric 
shock, fire and/or serious injury.
Keep all safety regulations and instructions 
in a safe place for future use.

The term “electric tool” used in the safety instruc-
tions refers to electric tools operated from the 
mains power supply (with a power cable) and to 
battery operated electric tools (without a power 
cable).

1.	 Workplace safety
a)	 Keep your work area clean and well illu-

minated. Untidy or unlit work areas can result 
in accidents.

b)	 Do not operate the electric tool in an 
environment where there is a risk of 
explosions and where there are inflam-
mable liquids, gases or dust. Electric tools 
produce sparks which could set the dust or 
vapours alight.

c)	 Keep the electric tool out of the reach of 
children and other persons. If there is a 
distraction, you may lose control of the appli-
ance.

2.	 Electrical safety
a)	 The connector plug from this electric 

tool must fit into the socket. The plug 
should never be altered in any way. Never 
use adapter plugs together with earthed 
electric tools. Unaltered plugs and correct 
sockets reduce the risk of an electric shock.

b)	 Avoid bodily contact with earthed sur-
faces such as pipes, heating, ovens 
and fridges. The risk of electric shock is 
increased if your body is earthed.

c)	 Keep the tool out of the rain and away 
from moisture. The ingress of water into an 
electric tool increases the risk of an electric 
shock.

d)	 Do not use the cable to carry the electric 
tool, to hang it up or to pull it out of the 
socket. Keep the cable away from heat, 
oil, sharp edges and moving parts of the 
appliance. Damaged or entangled cables 
increase the risk of an electric shock.

e)	 If you are working outdoors with an elec-
tric tool, only use extension cables which 
are designed specifically for this purpose. 

Using specially designed outdoor extension 
cables, the risk of electric shock is reduced. 

f)	 If operation of the electric tool in a damp 
environment can not be avoided, use 
a earth-leakage circuit-breaker. The 
earth-leakage circuit-breaker reduces the risk 
of an electric shock.

3.	 Safety of persons
a)	 Be careful, watch what you are doing and 

use an electric tool sensibly. Do not use 
the tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A 
moment of inattention when using the electric 
tool can result in serious injuries.

b)	 Wear personal protection equipment 
and always wear safety goggles. Wearing 
personal protection (such as dust masks, 
non-slip safety shoes, safety helmet or ear 
protection, depending upon the type and use 
of the electric tool) reduces the risk of injury.

c)	 Make sure that the appliance cannot start 
up accidentally. Ensure that the electric 
tool is switched off before you connect 
it to the power supply and/or insert the 
battery, or pick up or carry the tool. If your 
finger is on the switch whilst carrying the elec-
tric tool or if you connect the appliance to the 
mains when it is switched on, this can lead to 
accidents.

d)	 Remove keys and wrenches before 
switching on the electric tool. A tool or key 
which comes into contact with rotating parts 
of the appliance can lead to injuries.

e)	 Avoid abnormal working postures. Make 
sure you stand squarely and keep your 
balance at all times. In this way, you can 
control the electric tool better in unexpected 
circumstances.

f)	 Wear suitable work clothes. Do not wear 
loose clothing or jewellery. Keep hair, 
clothes and gloves away from moving 
parts. Loose clothing, jewellery or long hair 
can get trapped in moving parts.

g)	 If vacuuming devices and draining devic-
es can be fitted, make sure that these are 
correctly attached and correctly used. 
The use of a dust extraction system can re-
duce the danger posed by dust.

4.	 Usage and treatment of the electric tool
a)	 Do not overload the appliance. Use the 

correct tool for your work. You will be able 
to work better and more safely within the giv-
en performance boundaries.

Safety Instructions
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b)	 Do not use an electric tool with a defec-
tive switch. An electric tool that cannot be 
switched on or off is dangerous and must be 
repaired.

c)	 Pull the plug out of the socket and/or 
remove the battery before making any ad-
justments to the appliance, changing ac-
cessories or put the appliance down. This 
safety measure prevents starting the electric 
tool unintentionally.

d)	 Keep unused electric tools out of the 
reach of children. Do not allow people 
who are not familiar with the appliance or 
who have not read these instructions to 
use the appliance. Electric tools are danger-
ous if they are used by inexperienced people.

e)	 Clean your electric tool carefully. Check 
whether moving parts are functioning 
properly and not jamming, whether parts 
are broken or damaged enough that the 
functioning of this electric tool is affect-
ed. Have damaged parts repaired before 
using the appliance. Many accidents are 
caused by badly maintained electric tools.

f)	 Keep your cutting tools sharp and clean. 
Carefully maintained cutting tools with sharp 
cutting edges will jam less and are easier to 
control.

g)	 Make sure to use electric tools, accesso-
ries, attachments, etc. in accordance with 
these instructions. Take the conditions in 
your work area and the job in hand into 
account. Using electric tools for any purpose 
other than the one for which they are intended 
can lead to dangerous situations.

5.	 Using and handling the cordless tool
a)	 Only charge the batteries in chargers that 

are recommended by the manufacturer. 
A charger that is designed for a certain type 
of battery may pose a fire risk if it is used with 
other types of battery. 

b)	 Use only the correct batteries in the elec-
tric tools. The use of other batteries may 
result in injuries and a fire risk.

c)	 Keep unused batteries away from paper 
clips, coins, keys, nails, screws and other 
metallic objects that could cause a short 
circuit between the contacts. A short cir-
cuit between the battery contacts may cause 
burns or a fire.

d)	 In case of incorrect use, fluid may escape 
from the battery. Avoid contact with it. 
If you touch it by accident, rinse the af-
fected area with water. If you get the fluid 

in your eyes, also seek medical advice. 
Leaking battery fluid can cause skin irritation 
or burns.

6.	 Service
a)	 Have your electric tool repaired only by 

trained personnel using only genuine 
spare parts. This will ensure that your elec-
tric tool remains safe to use. 

Additional safety instructions
We pay a great deal of attention to the design of 
every battery pack to ensure that we supply you 
with batteries which feature maximum power den-
sity, durability and safety. The battery cells have 
a wide range of safety devices. Each individual 
cell is initially formatted and its electrical charac-
teristic curves are recorded. These data are then 
used exclusively to be able to assemble the best 
possible battery packs. Despite all the safety 
precautions, caution must always be exer-
cised when handling batteries. The following 
points must be obeyed at all times to ensure 
safe use. 
Safe use can only be guaranteed if undam-
aged cells are used. Incorrect handling can 
cause cell damage. 

Important: Analyses confirm that incorrect use 
and poor care are the main causes of the damage 
caused by high performance batteries. 

Information about the battery
1.	 The battery pack supplied with your cordless 

tool is not charged. The battery pack has to 
be charged before you use the tool for the first 
time.

2.	 For optimum battery performance avoid low 
discharge cycles. Charge the battery pack 
frequently.

3.	 Store the battery pack in a cool place, ideally 
at 15°C and charged to at least 40%.

4.	 Lithium-ion batteries are subject to a natural 
ageing process. The battery pack must be 
replaced at the latest when its capacity falls to 
just 80% of its capacity when new. Weakened 
cells in an aged battery pack are no longer 
capable of meeting the high power require-
ments and therefore pose a safety risk.

5.	 Do not throw battery packs into an open fire. 
There is a risk of explosion!

6.	 Do not ignite the battery pack or expose it to 
fire.

7.	 Do not exhaustively discharge batteries. 
Exhaustive discharge will damage the battery 
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cells. The most common cause of exhaustive 
discharge is lengthy storage or non-use of 
partly discharged batteries. Stop working as 
soon as the performance of the battery falls 
noticeably or the electronic protection system 
triggers. Place the battery pack in storage 
only after it has been fully charged.

8.	 Protect batteries and the tool from over-
loads. Overloads will quickly result in over-
heating and cell damage inside the battery 
housing without this overheating actually 
being apparent externally.

9.	 Avoid damage and shocks. Replace batter-
ies which have been dropped from a height 
of more than one meter or which have been 
exposed to violent shocks without delay, even 
if the housing of the battery pack appears to 
be undamaged. The battery cells inside the 
battery may have suffered serious damage. 
In this respect, please also read the waste 
disposal information.

10.	 If the battery pack suffers overloading and 
overheating, the integrated protective cut-off 
will switch off the equipment for safety rea-
sons. Important. Do not press the ON/OFF 
switch any more if the protective cut-off has 
actuated. This may damage the battery pack.

11.	 Use only original battery packs. The use of 
other batteries may result in injuries, explo-
sion and a fire risk.

12.	 Protect your rechargeable battery against 
moisture, rain and high humidity. Moisture, 
rain and high humidity can cause dangerous 
cell damage. Never charge or work with bat-
teries which have been exposed to moisture, 
rain or high humidity – replace them immedi-
ately.

13.	 If your equipment is fitted with a detachable 
battery, remove the battery for safety reasons 
after you have finished your work

Information on chargers and the charging 
process
1.	 Please check the data marked on the rating 

plate of the battery charger. Be sure to con-
nect the battery charger to a power supply 
with the voltage marked on the rating plate. 
Never connect it to a different mains voltage.

2.	 Protect the battery charger and its cable from 
damage and sharp edges. Have damaged 
cables repaired without delay by a qualified 
electrician.

3.	 Keep the battery charger, batteries and the 
cordless tool out of children’s reach.

4.	 Do not use damaged battery chargers.

5.	 Do not use the supplied battery charger to 
charge other cordless tools.

6.	 In heavy use the battery pack will become 
warm. Allow the battery pack to cool to room 
temperature before commencing with the 
charging.

7.	 Do not over-charge batteries. Do not ex-
ceed the maximum charging times. These 
charging times only apply to discharged 
batteries. Frequent insertion of a charged 
or partly charged battery pack will result in 
over-charging and cell damage. Do not leave 
batteries in the charger for days on end.

8.	 Never use or charge batteries if you sus-
pect that the last time they were charged 
was more than 12 months previously. 
There is a high probability that the battery 
pack has already suffered dangerous dam-
age (exhaustive discharge).

9.	 Charging batteries at a temperature below 
10°C will cause chemical damage to the cell 
and may cause a fire.

10.	 Do not use batteries which have heated dur-
ing the charging process, as the battery cells 
may have suffered dangerous damage.

11.	 Do not use batteries which have suffered 
curvature or deformation during the charging 
process or which show other non-typical 
symptoms (gassing, hissing, cracking,…)

12.	 Never fully discharge the battery pack (rec-
ommended depth of discharge max. 80%) A 
complete discharge of the battery pack will 
lead to premature ageing of the battery cells.

13.	 Never charge the batteries unsupervised.

Protection from environmental influences
1.	 Wear suitable work clothes. Wear safety gog-

gles.
2.	 Protect your cordless tool and the battery 

charger from moisture and rain. Moisture 
and rain can cause dangerous cell damage.

3.	 Do not use the cordless tool or the battery 
charger near vapors and inflammable liquids.

4.	 Use the battery charger and cordless tools 
only in dry conditions and an ambient temper-
ature of 10-40°C.

5.	 Do not keep the battery charger in places 
where the temperature is liable to reach over 
40°C. In particular, do not leave the battery 
charger in a car that is parked in the sunshine.

6.	 Protect batteries from overheating. Over-
loads, over-charging and exposure to direct 
sunlight will result in overheating and cell 
damage. Never charge or work with batteries 
which have been overheated – replace them 
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immediately if possible.
7.	 Storage of batteries, battery chargers 

and cordless tools. Store the charger and 
your cordless tool only in dry places with an 
ambient temperature of 10-40°C. Store your 
lithium-ion battery pack in a cool, dry place at 
a temperature of 10-20°C. Protect them from 
humidity and direct sunlight. Only place fully 
charged batteries in storage (charged at least 
40%).

8.	 Prevent the lithium-ion battery pack from 
freezing. Battery packs which were stored 
below 0°C for more than 60 minutes must be 
disposed of.

9.	 When handling batteries beware of electro-
static charge: Electrostatic discharges cause 
damage of the electronic protection system 
and the battery cells. Avoid electrostatic 
charging and never touch the battery poles.

Batteries and cordless electric equipment contain 
materials that are potentially harmful to the envi-
ronment. Never place any rechargeable batteries 
or cordless electric machines or tools in your 
household refuse.

The rechargeable battery should be taken to a 
suitable collection center for proper disposal. If 
you do not know the whereabouts of such a col-
lection center, you should ask in your local council 
offices.

To ensure that any defective/damaged lithi-
um-ion batteries are properly packaged and 
delivered when you send them to us, please 
contact our customer service or the point of 
sale at which the equipment was purchased.

When shipping or disposing of batteries and 
cordless tools, always ensure that they are 
packed individually in plastic bags to prevent 
short circuits and fires.

Do not lose these safety instructions.
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Safety information for fastener driving tools 
•	 Always assume that the power tool holds 

fasteners. If the fastener driving tool is han-
dled carelessly, it might shoot out fasteners 
unexpectedly and cause you injury. 

•	 Do not point the power tool at yourself or 
at anyone else in the vicinity. Unintentional 
triggering will result in a fastener being shot 
out and might cause injuries. 

•	 Do not actuate the power tool until it has 
been placed squarely against the work-
piece. If the power tool is not in contact with 
the workpiece, the fasteners might bounce 
back off the fastening point. 

•	 Disconnect the power tool from the mains 
or remove the battery if a fastener be-
comes jammed in the power tool. If the 
fastener driving tool is connected to the pow-
er supply, it might be actuated accidentally 
when a jammed fastener is released. 

•	 Be careful when removing a jammed fas-
tener. There may be tension in the system, 
causing the fastener to be ejected with force 
as you attempt to fix the problem. 

•	 Do not use this fastener driving tool to 
secure electric cables. It is not suitable for 
installing electric cables and might damage 
the cable insulation. This could result in elec-
tric shocks and fire hazards. 
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Consignes de sécurité d’ordre général pour 
les outils électriques

Avertissement ! 
Lire tous les avertissements de sécurité et 
toutes les instructions. 
Ne pas suivre les avertissements et instructions 
peut donner lieu à un choc électrique, un incendie 
et/ou une blessure sérieuse. Conserver tous 
les avertissements et toutes les instructions 
pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

Le terme «outil» dans les avertissements fait 
référence à votre outil électrique alimenté par 
le secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre 
outil fonctionnant sur batterie (sans cordon d’ali-
mentation). 

1.	 Sécurité de la zone de travail 
a)	 Conserver la zone de travail propre et 

bien éclairée. Les zones en désordre ou 
sombres sont propices aux accidents.

b)	 Ne pas faire fonctionner les outils élec-
triques en atmosphère explosive, par 
exemple en presence de liquides inflam-
mables, de gaz ou de poussières. Les 
outils électriques produisent des étincelles 
qui peuvent enflammer les poussières ou les 
fumées.

c)	 Maintenir les enfants et les personnes 
présentes à l’écart pendant l’utilisation 
de l’outil. Les distractions peuvent vous faire 
perdre le contrôle de l’outil. 

2.	 Sécurité électrique
a)	 Il faut que les fiches de l’outil électrique 

soient adaptées au socle. Ne jamais mo-
difier la fiche de quelque façon que ce 
soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec 
des outils à branchement de terre. Des 
fiches non modifiées et des socles adaptés 
réduiront le risque de choc électrique.

b)	 Eviter tout contact du corps avec des 
surfaces reliées à la terre telles que les 
tuyaux, les radiateurs, les cuisinières et 
les réfrigérateurs. Il existe un risque accru 
de choc électrique si votre corps est relié à la 
terre.

c)	 Ne pas exposer les outils à la pluie ou à 
des conditions humides. La pénétration 
d‘eau à l’intérieur d’un outil augmentera le 
risque de choc électrique.

d)	 Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais 
utiliser le cordon pour porter, tirer ou 
débrancher l’outil. Maintenir le cordon 
à l’écart de la chaleur, du lubrifiant, des 
arêtes ou des parties en mouvement. Des 
cordons endommagés ou emmêlés augmen-
tent le risque de choc électrique.

e)	 Lorsqu’on utilise un outil à l’extérieur, uti-
liser un prolongateur adapté à l’utilisation 
extérieure. L’utilisation d’un cordon adapté à 
l’utilisation extérieure réduit le risque de choc 
électrique.

f)	 Si l’usage d’un outil dans un emplace-
ment humide est inévitable, utiliser une 
alimentation protégée par un dispositif 
à courant différentiel résiduel (RCD). 
L’usage d’un RCD réduit le risque de choc 
électrique.

3.	 Sécurité des personnes
a)	 Rester vigilant, regarder ce que vous êtes 

en train de faire et faire preuve de bon 
sens dans votre utilisation de l’outil. Ne 
pas utiliser un outil lorsque vous êtes 
fatigué ou sous l’emprise de drogues, 
d’alcool ou de médicaments. Un moment 
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil 
peut entraîner des blessures graves des per-
sonnes.

b)	 Utiliser un équipement de sécurité. 
Toujours porter une protection pour les 
yeux. Les équipements de sécurité tels 
que les masques contre les poussières, les 
chaussures de sécurité antidérapantes, les 
casques ou les protections acoustiques utili-
sés pour les conditions appropriées réduiront 
les blessures de personnes.

c)	 Eviter tout démarrage intempestif. S’as-
surer que l’interrupteur est en position 
arrêt avant de brancher l’outil au secteur 
et/ou au bloc de batteries, de le ramasser 
ou de le porter. Porter les outils en ayant le 
doigt sur l’interrupteur ou brancher des outils 
dont l’interrupteur est en position marche est 
source d’accidents.

d)	 Retirer toute clé de réglage avant de 
mettre l’outil en marche. Une clé laissée 
fixée sur une partie tournante de l’outil peut 
donner lieu à des blessures de personnes.

e)	 Ne pas se précipiter. Garder une position 
et un équilibre adaptés à tout moment. 
Cela permet un meilleur contrôle de l’outil 
dans des situations inattendues.

Consignes de sécurité
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f)	 S’habiller de manière adaptée. Ne pas 
porter de vêtements amples ou de bijoux. 
Garder les cheveux, les vêtements et les 
gants à distance des parties en mouve-
ment. Des vêtements amples, des bijoux ou 
les cheveux longs peuvent être pris dans des 
parties en mouvement.

g)	 Si des dispositifs sont fournis pour le rac-
cordement d’équipements pour l’extrac-
tion et la récupération des poussières, 
s’assurer qu’ils sont connectés et correc-
tement utilisés. Utiliser des collecteurs de 
poussière peut réduire les risques dus aux 
poussières.

4.	 Utilisation et entretien de lʼoutil
a)	 Ne pas forcer l’outil. Utiliser l’outil adapté 

à votre application. L’outil adapté réalisera 
mieux le travail et de manière plus sûre au 
régime pour lequel il a été construit.

b)	 Ne pas utiliser l’outil si l’interrupteur ne 
permet pas de passer de l’état de marche 
à arrêt et vice versa. Tout outil qui ne peut 
pas être commandé par l’interrupteur est dan-
gereux et il faut le réparer.

c)	 Débrancher la fiche de la source d’ali-
mentation en courant et/ou le bloc de 
batteries de l’outil avant tout réglage, 
changement d’accessoires ou avant de 
ranger l’outil. De telles mesures de sécurité 
préventives réduisent le risque de démarrage 
accidentel de l’outil.

d)	 Conserver les outils à l’arrêt hors de la 
portée des enfants et ne pas permettre à 
des personnes ne connaissant pas l’outil 
ou les présentes instructions de le faire 
fonctionner. Les outils sont dangereux entre 
les mains d’utilisateurs novices.

e)	 Observer la maintenance de l’outil. Véri-
fier qu’il n’y a pas de mauvais alignement 
ou de blocage des parties mobiles, des 
pièces cassées ou toute autre condition 
pouvant affecter le fonctionnement de 
l’outil. En cas de dommages, faire réparer 
l’outil avant de l’utiliser. De nombreux acci-
dents sont dus à des outils mal entretenus.

f)	 Garder affûtés et propres les outils per-
mettant de couper. Des outils destinés à 
couper correctement entretenus avec des 
pièces coupantes tranchantes sont moins 
susceptibles de bloquer et sont plus faciles à 
contrôler.

g)	 Utiliser l’outil, les accessoires et les 
lames etc., conformément à ces instruc-
tions, en tenant compte des conditions 

de travail et du travail à réaliser. L’utilisa-
tion de l’outil pour des opérations différentes 
de celles prévues pourrait donner lieu à des 
situations dangereuses.

5.	 Utilisation et maniement de l’outil à accu-
mulateur

a)	 Chargez les accumulateurs uniquement 
dans des chargeurs recommandés par 
le producteur. Un chargeur conçu pour un 
certain type d’accumulateurs risque de s’in-
cendier lorsqu’il est utilisé avec des accumu-
lateurs d’un autre type. 

b)	 Utilisez exclusivement les accumulateurs 
prévus à cet effet dans les outils élec-
triques. L’utilisation d’autres accumulateurs 
peut causer des blessures et entraîner des 
risques d’incendie.

c)	 Maintenez l’accumulateur, lorsqu’il n’est 
pas employé, éloigné de trombones, de 
pièces, clés, clous, vis et tout autre petit 
objet métallique qui pourrait établir un 
pontage des contacts. Un court-circuit entre 
les contacts de l’accumulateur peut entraîner 
des brûlures, voire même un incendie.

d)	 Lorsqu’un accumulateur est mal em-
ployé, il peut perdre du liquide. Evitez 
tout contact avec ce liquide. En cas de 
contact par mégarde, rincez à l’eau claire. 
Si du liquide entre en contact avec vos 
yeux, consultez aussi un cabinet médical. 
Du liquide qui s’échappe d’un accumulateur 
peut causer des irritations de la peau ou des 
brûlures.

6.	 Maintenance et entretien
a)	 Faire entretenir l’outil par un réparateur 

qualifié utilisant uniquement des pièces 
de rechange identiques. Cela assurera que 
la sécurité de l’outil est maintenue. 

Consignes de sécurité spéciales
Nous attachons un très grand soin à la constitu-
tion de chaque bloc accumulateur pour pouvoir 
vous redonner des accumulateurs présentant 
une densité énergétique, une longévité et une 
sécurité maximales. Les cellules d’accumulateur 
disposent de dispositifs de sécurité multiniveau. 
Chaque cellule est tout d’abord formée et ses 
caractéristiques électriques sont enregistrées. 
Ces données sont ensuite utilisées pour pouvoir 
regrouper les blocs accumulateurs aussi bien 
que possible. Malgré toutes les mesures de 
sécurité, la prudence est toujours de rigueur 
lors du maniement des accumulateurs. Pour 
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assurer un fonctionnement sûr, respectez 
absolument les points suivants. 
Le fonctionnement sûr est uniquement ga-
ranti avec des cellules non endommagées ! 
Une mauvaise manipulation endommage les 
cellules.

Attention ! Des analyses confirment qu’une 
grossière faute d’utilisation et un mauvais en-
tretien sont la principale cause des dommages 
engendrés par des accumulateurs de grande 
performance. 

Consignes relatives à l’accumulateur
1.	 Le bloc accumulateur de l’appareil à accu-

mulateur n’est pas chargé lors de la livraison. 
L’accumulateur doit être chargé avant la pre-
mière mise en service.

2.	 Pour obtenir une performance optimale de 
l’accumulateur, évitez les cycles de décharge 
profonde ! Chargez fréquemment votre accu-
mulateur.

3.	 Stockez votre accumulateur au frais, de pré-
férence à 15°C, et chargé à au moins 40%.

4.	 Les batteries lithium-ion sont sujettes à un 
vieillissement naturel. Remplacez l’accumu-
lateur au plus tard lorsque la performance de 
l’accumulateur ne correspond plus qu’à 80% 
de l’état neuf ! Les cellules affaiblies dans un 
bloc accumulateur vieilli ne répondent plus 
aux exigences élevées et constituent ainsi un 
risque pour la sécurité. 

5.	 Ne jetez pas les accumulateurs usagés au 
feu. Danger d’explosion !

6.	 Il ne faut pas mettre le feu à l’accumulateur ni 
le soumettre à la combustion.

7.	 Ne pas décharger les accumulateurs en 
profondeur !  
La décharge profonde endommage les 
cellules d’accumulateur. La cause la plus fré-
quente de la décharge profonde de blocs ac-
cumulateurs est le stockage ou la non-utilisa-
tion prolongée d’accumulateurs partiellement 
déchargés. Arrêtez le travail que la puissance 
baisse sensiblement ou lorsque le système 
électronique de protection se déclenche. 
Stockez l’accumulateur uniquement après 
l’avoir entièrement chargé.

8.	 Protégez les accumulateurs et l’appareil 
de la surcharge ! 
 La surcharge conduit rapidement à une sur-
chauffe et à un endommagement des cellules 
à l’intérieur du boîtier de l’accumulateur sans 
que cette surchauffe ne soit perceptible.

9.	 Evitez les détériorations et les chocs ! 

Remplacez immédiatement les accumula-
teurs ayant subi une chute de plus de 1 m ou 
ayant été soumis à des chocs violents, même 
si le boîtier du bloc accumulateur ne semble 
pas être endommagé. Les cellules d’accumu-
lateur peuvent être sérieusement endomma-
gées à l’intérieur. Veuillez également respec-
ter à ce propos les consignes d’élimination.

10.	 En cas de surcharge et de surchauffe, le 
circuit de protection intégré coupe l’appareil 
pour des raisons de sécurité. Attention! 
N’actionnez plus l’interrupteur Marche / Arrêt, 
lorsque le circuit protecteur a mis l’appareil 
hors circuit. Ceci peut endommager l’accu-
mulateur.

11.	 Utilisez exclusivement des accumulateurs 
d’origine. L’utilisation d’autres accumulateurs 
peut entraîner des blessures, à l’explosion et 
à un risque d’incendie.

12.	 Protégez l’accumulateur contre l’humidi-
té, la pluie et une forte humidité de l’air. 
L’humidité, la pluie et une forte humidité de 
l’air peuvent entraîner des détériorations 
dangereuses des piles. Ne chargez pas, ne 
travaillez pas avec des accumulateurs qui ont 
été exposés à l’humidité, à la pluie ou à une 
forte humidité de l’air, remplacez-les immé-
diatement.

13.	 Si votre appareil est équipé d’une batterie 
amovible, retirez-la de votre appareil à la fin 
de votre travail pour des raisons de sécurité.

Consignes relatives au chargeur et au pro-
cessus de charge
1.	 Respectez les données indiquées sur la 

plaque signalétique du chargeur. Raccordez 
le chargeur uniquement à la tension d’alimen-
tation indiquée sur plaque signalétique.

2.	 Protégez le chargeur et le câble de tout en-
dommagement et des arêtes acérées. Faites 
immédiatement remplacer les câbles endom-
magés par un(e) électricien(ne) spécialisé(e).

3.	 Gardez le chargeur, l’accumulateur et l’ap-
pareil à accumulateur hors de portée des 
enfants.

4.	 N’utilisez pas de chargeurs endommagés.
5.	 N’utilisez pas le chargeur livré pour charger 

d’autres appareils à accumulateur.
6.	 Le bloc accumulateur s’échauffe lors d’une 

forte sollicitation. Laissez le bloc accumula-
teur se mettre à température ambiante avant 
le début de la recharge.

7.	 Ne surchargez pas les accumulateurs! 
Respectez les temps de charge maximum. 
Ces temps de charge s’appliquent unique-
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ment aux accumulateurs déchargés. Enficher 
plusieurs fois un accumulateur chargé ou 
partiellement chargé conduit à une surcharge 
et à un endommagement des cellules. Ne 
laissez jamais les accumulateurs enfichés 
dans le chargeur pendant plusieurs jours.

8.	 N’utilisez et ne chargez jamais des accu-
mulateurs, dont vous pensez que la der-
nière charge remonte à plus de 12 mois. Il 
est fort probable que l’accumulateur soit déjà 
dangereusement endommagé (décharge 
profonde).

9.	 Effectuer une charge à une température 
inférieure à 10°C conduit à un dommage 
chimique de la cellule et peut entraîner un 
incendie.

10.	 N’utilisez pas d’accumulateurs qui se sont 
échauffés pendant la charge, étant donné 
que les cellules d’accumulateur peuvent avoir 
être endommagées dangereusement.

11.	 N’employez plus les accumulateurs qui se 
sont bombés ou déformés lors de la charge 
ou qui présentent d’autres signes inhabituels 
(dégagement de gaz, sifflement, craquement, 
etc.). 

12.	 Ne déchargez pas complètement l’accu-
mulateur (profondeur de décharge maxi. 
recommandée 80%). La décharge complète 
entraîne un vieillissement prématuré des cel-
lules d’accumulateur.

13.	 Ne chargez jamais les batteries sans surveil-
lance!

Protection contre les influences de l’environ-
nement
1.	 Portez une tenue de travail appropriée. Portez 

des lunettes de protection.
2.	 Protégez votre appareil à accumulateur 

et le chargeur de l’humidité et de la pluie. 
L’humidité et la pluie peuvent entraîner des 
dommages dangereux au niveau des cellules.

3.	 N’utilisez pas l’appareil à accumulateur et 
le chargeur à proximité de vapeurs et de li-
quides combustibles.

4.	 Utilisez le chargeur et les appareils à accu-
mulateurs uniquement à l’état sec et avec une 
température ambiante de 10-40° C.

5.	 Ne conservez pas l’accumulateur dans un 
endroit dont la température peut atteindre 
plus de 40° C, tout particulièrement dans une 
voiture garée au soleil.

6.	 Protégez les accumulateurs de la sur-
chauffe ! Toute surcharge ou ensoleillement 
conduit à une surchauffe et à un endom-
magement des cellules. Ne chargez et ne 

travaillez jamais avec des accumulateurs, 
surchauffés – remplacez-les immédiatement.

7.	 Stockage d’accumulateurs, des char-
geurs et de l’appareil à accumulateur. 
Entreposez le chargeur et votre appareil à 
accumulateur uniquement dans des salles 
sèches avec une température ambiante de 
10-40°C. Stockez la batterie lithium-ion à un 
endroit frais et sec à 10-20°C. Protégez-la 
de l’humidité de l’air et des rayons du soleil ! 
Stockez uniquement les accumulateurs char-
gés. (charge mini. 40%)

8.	 Evitez que la batterie lithium-ion gèle. Mettez 
au rebut les accumulateurs qui ont été stoc-
kés pendant plus de 60 minutes à une tempé-
rature inférieure à 0°C.

9.	 Faites attention à la charge électrostatique 
lors du maniement des accumulateurs : les 
décharges électrostatiques endommagent 
le système électronique de protection et les 
cellules d’accumulateur ! Evitez par consé-
quent la charge électrostatique et ne touchez 
jamais les pôles de l’accumulateur !

Les accumulateurs et les appareils électriques 
fonctionnant avec accumulateur contiennent 
des matériaux dangereux pour l’environnement. 
Ne jetez pas les accumulateurs et les appareils 
fonctionnant avec accumulateur dans les ordures 
ménagères.

Pour une mise au rebut conforme aux règles de 
l’art, l’accumulateur doit être déposé dans un 
centre de collecte approprié. Si vous ne connais-
sez pas de centre de collecte, veuillez-vous 
renseigner auprès de l’administration de votre 
commune. 

Pour un envoi correct d’accumulateurs Li-
Ions défectueux/endommagés, nous vous 
prions de contacter notre service après-
vente ou le point de vente où vous avez ache-
té l’appareil.

Veillez à ce que, lors de l’envoi ou de la mise 
au rebut, les accumulateurs ou les appareils 
sans fil soit emballés séparément dans des 
sacs en plastique afin d’éviter les courts-cir-
cuits ou un incendie !

Conservez bien ces consignes de sécurité.
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Consignes de sécurité pour outils d’enfon-
cement 
•	 Partez toujours du principe que l’outil 

électrique contient des agrafes. Une 
manipulation insouciante de l’outil d’enfonce-
ment peut entraîner l’expulsion involontaire 
d’agrafes et vous blesser.  

•	 Ne pointez pas l’outil électrique sur vous 
même ou d’autres personnes à proximité. 
Un déclenchement involontaire peut expulser 
une agrafe et entraîner des blessures. 

•	 N’actionnez pas l’outil électrique avant 
qu’il ne soit placé solidement sur la pièce 
à usiner. Lorsque l’outil électrique n’est pas 
en contact avec la pièce à usiner, l’agrafe 
peut être éjectée de la zone de fixation. 

•	 Débranchez l’outil électrique du réseau 
ou de l’accumulateur lorsque l’agrafe est 
blo-quée dans l’outil électrique. Lorsque 
l’outil d’enfoncement est branché, on peut le 
déclencher par inadvertance en retirant une 
agrafe bloquée.  

•	 Soyez prudent lorsque vous retirez une 
agrafe bloquée. Le système peut être sous 
ten-sion et l’agrafe peut être éjectée violem-
ment, pendant que vous essayez d’éliminer 
le blocage. 

•	 N’utilisez pas cet outil d’enfoncement 
pour fixer des câbles électriques. Il ne 
convient pas à l’installation de câbles élec-
triques, peut endommager l’isolant de câbles 
électriques et provo-quer ainsi une décharge 
électrique et un risque d’incendie. 
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Avvertenze generali di sicurezza per elettrou-
tensili

Pericolo!	
Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le 
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni 
per eventuali necessità future.

La parola “elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati 
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a 
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione). 

1.	 Sicurezza sul posto di lavoro
a)	 Tenete la vostra zona di lavoro pulita e 

ben illuminata. Il disordine e l’illuminazione 
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b)	 Non lavorate con l’elettroutensile in zone 
a rischio di esplosioni dove si trovino 
liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elet-
troutensili producono scintille che possono 
causare l’incendio di polvere o vapori.

c)	 Durante l’uso dell’elettroutensile tenete 
lontani bambini ed altre persone. In caso 
di distrazione potete perdere il controllo 
sull’apparecchio.

2.	 Sicurezza elettrica
a)	 La spina di collegamento dell’elettrou-

tensile deve essere idonea alla presa. La 
spina non deve venire modificata in alcun 
modo. Non usate delle spine con adat-
tatore insieme ad elettroutensili protetti 
da un collegamento a terra. Le spine non 
modificate e le prese idonee diminuiscono il 
rischio di una scossa elettrica.

b)	 Evitate il contatto del corpo con super-
fici collegate a terra come quelle di tubi, 
radiatori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il 
rischio di scosse elettriche se il corpo dell’uti-
lizzatore è collegato a terra.

c)	 Tenete lontano l’apparecchio da pioggia o 
umidità. La penetrazione di acqua in un elet-
troutensile aumenta il rischio di una scossa 
elettrica.

d)	 Non usate il cavo per scopi diversi da 
quelli a cui è destinato, per trasportare 
l’elettroutensile, per appenderlo o per 
estrarre la spina dalla presa di corrente. 
Tenete il cavo lontano da calore, olio, 

spigoli vivi o parti dell’apparecchio che si 
muovano. IT cavi danneggiati o aggrovigliati 
aumentano il rischio di una scossa elettrica.

e)	 Se lavorate con un elettroutensile all’a-
perto usate soltanto dei cavi di prolunga 
omologati per le zone esterne. L’uso di un 
cavo di prolunga adatto per la zona esterna 
diminuisce il rischio di una scossa elettrica.

f)	 Se non è possibile evitare l’impiego 
dell’elettroutensile in ambienti umidi, 
utilizzate un interruttore di sicurezza per 
correnti di guasto. L’impiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il 
pericolo di una scossa elettrica.

3.	 Sicurezza delle persone
a)	 Siate sempre attenti, prestate attenzione 

a quello che fate ed apprestatevi a usare 
con prudenza l’elettroutensile. Non usate 
l’elettroutensile se siete stanchi o sotto 
l’influsso di sostanze stupefacenti, alcol o 
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te l’uso dell’elettroutensile può causare gravi 
lesioni.

b)	 Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi. 
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di 
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco 
protettivo o cuffie antirumore a seconda 
dell’impiego dell’elettroutensile, il rischio di 
lesioni diminuisce notevolmente.

c)	 Evitate una messa in esercizio inavvertita. 
Accertatevi che l’elettroutensile sia di-
sinserito prima di collegarlo all’alimenta-
zione di corrente e/o alla batteria, di sol-
levarlo o spostarlo. Se durante il trasporto 
dell’elettroutensile avete il dito sull’interruttore 
o se collegate l’apparecchio acceso all’ali-
mentazione di corrente, ciò può provocare 
degli incidenti.

d)	 Prima di accendere l’elettroutensile, 
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova 
in una parte rotante dell’apparecchio può 
provocare delle lesioni. 

e)	 Evitate una posizione di lavoro insolita. 
Cercate una posizione sicura e tenetevi 
sempre in equilibrio. Così potete controllare 
meglio l’elettroutensile in caso di situazioni 
inaspettate.

f)	 Portate indumenti adatti. Non portate 
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli, 
indumenti e guanti lontani dalle parti ro-
tanti. Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi 

Avvertenze sulla sicurezza



IT

- 18 -

possono rimanere impigliati nelle parti rotanti.
g)	 Se si possono montare dei dispositivi per 

l’aspirazione della polvere e per la rac-
colta della polvere assicuratevi che siano 
collegati e vengano usati in modo corret-
to. L’impiego dell’aspirazione della polvere 
può diminuire i rischi dovuti alla polvere.

4.	 Impiego e trattamento dell’elettroutensile
a)	 Non sovraccaricate l’apparecchio. Usate 

l’elettroutensile adatto per il vostro la-
voro. Con l’elettroutensile adatto lavorate in 
modo migliore e più sicuro nel range di pre-
stazioni indicato.

b)	 Non usate l’elettroutensile se il suo inter-
ruttore è difettoso. Un elettroutensile che 
non si può più accendere o spegnere è peri-
coloso e deve venire riparato.

c)	 Staccate la spina dalla presa di corrente 
e/o estraete la batteria prima di impostare 
l’utensile, cambiare accessori montati o 
mettere da parte l’apparecchio. Questa 
precauzione evita l’accensione inavvertita 
dell’elettroutensile.

d)	 Se non usate gli elettroutensili teneteli 
al di fuori dalla portata dei bambini. Non 
permettete l’uso dell’apparecchio a per-
sone che non lo conoscano bene o non 
abbiano letto queste istruzioni. Gli elet-
troutensili sono pericolosi se sono usati da 
persone inesperte.

e)	 Tenete gli elettroutensili con cura. Veri-
ficate che il funzionamento delle parti 
mobili sia in ordine e che non siano bloc-
cate, rotte o danneggiate in tal modo da 
compromettere il funzionamento dell’elet-
troutensile. Fate riparare le parti danneg-
giate prima dell’impiego dell’apparecchio. 
Molti incidenti sono causati da elettroutensili 
la cui manutenzione non è stata eseguita cor-
rettamente.

f)	 Tenete le lame affilate e pulite . Gli utensili 
di taglio tenuti con cura con spigoli taglienti 
affilati si bloccano raramente e si muovono 
più facilmente.

g)	 Utilizzate l’elettroutensile, utensili, acces-
sori ecc. conformemente a queste istru-
zioni. Tenete conto delle condizioni di 
lavoro e dell’attività da svolgere. L’uso di 
elettroutensili per scopi diversi da quelli previ-
sti può provocare delle situazioni pericolose.

5.	 Impiego e trattamento dell’utensile a bat-
teria

a)	 Ricaricate le batterie solo in carica batte-
ria consigliati dal produttore. Per un carica 
batteria concepito per un determinato tipo di 
batteria può sussistere pericolo d’incendio se 
viene utilizzato con un’altra batteria. 

b)	 Impiegate solo le batterie previste per i 
relativi elettroutensili. L’uso di altre batterie 
può causare lesioni e pericolo d’incendio.

c)	 Tenete la batteria non usata lontano da 
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti o altri 
piccoli oggetti di metallo che possano 
fungere da ponticello tra i contatti. Un 
corto circuito tra i contatti della batteria può 
provocare ustioni o lo sviluppo di fiamme.

d)	 In caso di uso scorretto può fuoriuscire 
del liquido dalla batteria. Evitate di venir-
ne a contatto. In caso di contatto acciden-
tale lavate la zona interessata con acqua. 
Se il liquido viene a contatto con gli oc-
chi, consultate inoltre un medico. Il liquido 
che fuoriesce dalla batteria può provocare 
irritazioni della pelle o ustioni.

6.	 Servizio assistenza
a)	 Fate riparare il vostro elettroutensile solo 

da personale qualificato e con i pezzi di 
ricambio originali. Così è garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.

Avvertenze speciali di sicurezza
Usiamo la massima cura nel montare ogni batte-
ria per potervi fornire batterie con densità di ener-
gia, durata e sicurezza massime. Le celle delle 
batterie dispongono di dispositivi di sicurezza a 
più livelli. Ogni singola cella viene prima di tutto 
formattata e le sue linee caratteristiche elettriche 
vengono registrate. Questi dati vengono poi usati 
per poter raggruppare le migliori batterie possibili. 
Nonostante tutte le misure di sicurezza, è 
sempre necessaria prudenza nel maneggiare 
le batterie. Per un esercizio sicuro si devono 
assolutamente rispettare i seguenti punti. 
L’esercizio sicuro è garantito solo se le celle 
non sono danneggiate! Un uso scorretto pro-
voca danni alle celle.

Attenzione! Le analisi confermano che un uso 
scorretto e una cura sbagliata sono la causa 
principale dei danni causati da batterie ad elevate 
prestazioni. 
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Avvertenze relative alla batteria
1.	 La batteria dell’apparecchio non è carica alla 

consegna. Per la prima messa in esercizio la 
batteria deve quindi venire caricata.

2.	 Per una prestazione ottimale della batteria 
evitate cicli di scarica profonda! Ricaricate 
spesso la batteria.

3.	 Conservate la batteria in luogo fresco, pre-
feribilmente ad una temperatura di 15 C° e 
carica almeno al 40%.

4.	 Le batterie agli ioni di litio sono soggette ad 
un invecchiamento naturale. La batteria deve 
essere sostituita al più tardi quando la sua 
efficienza raggiunge l’80% rispetto a quando 
è nuova! Le celle indebolite in una batteria 
vecchia non sono più all’altezza degli elevati 
requisiti di prestazione e rappresentano quin-
di un rischio per la sicurezza.

5.	 Non gettate le batterie usate nel fuoco. Peri-
colo di esplosione!

6.	 Non date fuoco alla batteria e non bruciatela.
7.	 Evitate la scarica profonda della batteria! 

La scarica profonda danneggia le celle. La 
causa più frequente della scarica profonda 
delle batterie è la loro conservazione pro-
lungata ovvero il mancato uso di batterie 
parzialmente scariche. Interrompete il lavoro 
non appena il rendimento diminuisce notevol-
mente o il sistema elettronico di protezione in-
terviene. Caricate completamente la batteria 
prima di conservarla.

8.	 Proteggete le batterie ovvero l’apparec-
chio da sovraccarichi!  
IT sovraccarichi provocano un rapido sur-
riscaldamento e danni alle celle all’interno 
dell’involucro della batteria, senza che il surri-
scaldamento sia percepibile dall’esterno.

9.	 Evitate danni e colpi!  
Sostituite immediatamente batterie che sono 
cadute da altezze superiori ad un metro o 
che sono state sottoposte a forti colpi, anche 
quando il loro involucro appare intatto. Le 
celle all’interno possono essere gravemente 
danneggiate. A tale riguardo osservate anche 
le avvertenze relative allo smaltimento.

10.	 In caso di sovraccarico e surriscaldamento 
l’apparecchio si disinserisce per motivi di si-
curezza tramite il circuito di protezione.  
Attenzione! Non azionate l’interruttore di 
ON/OFF se è intervenuto il circuito di prote-
zione dell’apparecchio. Può danneggiare la 
batteria.

11.	 Usate solamente batterie originali. L’impiego 
di altre batterie può causare lesioni, esplosio-
ne a sostanze tossiche e pericolo d’incendio.

12.	 Proteggete la batteria da umidità, piog-
gia ed elevata umidità dell’aria. Umidità, 
pioggia ed elevata umidità dell’aria possono 
comportare pericolosi danni alle celle. Non 
ricaricate né lavorate con batterie che sono 
state esposte a umidità, pioggia ed elevata 
umidità dell’aria – sostituitele subito!

13.	 Se il vostro apparecchio è dotato di una 
batteria rimovibile, toglietela per motivi di 
sicurezza dopo aver terminato il lavoro con 
l’apparecchio.

Avvertenze sul carica batteria e il processo 
di ricarica
1.	 Osservate i dati riportati sulla targhetta del 

carica batteria. Allacciate il carica batteria 
solo alla tensione di rete indicata sulla tar-
ghetta.

2.	 Proteggete il carica batteria e il cavo da danni 
e spigoli vivi. IT cavi danneggiati devono es-
sere sostituiti subito da un elettricista specia-
lizzato.

3.	 Tenete il carica batteria, le batterie e l’appa-
recchio a batteria al di fuori della portata di 
bambini.

4.	 Non utilizzate carica batterie danneggiati.
5.	 Non utilizzate il carica batteria in dotazione 

per la ricarica di altri apparecchi a batteria.
6.	 In caso di una forte sollecitazione la batteria 

si riscalda. Prima di iniziare il processo di 
ricarica lasciate raffreddare la batteria a tem-
peratura ambiente.

7.	 Non caricate troppo le batterie!  
Osservate i tempi di ricarica massimi, che 
valgono solo per batterie scariche. Inserire 
più volte una batteria carica o parzialmente 
carica comporta una carica eccessiva e danni 
alle celle. Non lasciate per più giorni le batte-
rie inserite nel carica batteria.

8.	 Non utilizzate né caricate batterie ricari-
cabili quando presumete che la loro ulti-
ma ricarica risalga a più di 12 mesi prima. 
Vi è un’elevata probabilità che la batteria sia 
già pericolosamente danneggiata (scarica 
profonda).

9.	 Caricare la batteria ad una temperatura infe-
riore ai 10°C comporta danni chimici alla cella 
e pericolo d’incendio.

10.	 Non utilizzate batterie che durante la ricarica 
si sono riscaldate poiché le cellule potrebbero 
essere pericolosamente danneggiate.

11.	 Non impiegate più batterie che dopo la rica-
rica presentano bombature o deformazioni o 
che durante la ricarica abbiano mostrato altri 
sintomi insoliti (uscita di gas, sfrigolii, crepitii, 
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ecc.).
12.	 Non scaricate la batteria completamente 

(profondità di scarica max. consigliata 80%). 
La scarica completa comporta l’invecchia-
mento anticipato delle cellule della batteria.

13.	 Non caricate mai le batterie senza sorveglian-
za!

Protezione dagli influssi ambientali
1.	 Portate indumenti di lavoro adatti. Portate oc-

chiali protettivi.
2.	 Proteggete l’apparecchio a batteria e il 

carica batteria da umidità e pioggia. Umi-
dità e pioggia possono comportare pericolosi 
danni alle celle.

3.	 Non utilizzate l’apparecchio a batteria ed 
il carica batteria nelle vicinanze di vapori e 
liquidi infiammabili.

4.	 Utilizzate il carica batteria e gli apparecchi a 
batteria solo quando sono asciutti e la tempe-
ratura ambiente è di 10-40 °C.

5.	 Non conservate la batteria in luoghi che pos-
sono raggiungere una temperatura superiore 
ai 40 °C, specialmente non su veicoli par-
cheggiati al sole.

6.	 Proteggete le batterie dal surriscalda-
mento! Sovraccarico, carica eccessiva o 
irraggiamento solare comportano un surri-
scaldamento e danni alle celle. Non caricate 
né lavorate con batterie che sono state surri-
scaldate. Sostituitele subito.

7.	 Conservazione di batterie, carica batteria 
e apparecchio a batteria. Conservate il ca-
rica batteria e l’apparecchio a batteria solo in 
luoghi asciutti con una temperatura ambiente 
di 10-40°C. Conservate la batteria agli ioni di 
litio in un luogo fresco e asciutto ad una tem-
peratura di 10-20°C. Proteggetela da umidità 
e da irraggiamento solare diretto! Conservate 
le batterie solo se sono cariche (almeno al 
40%).

8.	 Evitate che la batteria agli ioni di litio geli. Le 
batterie che vengono conservate più a lungo 
di 60 minuti sotto gli 0°C devono essere get-
tate.

9.	 Attenzione alle cariche elettrostatiche nel ma-
neggiare le batterie: le cariche elettrostatiche 
comportano danni all’elettronica di protezione 
e alle cellule della batteria! Evitate perciò le 
cariche elettrostatiche e non toccate mai i poli 
della batteria!

Le batterie e gli apparecchi elettrici a batteria 
contengono dei materiali nocivi per l‘ambiente. 
Non smaltite le batterie ovvero gli apparecchi a 
batteria insieme ai rifiuti domestici.

Per uno smaltimento corretto la batteria va con-
segnata a un apposito centro di raccolta. Se non 
vi è noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per 
informazioni all‘amministrazione comunale.

Per un invio corretto di batterie agli ioni di li-
tio difettose/danneggiate contattate il nostro 
servizio di assistenza clienti o il punto vendi-
ta dove avete acquistato l’apparecchio.

Nel caso di invio o smaltimento di batterie 
ovvero di apparecchi a batteria metteteli in 
sacchetti di plastica separati per evitare cor-
tocircuiti e incendi!

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.
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Avvertenze di sicurezza per chiodatrici/graf-
fettatrici 
•	 Partite sempre dal presupposto che l’ap-

parecchio contenga graffette. Maneggiare 
la chiodatrice/graffettatrice senza la dovuta 
attenzione può portare a un’inaspettata fuori-
uscita di graffette e causare lesioni. 

•	 Non tenete mai l’apparecchio rivolto 
verso voi stessi o altre persone nelle 
vicinanze. Con uno scatto involontario viene 
espulsa una graffetta, cosa che può provoca-
re lesioni. 

•	 Non azionate l’apparecchio prima che sia 
ben appoggiato sul pezzo da lavorare. Se 
l’apparecchio non è a contatto con il pezzo da 
lavorare la graffetta può rimbalzare dal luogo 
di fissaggio. 

•	 Se la graffetta rimane incastrata, staccate 
l’apparecchio dalla rete elettrica o toglie-
te la batteria. Se la chiodatrice/graffettatrice 
è collegata, può venir azionata involontaria-
mente to-gliendo una graffetta bloccata. 

•	 Siate prudenti nel rimuovere una graffetta 
bloccata. Il sistema può essere teso e le 
graffette vengono espulse con forza mentre 
cercate di eliminare il blocco. 

•	 Non utilizzate questa chiodatrice/graffet-
tatrice per il fissaggio di cavi elettrici. Non 
è adatta all’installazione di cavi elettrici, può 
danneggiarne l’isolamento e causare quindi 
una scossa elettrica e pericoli di incendio. 
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Generelle sikkerhedsanvisninger for el-værk-
tøj

Fare! 
Læs alle sikkerhedsanvisninger og øvrige 
anvisninger. Følges anvisningerne, navnlig sik-
kerhedsanvisningerne, ikke nøje som beskrevet, 
kan elektrisk stød, brand og/eller svære kvæstel-
ser være følgen. Alle sikkerhedsanvisninger og 
øvrige anvisninger skal gemmes.

Begrebet „el-værktøj”, som anvendes i sikker-
hedsanvisningerne, henfører til netdrevne elektri-
ske værktøjer (med netledning) og batteridrevne 
elektriske værktøjer (uden netledning).

1.	 Sikkerhed på arbejdsstedet
a)	 Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst. 

Rod eller manglende belysning kan medføre 
personskade.

b)	 Brug ikke el-værktøjet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig 
brændbare væsker, gasser eller pulver. 
El-værktøj frembringer gnister, som kan an-
tænde pulver eller dampe.

c)	 Hold børn og øvrige personer på afstand, 
mens du arbejder med værktøjet. Hvis du 
distraheres i dit arbejde, kan du miste kontrol-
len over værktøjet.

2.	 Elektrisk sikkerhed
a)	 El-værktøjets forbindelsesstik skal passe 

til stikkontakten. Stikket må under ingen 
omstændigheder ændres. Brug ikke 
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-værktøj. Uforandrede stik og brug 
af rigtige stikkontakter nedsætter risikoen for 
elektrisk stød.

b)	 Undgå kropskontakt med jordede flader, 
såsom rør, varmeapparater, komfurer og 
køleskabe. Risikoen for at få elektrisk stød er 
større, hvis din krop er i forbindelse med jord.

c)	 El-værktøj må ikke udsættes for regn eller 
fugt. Trænger der vand ind i et el-værktøj, 
øger det risikoen for elektrisk stød.

d)	 Brug ikke ledningen til andre formål end 
det tiltænkte: El-værktøjet må ikke bæres 
i ledningen eller hænges op i den; tag fat i 
selve stikket, når du trækker stikket ud af 
stikkontakten. Hold ledningen væk fra høj 
varme, olie, skarpe kanter og bevægelige 
værktøjsdele. Beskadigede eller omviklede 
ledninger øger risikoen for elektrisk stød.

e)	 Ved arbejde med el-værktøj i det fri må 
der kun benyttes forlængerledninger, 
som er beregnet til udendørs brug. Brug 
af forlængerledninger, som er beregnet til 
udendørs brug, vil nedsætte risikoen for elek-
trisk stød.

f)	 Hvis brug af el-værktøjet i fugtige omgi-
velser ikke kan undgås, skal anvendes et 
fejlstrømsrelæ. Et fejlstrømsrelæ nedsætter 
risikoen for elektrisk stød.

3.	 Personsikkerhed
a)	 Vær hele tiden årvågen, vær opmærk-

som på, hvad du foretager dig, og brug 
din sunde fornuft, når du arbejder med 
el-værktøj. Arbejd ikke med el-værktøjet, 
hvis du er træt eller er påvirket af stoffer, 
alkohol eller medicin. Et enkelt øjebliks 
uopmærksomhed kan medføre alvorlig kvæ-
stelse.

b)	 Brug personligt beskyttelsesudstyr og 
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-
ligt beskyttelsesudstyr, såsom støvmaske, 
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm 
og høreværn - alt efter el-værktøjets art og 
arbejdssituationen - nedsætter risikoen for 
kvæstelse.

c)	 Undgå utilsigtet start af el-værktøjet. Vær 
sikker på, at el-værktøjet er slukket, inden 
du slutter det til strømforsyningsnettet 
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden 
du tager det op eller bærer det. Hvis du 
har fingeren på afbryderknappen, når du bæ-
rer el-værktøjet, eller slutter du værktøjet til 
strømforsyningen, mens det er tændt, kan det 
medføre personskade.

d)	 Fjern indstillingsværktøj eller skruenøg-
ler, inden du tænder for el-værktøjet. Sid-
der der et stykke værktøj eller en nøgle i en 
roterende del af el-værktøjet, kan det medføre 
kvæstelse.

e)	 Undgå abnorme kropsholdninger. Sørg 
for at stå stabilt og hele tiden være i god 
balance. Så vil du bedre kunne styre el-værk-
tøjet, hvis der skulle opstå en uventet situati-
on.

f)	 Bær egnet tøj. Bær ikke løstsiddende tøj 
eller smykker. Hår, tøj og handsker skal 
holdes væk fra bevægelige dele. Løst-
siddende tøj, smykker og langt hår kan blive 
trukket ind af bevægelige dele.

Sikkerhedsanvisninger
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g)	 Hvis der er mulighed for montering af 
støvudsugnings- og støvopsamlingsud-
styr, skal du tjekke, at disse er sluttet til 
og anvendes korrekt. Brug af støvudsug-
ning kan nedsætte faren for støvbetingede 
helbredsskader.

4.	 Brug og håndtering af el-værktøjet
a)	 Overbelast ikke el-værktøjet. Brug det 

el-værktøj, der passer til det pågældende 
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre 
inden for det angivne effektområde med det 
rigtige værktøj.

b)	 Brug ikke el-værktøj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-værktøj, som ikke længere 
kan tændes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

c)	 Træk stikket ud af stikkontakten, og/
eller tag akkumulatorbatteriet ud, inden 
du foretager indstillinger på el-værktø-
jet, skifter tilbehør, og inden du lægger 
el-værktøjet fra dig. Denne forholdsregel 
forhindrer, at el-værktøjet starter utilsigtet.

d)	 El-værktøj skal opbevares uden for børns 
rækkevidde, når det ikke bruges. Lad ikke 
personer arbejde med el-værktøjet, som 
ikke er fortrolige med det, eller som ikke 
har læst denne vejledning. El-værktøj er 
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.

e)	 El-værktøj skal vedligeholdes omhygge-
ligt. Kontroller, at bevægelige dele funge-
rer, som de skal, og ikke sidder i klemme, 
og at komponenter ikke er gået i stykker 
eller er så beskadigede, at el-værktøjets 
funktion er nedsat. Beskadigede dele skal 
repareres, inden el-værktøjet tages i brug 
igen. Mange uheld skyldes dårlig vedligehol-
delse.

f)	 Hold skæreenheden skarp og ren. Velple-
jet skæreværktøj med skarp skæræg kommer 
sjældnere i klemme og er lettere at føre.

g)	 El-værktøj, tilbehør, hjælpeværktøj osv. 
skal anvendes i overensstemmelse med 
nærværende anvisninger. Du skal sam-
tidig tage højde for de givne arbejdsfor-
hold og den pågældende aktivitet. Brug af 
el-værktøj til formål, det ikke er beregnet til, 
kan føre til farlige situationer.

5.	 Brug og håndtering af akkuværktøjet
a)	 Batterier må kun oplades i ladeaggre-

gater, som anbefales af producenten. Et 
ladeaggregat, som er beregnet til en bestemt 
type akkumulatorbatterier, må ikke benyttes til 
andre typer batterier, da det vil indebære en 
risiko for brand. 

b)	 Brug kun de særlige akkumulatorbatteri-
er, som er beregnet til brug sammen med 
el-værktøjet. Ved brug af andre batterier er 
der fare for personskade eller brand.

c)	 Det ubrugte batteri skal holdes på af-
stand af clips, mønter, nøgler, søm, skru-
er og andre små metalgenstande, som vil 
kunne udgøre en fare for, at kontakterne 
kortsluttes. Kortslutning mellem kontakterne 
på batteriet kan forårsage forbrændinger eller 
ild.

d)	 Ved forkert brug kan der lække væske ud 
af batteriet. Undgå kontakt med lækkende 
batterivæske. Ved evt. kontakt med batte-
rivæske skal denne skylles af med vand. 
Hvis batterivæsken kommer i øjnene, skal 
øjnene skylles og læge kontaktes. Læk-
kende batterivæske kan forårsage hudirritati-
on eller forbrænding.

6.	 Service
a)	 El-værktøj skal repareres af en fagmand 

under anvendelse af originale reservede-
le. Herved sikres det, at el-værktøjets sikker-
hedsniveau bevares. 

Særlige sikkerhedsanvisninger
I konstruktionen af vore akkupacks har vi lagt 
vægt på at kunne levere batterier med maksimal 
energitæthed, levetid og sikkerhed. Akkucellerne 
omfatter sikkerhedsindretninger i flere trin. Hver 
enkelt celle bliver først formateret og dens elektri-
ske karakteristikker optaget. Disse data benyttes 
herefter til at kunne gruppere de bedst mulige ak-
kupacks. På trods af alle sikkerhedsforanstalt-
ninger skal akkumulatorbatterier altid omgås 
med forsigtighed. Følgende skal respekteres, 
for at en sikker drift er garanteret. 
Cellerne skal være ubeskadigede! En forkert 
håndtering vil føre til celleskader 

Vigtigt! Analyser bekræfter, at hovedårsagen til 
skader forårsaget af højtydende akkumulatorbat-
terier skal findes i graverende fejlanvendelse og 
forkert pleje. 
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Oplysninger om akkumulatorbatteriet
1.	 Akkumaskinens akkupack leveres uopladet. 

Batteriet skal derfor oplades, inden maskinen 
tages i brug første gang.

2.	 For optimal batteriydelse skal dybe aflad-
ningscykler undgås! Oplad batteriet hyppigt.

3.	 Batteriet skal opbevares køligt, bedst ved 
15°C og mindst 40% opladet.

4.	 Lithium-ion-batterier er underlagt en naturlig 
ældning. Senest, når batteriets ydeevne kun 
svarer til 80% af den oprindelige ydeevne, 
skal det skiftes ud! Svækkede celler i en for-
ældet akkupack kan ikke mere modstå den 
høje ydelse og udgør en sikkerhedsrisiko.

5.	 Brugte batterier må ikke brændes. Eksplosi-
onsfare!

6.	 Batteriet må ikke antændes eller brændes.
7.	 Undgå dybafladning af batterier! Dybaf-

ladning skader batteriets celler. Den hyppig-
ste årsag til dybafladning af akkupacks er 
lang tids opbevaring eller manglende anven-
delse af delvist afladte batterier. Afslut dit ar-
bejde, så snart du mærker, at ydelsen aftager, 
eller når beskyttelseselektronikken reagerer. 
Lad batteriet helt op inden opmagasinering.

8.	 Beskyt batterier/maskine mod overbe-
lastning! Overbelastning fører hurtigt til 
overophedning og cellebeskadigelse indven-
digt i batterihuset, uden at overophedningen 
bemærkes udadtil.

9.	 Undgå beskadigelse og stød!  
Batterier, som er faldet på gulvet fra mere end 
1 meters højde, eller som har været udsat for 
kraftige stød, skal straks skiftes ud, også selv 
om batterihuset ikke udviser tegn på skader. 
Battericellerne indvendigt kan have taget 
graverende skade. Læs også information om 
bortskaffelse.

10.	 Ved overbelastning og overophedning slår 
den integrerede beskyttelsesfrakobling ma-
skinen fra af sikkerhedsgrunde. Vigtigt! Tryk 
ikke på tænd/sluk-knappen, når beskyttelses-
frakoblingen har slået maskinen fra. Batteriet 
kan tage skade.

11.	 Brug kun originale batterier. Ved brug af andre 
batterier er der fare for personskade, eksplo-
sion eller brand.

12.	 Beskyt dit akkumulatorbatteri mod fugt, 
regn og høj luftfugtighed. Fugt, regn og høj 
luftfugtighed kan forårsage farlige cellebeska-
digelser. Akkumulatorbatterier, der har været 
udsat for fugt, regn og høj luftfugtighed, må 
under ingen omstændigheder oplades eller 
anvendes – sådanne skal skiftes ud med det 
samme!

13.	 Hvis dit produkt er udstyret med en aftagelig 
akku, fjernes den af sikkerhedsmæssige 
grunde fra dit produkt, når arbejdet er færdigt.

Oplysninger om ladeaggregatet og opladning
1.	 Bemærk dataene, som står anført på ladeag-

gregatets mærkeplade. Ladeaggregatet må 
kun tilsluttes en netspænding, som svarer til 
angivelsen på mærkepladen.

2.	 Beskyt ladeaggregatet og ledningen mod 
beskadigelse og skarpe kanter. Et beskadiget 
kabel skal skiftes ud omgående af autoriseret 
el-fagmand.

3.	 Hold ladeaggregatet, batterierne og akkuma-
skinen uden for børns rækkevidde.

4.	 Beskadigede ladeaggregater må ikke benyt-
tes.

5.	 Det medfølgende ladeaggregat må ikke be-
nyttes til opladning af andre akkumaskiner.

6.	 Akkupacken opvarmes ved kraftig belastning. 
Lad akkupacken køle ned til rumtemperatur, 
inden opladningen påbegyndes.

7.	 Akkumulatorbatterier må ikke overopla-
des! Bemærk maksimale opladningstider. 
Disse opladningstider gælder kun for afladte 
batterier. Hvis et opladt eller delvist opladt 
batteri gentagne gange sættes i, vil det blive 
overopladet, og cellerne vil beskadiges. Lad 
ikke batterier sidde i ladeaggregatet flere 
dage ad gangen.

8.	 Batterier, hvor sidste opladning må for-
modes at være foretaget for mere end 12 
måneder siden, må ikke benyttes eller 
oplades. Der er stor sandsynlighed for, at 
batteriet allerede har taget graverende skade 
(dybafladning).

9.	 Opladning ved en temperatur på under 10°C 
fører til kemisk beskadigelse af cellen og kan 
føre til brand.

10.	 Brug ikke batterier, som er blevet varmet op 
under opladningen, da battericellerne kan 
have taget graverende skade.

11.	 Undlad at bruge batterier, som efter oplad-
ning buler ud eller er deforme, eller som 
udviser andre atypiske symptomer (gasning, 
knitren, hvislen, ...)

12.	 Aflad ikke batteriet fuldstændigt (anbefalet 
afladningsdybde maks. 80%). Fuldstændig 
afladning vil fremskynde battericellernes æld-
ning.

13.	 Lad aldrig batterier oplade uden opsyn!
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Beskyttelse mod påvirkninger udefra
1.	 Bær egnet arbejdstøj. Bær sikkerhedsbriller.
2.	 Beskyt akkumaskinen og ladeaggregatet 

mod fugt og regn. Fugt og regn kan forårsa-
ge farlige cellebeskadigelser.

3.	 Akkumaskinen og ladeaggregatet må ikke an-
vendes i nærheden af dampe og brændbare 
væsker.

4.	 Ladeaggregatet og akkumaskinerne må kun 
anvendes i tør tilstand i temperaturer på 10-
40°C.

5.	 Opbevar ikke batteriet på steder, hvor tempe-
raturen kan nå op over 40° C, f.eks. i en bil, 
som står parkeret i solen.

6.	 Beskyt batterier mod overophedning! 
Overbelastning, overopladning eller solindfald 
fører til overophedning og cellebeskadigelse. 
Batterier, der har været overophedede, må 
under ingen omstændigheder oplades eller 
anvendes – sådanne skal skiftes ud med det 
samme.

7.	 Opbevaring af batterier, ladeaggregater 
og akkumaskine. Ladeaggregatet og akku-
maskinen skal opbevares i tørre rum med en 
temperatur på 10-40°C. Lithium-Ion-batteriet 
opbevares køligt og tørt ved 10-20°C. Skal 
beskyttes mod luftfugtighed og direkte solind-
fald! Batterier skal opbevares opladet (mindst 
40% opladet).

8.	 Lithium-ion-batteriet må ikke fryse. Batterier, 
som har været opbevaret i mere end 60 mi-
nutter under 0°C, skal kasseres.

9.	 Batterier skal omgås med forsigtighed med 
hensyn til elektrostatisk opladning: Elektrosta-
tiske afladninger vil beskadige beskyttelses-
elektronikken og battericellerne! Undgå derfor 
elektrostatisk opladning, og rør aldrig ved 
batteripolerne!

Akkumulatorer og akkudrevet el-værktøj indehol-
der miljøskadelige materialer. Smid ikke akkumu-
latorbatterier og akkuenheder ud sammen med 
husholdningsaffaldet.

For at sikre en fagmæssig korrekt bortskaffelse 
skal akkumulatorbatteriet indleveres på et af-
faldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til et lokalt 
affaldsdepot, skal du kontakte din kommune.

Kontakt vores kundeservice eller den forret-
ning, hvor du har købet produktet, hvis du 
har brug for at vide, hvordan defekte/beska-
digede Li-Ion akkuer forsendes korrekt.

Ved forsendelse og bortskaffelse af akku-
mulatorbatterier og akkumaskine skal disse 
indpakkes særskilt i en plastikpose , for at 
undgå kortslutning og brand!

Gem vejledningen.
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Sikkerhedsanvisninger til søm- og klammepi-
stoler 
•	 Gå altid ud fra, at el-værktøjet indeholder 

klammer. Den ubekymrede håndtering af 
søm- og klammepistolen kan føre til uventet 
udskydning af klammer, hvorved du kan blive 
kvæstet. 

•	 Ret ikke el-værktøjet mod dig selv eller 
andre personer i nærheden. Uventet ud-
løsning fører til en udskydning af en klamme, 
hvilket kan føre til kvæstelser. 

•	 Betjen ikke el-værktøjet, før det er an-
bragt fast på emnet. Har el-værktøjet ingen 
kontakt med emnet, kan klammen falde af 
fastgørelsesstedet. 

•	 Afbryd el-værktøjet fra nettet eller ak-
kuen, hvis klammen sidder fast i el-værk-
tøjet. Hvis søm- og klammepistolen er 
tilsluttet, kan den betjenes utilsigtet, når en 
fastsiddende klamme fjernes. 

•	 Vær forsigtig, når en fastsiddende klam-
me fjernes. Systemet kan være spændt, og 
klammerne stødes kraftigt ud, mens du forsø-
ger at fjerne det fastklemte. 

•	 Brug ikke denne søm- og klammepistol 
til at fastgøre elektriske ledninger. Den er 
ikke egnet til at installere elektriske ledninger, 
den kan beskadige isoleringen af elektriske 
kabler og på den måde føre til elektrisk stød 
og brandfare. 
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Allmänna säkerhetsanvisningar för elverktyg

Fara! 
Läs alla säkerhetsanvisningar och instruktio-
ner. Försummelser vid iakttagandet av säkerhets-
anvisningarna och instruktionerna kan förorsaka 
elstöt, brand och/eller svåra skador. Förvara alla 
säkerhetsanvisningar och instruktioner för 
framtiden.

Begreppet “elverktyg” som anges i säkerhetsan-
visningarna gäller för såväl nätdrivna elverktyg 
(med nätkabel) som för batteridrivna elverktyg 
(utan nätkabel).

1.	 Arbetsplatssäkerhet
a)	 Se till att din arbetsplats är ren och har 

tillräcklig belysning. Dålig ordning samt 
otillräcklig belysning på arbetsplatsen kan 
leda till olycksfall.

b)	 Använd inte detta elverktyg i explosiv 
miljö där brännbara vätskor, gaser eller 
damm finns. Elverktyg genererar gnistor 
som kan antända damm eller ångor.

c)	 Se till att barn och andra personer inte 
befinner sig i närheten av elverktyget när 
detta används. Om du distraheras finns det 
risk för att du förlorar kontrollen över elverkty-
get.

2.	 Elektrisk säkerhet
a)	 Elverktygets stickkontakt måste passa 

i stickuttaget. Stickkontakten får aldrig 
ändras på något sätt. Använd inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg. 
Riskerna för elektriska slag är lägre om stick-
kontakterna inte har ändrats och om passan-
de stickuttag används.

b)	 Undvik kroppskontakt med jordade ytor, 
t ex rör, radiatorer, spisar och kylskåp. 
Det finns större risk för elektriska slag om din 
kropp är elektriskt jordad.

c)	 Se till att elverktygen inte utsätts för regn 
eller annan fukt. Om vatten tränger in i ett 
elverktyg höjs risken för elektriska slag.

d)	 Använd endast kabeln till de syften den 
är avsedd för, dvs. använd inte kabeln till 
att bära eller hänga upp elverktyget, eller 
till att dra ut stickkontakten ur stickutta-
get. Se till att kabeln inte kommer i när-
heten av värme, olja, skarpa kanter eller 
rörliga maskindelar. Om kabeln har skadats 
eller snotts runt höjs risken för elektriska slag.

e)	 Om du jobbar med ett elverktyg utomhus, 
får du endast använda en förlängnings-

kabel som är avsedd för utomhusbruk. 
Med en förlängningskabel som är lämplig för 
utomhusbruk sänks risken för elektriska slag.

f)	 Om det inte går att undvika att använda 
elverktyget i fuktig omgivning, måste du 
använda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare används sänks risken för elektris-
ka slag.

3.	 Säkerhet för personer
a)	 Var uppmärksam och var medveten om 

vilka arbetsuppgifter du vill utföra. Var 
försiktig när du hanterar elverktyget. An-
vänd aldrig elverktyget om du är trött el-
ler om du är påverkad av droger, alkohol 
eller läkemedel. Ett ögonblicks ouppmärk-
samhet när du använder elverktyget kan leda 
till allvarliga personskador.

b)	 Bär personlig skyddsutrustning och all-
tid skyddsglasögon. Om du bär personlig 
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria 
skyddsskor, skyddshjälm eller hörselskydd, 
beroende på typ och användning av elverk-
tyg, kan risken för personskador sänkas.

c)	 Undvik att starta upp elverktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits 
ifrån innan du ansluter det till elnätet 
eller batterier. Detsamma gäller om du 
ska lyfta upp eller bära elverktyget. Det 
finns risk för olyckor om du håller ett finger på 
strömbrytaren medan du bär elverktyget, eller 
om strömbrytaren är tillslagen när du ansluter 
elverktyget till elnätet.

d)	 Ta bort inställningsverktygen eller nyck-
larna innan du slår på elverktyget. Ett 
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

e)	 Undvik onormala kroppshållningar. Se till 
att du står stabilt och håll alltid balansen. 
Därigenom kan du bättre kontrollera elverkty-
get i en oväntad situation.

f)	 Bär lämpliga kläder. Bär aldrig löst sit-
tande kläder eller smycken. Se till att hår, 
kläder och handskar inte befinner sig 
i närheten av rörliga delar. Lösa kläder, 
smycken eller långt hår kan fastna i rörliga 
delar.

g)	 Om dammsugare och anläggningar för 
dammupptagning kan monteras måste 
du övertyga dig om att dessa har anslu-
tits och används på föreskrivet sätt. Med 
dammsugning är det möjligt att reducera per-
sonrisker pga dammbildning.

Säkerhetsanvisningar
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4.	 Använda och hantera det elverktyget
a)	 Överbelasta inte elverktyget. Använd en-

dast elverktyget till avsedda arbetsupp-
gifter. Ett passande elverktyg fungerar bäst 
och säkrast inom det angivna effektområdet.

b)	 Använd aldrig elverktyget om strömbry-
taren är defekt. Ett elverktyg som inte längre 
kan slås på resp. ifrån är farligt och måste 
därför repareras.

c)	 Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut batteriet innan du gör några 
inställningar på elverktyget, byter tillbe-
hör eller lägger undan elverktyget. Denna 
försiktighetsåtgärd förhindrar att elverktyget 
startar oavsiktligt.

d)	 När ett elverktyg inte används ska det för-
varas utom räckhåll för barn. Låt endast 
sådana personer använda elverktyget 
som känner till det och som har läst ige-
nom dessa anvisningar. Elverktyg är farliga 
om de används av oerfarna personer.

e)	 Vårda dina elverktyg noggrant. Kontroll-
era att rörliga delar fungerar på avsett vis 
och inte kläms fast, om delar har brutits 
loss eller har skadats så svårt att elverk-
tygets funktion är begränsad. Lämna in 
elverktyget för reparation av skadade de-
lar innan du använder elverktyget. Många 
olyckor kan härledas till dåligt underhåll på 
elverktyg.

f)	 Se till att skärverktygen är vassa och 
rena. Skärverktyg som underhålls noggrant 
och som har vassa skär kläms inte fast så fort 
och underlättar dessutom arbetet.

g)	 Använd elverktyg, tillbehör, insatsverktyg 
osv enligt dessa instruktioner. Beakta 
arbetsvillkoren och vilka arbetsuppgifter 
som ska utföras. Om elverktyg används till 
andra ändamål än de som är avsedda, finns 
det risk för att farliga situationer uppstår.

5.	 Använda och hantera det batteridrivna 
verktyget

a)	 Ladda endast batterierna i laddare som 
rekommenderats av tillverkaren. Det finns 
risk för brand om ett batteri laddas i en ladda-
re som inte är avsedd för denna typ av batte-
rier. 

b)	 Använd endast avsedda batterier i elverk-
tygen. Om andra batterier används finns det 
risk för personskador och brandfara.

c)	 Förvara batterier som inte används på 
tillräckligt avstånd från gem, mynt, nyck-
lar, spik, skruvar och andra metallföremål 
som kan förorsaka en elektrisk över-

bryggning mellan kontakterna. En kortslut-
ning mellan batteriets kontakter kan leda till 
brännskador eller brand.

d)	 Vid felaktig användning finns det risk för 
att batterivätska läcker ut ur batteriet. 
Undvik kontakt med denna vätska. Om 
du av misstag kommer i beröring med 
sådana vätskor måste du genast spola 
av med vatten. Om vätskan har kommit in i 
ögonen måste du dessutom kontakta läkare. 
Batterivätska som har läckt ut kan förorsaka 
hudirritation eller brännskador.

6.	 Service
a)	 Låt endast kvalificerad fackpersonal 

reparera ditt elverktyg. Endast original-re-
servdelar får användas. Därmed kan man 
garantera att elverktyget fortfarande är säkert.

Särskilda säkerhetsanvisningar
Vi tillverkar varje batteripaket mycket noggrant. 
Därmed kan vi garantera att batterierna som du 
använder har maximal energitäthet, livslängd 
och säkerhet. Battericellerna har flera säkerhets-
funktioner på olika nivåer. Efter att varje enstaka 
cell har formaterats registreras dess elektriska 
parametrar. Dessa data används därefter för att 
kunna gruppera optimala batteripaket. Trots alla 
säkerhetsåtgärder måste man alltid hantera 
batterierna varsamt. För en säker drift måste 
följande punkter tvunget beaktas. 
En säker drift är endast möjlig om battericel-
lerna är intakta! En felaktig hantering leder 
till skador på cellerna. 

Obs! Olika analyser har bekräftat att en felaktig 
användning och bristfällig skötsel ofta är en orsak 
till skador på högeffektbatterier. 

Anvisningar för hantering av batteriet
1.	 Batteriet som medföljer den batteridrivna 

produkten är inte uppladdat. Det måste därför 
laddas upp innan du kan använda det för för-
sta gången.

2.	 För bästa möjliga batteriprestanda bör du 
undvika djupa urladdningscykler. Ladda bat-
teriet ofta.

3.	 Förvara ditt batteri på en sval plats, helst vid 
15°C, och håll det uppladdat till 40 %.

4.	 Litiumjon-batterier är utsatta för en naturlig 
åldring. Batteriet måste bytas ut senast när 
kapaciteten uppgår till endast 80 % av ett nytt 
batteri. Svaga celler i ett förbrukat batteri kan 
inte längre uppfylla de effektkraven och utgör 
därmed en säkerhetsrisk.
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5.	 Kasta aldrig förbrukade batterier i eld. Explo-
sionsfara!

6.	 Sätt inte eld på batteriet och förbränn det inte.
7.	 Batterier får inte djupurladdas! En djupur-

laddning skadar battericellerna. Den vanligas-
te orsaken till djupurladdning är att batterierna 
har förvarats för lång tid eller att delvis urlad-
dade batterier inte har använts. Avbryt arbetet 
när du märker att effekten i elverktyget avtar 
markant eller om skyddselektroniken löser ut. 
Batteriet får endast läggas undan för förva-
ring efter att det har laddats upp komplett.

8.	 Skydda batterier och verktyg mot över-
belastning! Överbelastning leder snabbt till 
överhettning och skador på cellerna i batteri-
höljets inre. Överhettningen märks inte av på 
utsidan.

9.	 Undvika skador och slag! Byt genast ut 
batterier som har fallit ned från en meters 
höjd eller mer, eller som har utsatts för krafti-
ga slag. Detta gäller även om batteriets hölje 
verkar vara oskadat. Battericellerna i batte-
riets inre kan vara allvarligt skadade. Beakta 
även instruktionerna för hantering av förbru-
kade batterier.

10.	 Vid överbelastning och överhettning kopplar 
den integrerade säkerhetsfrånkopplingen 
ifrån elverktyget av skyddsskäl. Varning! 
Fortsätt inte att trycka in strömbrytaren efter 
att skyddskretsen har slagit ifrån elverktyget. 
Detta kan leda till skador på batteriet.

11.	 Använd endast original-batterier. Om andra 
batterier används finns det risk för personska-
dor, explosion och brandfara.

12.	 Skydda batteriet mot fukt, regn och hög 
luftfuktighet. Fukt, regn och hög luftfuktighet 
kan till farliga skador på battericellerna. Lad-
da inte och använd inte batterier som har ut-
satts för fukt, regn eller hög luftfuktighet – byt 
genast ut dem.

13.	 Om din maskin är utrustad med ett avtagbart 
batteri ska detta tas av från maskinen av sä-
kerhetsskäl efter att du avslutat arbetet.

Anvisningar för laddare och laddning
1.	 Beakta uppgifterna som anges på laddarens 

typskylt. Anslut laddaren endast till sådan 
nätspänning som anges på typskylten.

2.	 Skydda laddaren och ledningen mot skador 
och vassa kanter. Skadade kablar måste ge-
nast bytas ut av en behörig elinstallatör.

3.	 Se till att laddaren, batterierna och den batte-
ridrivna produkten är otillgängliga för barn.

4.	 Använd inga skadade laddare.
5.	 Använd inte den medföljande laddaren för att 

ladda andra batteridrivna produkter.
6.	 Batteriet värms upp vid alltför stor belastning. 

Låt batteriet svalna till rumstemperatur innan 
du laddar det.

7.	 Batterier får inte överladdas! Beakta de 
maximala laddningstiderna. Dessa laddnings-
tider gäller endast för urladdade batterier. 
Om ett batteri som är uppladdat, antingen 
helt eller delvis, ansluts flera gånger kommer 
detta att leda till överladdning, samtidigt som 
cellerna skadas. Låt inte batterierna sitta kvar 
i laddaren i flera dagar.

8.	 Använd och ladda aldrig batterier om du 
tror att de inte har laddats under senaste 
12 månaderna. Det finns hög risk för att bat-
teriet redan har omfattande skador (djupur-
laddning).

9.	 Om batteriet laddas vid en temperatur under 
10°C kommer cellerna att skadas kemiskt. 
Detta kan leda till brand.

10.	 Använd inga batterier som har värmts upp 
under laddningen. Det finns risk för att batteri-
cellerna har skadats.

11.	 Använd inga batterier som har deformerats 
under laddning, eller som uppvisar andra 
otypiska symptom (läckande gas, knackande 
eller väsande ljud).

12.	 Ladda inte ur batteriet helt (rekommenderad 
urladdning max. 80 %). En komplett urladd-
ning leder till att battericellerna åldras i förtid.

13.	 Lämna aldrig batterierna utan uppsikt medan 
de laddas!

Skydda mot miljöpåverkan
1.	 Bär lämpliga arbetskläder. Använd skydds-

glasögon.
2.	 Skydda din batteridrivna produkt och lad-

daren mot fukt och regn. Fukt och regn kan 
leda till farliga skador på battericellerna.

3.	 Använd inte den batteridrivna produkten i när-
heten av ångor eller brännbara vätskor.

4.	 Använd laddaren och batteridrivna produkter 
endast i torrt skick och vid en omgivningstem-
peratur mellan 10 och 40°C.

5.	 Förvara inte batteriet på platser som kan upp-
nå en temperatur över 40°C, i synnerhet inte i 
fordon som har parkerats i solen.

6.	 Skydda batterierna mot överhettning! 
Överbelastning, överladdning eller solstrål-
ning leder till överhettning och skador på cel-
lerna. Ladda inte och använda inte batterier 
som har överhettats – byt genast ut dem.

7.	 Förvaring av batterier, laddare och bat-
teridrivna produkter. Förvara laddaren och 
din batteridrivna produkt endast i torra utrym-



SV

- 30 -

men vid en omgivningstemperatur mellan 10 
och 40°C. Förvara litiumjon-batteriet svalt och 
torrt vid 10-20°C. Skyddas mot luftfuktighet 
och direkt solstrålning. Förvara batterierna 
endast i laddat skick (min. 40 % uppladdat).

8.	 Förhindra att litiumjon-batteriet fryser till. 
Batteriet som har lagrats längre än 60 minuter 
under 0°C måste kastas.

9.	 Var försiktig när du hanterar batterier med 
tanke på den elektrostatisk laddningen: 
elektrostatiska urladdningar leder till skador 
på skyddselektroniken och battericellerna! 
Undvik därför tvunget att elektrostatisk upp-
laddning uppstår och rör aldrig vid batteriets 
poler!

Laddningsbara batterier och batteridrivna elverk-
tyg innehåller miljöfarliga material. Kasta inte 
batterier eller batteridrivna produkter i hushålls-
soporna.

Lämna in batteriet till ett insamlingsställe i din 
kommun för professionell avfallshantering. Hör 
efter med din kommun om du inte vet var närmsta 
insamlingsställe finns.

För en professionell returnering av defekta/
skadade Li-jon-batterier vill vi be dig att kon-
takta vår kundtjänst eller eller butiken där du 
köpte produkten.

När du returnerar eller avfallshanterar batte-
rier eller batteridrivna produkter, måste du se 
till att dessa förpackas separat i plastpåsar 
för att undvika kortslutningar eller brand!

Förvara säkerhetsanvisningarna på ett säkert 
ställe.
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Säkerhetsinformation för inslagningsverktyg 
•	 Utgå alltid ifrån att elverktyget innehåller 

klammer. Om inslagningsverktyget hanteras 
ovarsamt finns det risk för att du skadas om 
klammer plötsligt skjuts ut. 

•	 Rikta aldrig elverktyget mot dig själv eller 
andra personer i närheten. Om pistolen 
plötsligt löser ut finns det risk för att du ska-
das när en klammer skjuts ut. 

•	 Aktivera inte elverktyget förrän det har 
satts emot arbetsstycket. Om elverktyget 
inte har kontakt med arbetsstycket, finns det 
risk för att klammern studsar bort från ytan 
där den egentligen skulle skjutas in. 

•	 Skilj elverktyget från elnätet eller batteriet 
om en klammer har klämts fast i elverk-
tyget. Om inslagningsverktyget är anslutet 
finns det risk för att det skadas av misstag när 
en fastklämd klammer ska avlägsnas. 

•	 Var försiktig när en fastklämd klammer 
ska avlägsnas. Det finns risk för att systemet 
står under mekanisk spänning och att klam-
mer skjuts ut kraftig medan du försöker att 
avlägsna den fastklämda klammern. 

•	 Använd inte detta inslagningsverktyg till 
att fästa elkablar. Verktyget är inte lämpligt 
för elkablar eftersom isoleringen i kablarna 
kan skadas. Detta kan leda till elektriskt slag 
och brandrisk. 
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Všeobecné bezpečnostní pokyny pro elek-
trické nářadí

Nebezpečí! 
Přečtěte si všechny bezpečnostní pokyny a 
instrukce. Zanedbání při dodržování bezpeč-
nostních pokynů a instrukcí mohou mít za ná-
sledek úder elektrickým proudem, požár a/nebo 
těžká zranění. Všechny bezpečnostní pokyny a 
instrukce si uložte pro budoucí použití.

V bezpečnostních pokynech používaný pojem 
„elektrické nářadí“ se vztahuje na elektrické ná-
řadí napájené ze sítě (se síťovým kabelem) a na 
elektrické nářadí poháněné akumulátorem (bez 
síťového kabelu).

1.	 Bezpečnost pracoviště
a)	 Udržujte Vaše pracoviště čisté a dobře 

osvětlené. Nepořádek nebo neosvětlené 
pracoviště může vést ke zraněním.

b)	 Nepracujte s elektrickým nářadím v ob-
lasti ohrožené výbuchem, ve které se 
nacházejí hořlavé kapaliny, plyny nebo 
prachy. Elektrická nářadí produkují jiskry, kte-
ré mohou prach nebo páry zapálit.

c)	 Během používání elektrického nářadí 
nepouštějte děti a jiné osoby do blízkosti 
pracoviště. Při rozptýlení byste mohli ztratit 
kontrolu nad přístrojem.

2.	 Elektrická bezpečnost
a)	 Zástrčka elektrického nářadí musí být pro 

zásuvku vhodná. Zástrčka nesmí být v 
žádném případě pozměňována. Nepouží-
vejte žádné adaptéry zástrček společně s 
elektrickým nářadím s ochranným uzem-
něním. Nepozměňované zástrčky a vhodné 
zásuvky snižují riziko úderu elektrickým prou-
dem.

b)	 Zabraňte tělesnému kontaktu s uzemně-
nými povrchy jako např. rourami, topení-
mi, sporáky a ledničkami. Pokud je Vaše 
tělo uzemněno, existuje zvýšené riziko úderu 
elektrickým proudem.

c)	 Nevystavujte elektrická nářadí dešti a 
vlhku. Vniknutí vody do elektrického přístroje 
zvyšuje riziko úderu elektrickým proudem.

d)	 Nepoužívejte kabel na účely, pro které 
není určen, jako např. na nošení a zavě-
šení elektrického nářadí nebo na vytažení 
zástrčky ze zásuvky. Chraňte kabel před 
horkem, olejem, ostrými hranami nebo 
pohyblivými díly přístroje. Poškozené nebo 
zamotané kabely zvyšují riziko úderu elektric-

kým proudem.
e)	 Pokud používáte elektrické nářadí na 

volném prostranství, používejte pouze 
prodlužovací kabely, které jsou vhodné 
pro venkovní použití. Používání prodlužova-
cího kabelu schváleného pro venkovní použití 
snižuje riziko úderu elektrickým proudem.

f)	 Nelze-li se vyhnout provozu elektrického 
nářadí ve vlhkém prostředí, používejte 
ochranný vypínač proti chybnému prou-
du. Použití ochranného vypínače proti chyb-
nému proudu snižuje riziko úderu elektrickým 
proudem.

3.	 Bezpečnost osob
a)	 Buďte pozorní, dbejte na to, co děláte a 

pracujte při práci s elektrickým nářadím 
rozumně. Nepoužívejte elektrické nářadí, 
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog, 
alkoholu nebo léků. Moment nepozornosti 
může při používání elektrického nářadí vést k 
vážným zraněním. 

b)	 Noste osobní ochranné vybavení a vždy 
ochranné brýle. Nošení osobního ochranné-
ho vybavení, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné přilby nebo ochrany 
sluchu, podle druhu a použití elektrického 
nářadí, snižuje riziko zranění.

c)	 Vyhýbejte se neúmyslnému uvedení do 
provozu. Přesvědčte se, že je elektrické 
nářadí vypnuté, než ho připojíte na síť a/
nebo akumulátor, uchopíte ho nebo ho 
ponesete. Pokud máte při nošení elektrické-
ho nářadí prst na vypínači nebo připojíte za-
pnutý přístroj na zásobování proudem, může 
to vést k úrazům.

d)	 Než elektrické nářadí zapnete, odstraňte 
nastavovací nástroje nebo klíče na šrou-
by. Nářadí nebo klíč, který se nalézá v otáče-
jící se části přístroje, může vést ke zraněním.

e)	 Vyhýbejte se abnormálnímu držení těla. 
Zajistěte bezpečný postoj a udržujte vždy 
rovnováhu. Tím můžete elektrické nářadí v 
neočekávané situaci lépe kontrolovat.

f)	 Noste vhodné pracovní oblečení. Nenoste 
široké oblečení a šperky. Nedávejte vlasy, 
oděv a rukavice do blízkosti pohybujících 
se částí. Volný oděv, šperky nebo dlouhé 
vlasy mohou být pohybujícími se částmi za-
chyceny.

g)	 Pokud mohou být namontována zařízení 
na odsávání prachu a zachytávání pra-
chu, ujistěte se, že tyto jsou připojeny 
a správně používány. Používání odsávání 
prachu může snížit riziko ohrožení prachem.

Bezpečnostní pokyny
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4.	 Použití a zacházení s elektrickým nářadím
a)	 Nepřetěžujte přístroj. Používejte pro práci 

určené elektrické nářadí. S vhodným elek-
trickým nářadím pracujete lépe a bezpečněji 
v uvedeném rozsahu výkonu.

b)	 Nepoužívejte elektrické nářadí s defekt-
ním vypínačem. Elektrické nářadí, které se 
nedá za- a vypnout je nebezpečné a musí být 
opraveno.

c)	 Vytáhněte zástrčku ze zásuvky a/nebo 
odstraňte akumulátor ještě před tím, než 
začnete provádět nastavení přístroje, 
vyměňovat části příslušenství nebo pří-
stroj odložíte. Toto bezpečnostní opatření 
zabraňuje neúmyslnému zapnutí elektrického 
nářadí.

d)	 Nepoužívané elektrické nářadí skladujte 
mimo dosah dětí. Nedovolte používat pří-
stroj osobám, které nejsou s přístrojem 
obeznámeny nebo nečetly tyto pokyny. 
Elektrické nářadí je nebezpečné, pokud je 
používáno nezkušenými osobami.

e)	 Elektrická nářadí pečlivě ošetřujte. Zkont-
rolujte, zda je v pořádku bezvadná funkce 
pohyblivých dílů, jestli neuvázly, zda 
nejsou zlomeny nebo poškozeny tak, že 
je omezena funkce elektrického nářadí. 
Před použitím přístroje nechte poškozené 
díly opravit. Mnohé úrazy byly způsobeny 
chybnou údržbou elektrických nářadí.

f)	 Udržujte řezné nástroje ostré a čisté. Řád-
ně udržované řezné nástroje s ostrými ostřími 
méně váznou a nechají se lépe vodit.

g)	 Používejte elektrické nářadí, příslušen-
ství, přídavné přístroje atd. příslušně 
podle těchto pokynů. Zohledněte přitom 
pracovní podmínky a prováděnou čin-
nost. Používání elektrického nářadí na jiné 
účely, než na které je určeno, může vést k 
nebezpečným situacím.

5.	 Použití a zacházení s akumulátorovým 
nářadím

a)	 Nabíjejte akumulátor pouze v nabí-
ječkách, které doporučuje výrobce. U 
nabíječky, která je určená pro určitý druh aku-
mulátorů, hrozí nebezpečí požáru, pokud se 
používá na jiný druh akumulátoru. 

b)	 V elektrických nářadích používejte pouze 
k tomu určené akumulátory. Použití jiných 
akumulátorů může vést ke zraněním a nebez-
pečí požáru.

c)	 Nepoužívaný akumulátor nedávejte do 
blízkosti kancelářských sponek, mincí, 
klíčů, hřebíků, šroubů nebo jiných ma-

lých kovových předmětů, které by mohly 
způsobit přemostění kontaktů. Zkrat mezi 
kontakty akumulátoru může vést k popáleni-
nám nebo vzniku požáru. 

d)	 Při nesprávném použití může z akumulá-
toru vytéct tekutina. Vyhněte se kontaktu 
s ní. Při náhodném kontaktu opláchnout 
vodou. Pokud se tato tekutina dostane do 
očí, dodatečně vyhledejte také lékařskou 
pomoc. Vytékající akumulátorová tekutina 
může vést k podráždění kůže a k popáleni-
nám.

6.	 Servis
a)	 Nechte elektrické nářadí opravovat pouze 

kvalifikovaným odborným personálem a 
pouze za použití originálních náhradních 
dílů. Tím je zabezpečeno, že zůstane zacho-
vána bezpečnost elektrického nářadí. 

Speciální bezpečnostní pokyny
Abychom Vám mohli nabídnout akumulátory s 
maximální koncentrací energie, dlouhou život-
ností a bezpečností, věnujeme výrobě každého 
akumulátorového článku maximální pozornost. 
Akumulátorové články disponují vícestupňovým 
bezpečnostním zařízením. Každý jednotlivý člá-
nek je nejdříve formátován a jsou zaznamenány 
jeho elektrické charakteristické znaky. Tato data 
se poté využívají, aby bylo možné sestavit co 
nejlepší akumulátorové články. Přes všechna 
bezpečnostní opatření je při manipulaci s 
akumulátory potřeba neustálá obezřetnost. 
Pro bezpečný provoz je nutné dodržovat ná-
sledující body. 
Bezpečný provoz je zaručen pouze s nepo-
škozenými články! Nesprávná manipulace 
vede k poškození článků. 

Pozor! Analýzy potvrzují, že hrubé nesprávné 
používání a nesprávná péče jsou hlavní příčinou 
poškození vysoce výkonných akumulátorů. 

Pokyny k akumulátoru
1.	 Akumulátorový článek akumulátorového pří-

stroje není při dodání nabit. Před prvním uve-
dením do provozu musí být proto akumulátor 
nabit.

2.	 Pro optimální výkon akumulátoru se vyhněte 
cyklům hlubokého vybití! Nabíjejte Váš aku-
mulátor často.

3.	 Skladujte Váš akumulátor v chladnu, nejlépe 
při 15°C a alespoň na 40% nabitý.

4.	 Lithium-ionové akumulátory podléhají při-
rozenému stárnutí. Nejpozději tehdy, když 
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výkonnost akumulátoru odpovídá pouze 80% 
nového stavu, musí být akumulátor vyměněn. 
Oslabené články v starém akumulátorovém 
článku již nestačí vysokým výkonnostním 
požadavkům a představují tak bezpečnostní 
riziko.

5.	 Použité akumulátory nevhazovat do otevřené-
ho ohně. Nebezpečí výbuchu!

6.	 Akumulátor nezapalovat nebo nevystavovat 
hoření.

7.	 Akumulátory hluboce nevybíjet!  
Hluboké vybití poškozuje akumulátorové 
články. Nejčastější příčinou pro hluboké vybití 
akumulátorových článků je dlouhé skladování 
resp. nepoužívání hluboce vybitého akumu-
látoru. Jakmile výkon znatelně klesne nebo 
zareaguje ochranná elektronika, ukončete 
práci. Akumulátor uskladněte teprve po úpl-
ném nabití.

8.	 Akumulátory resp. přístroj chránit před 
přetížením!  
Přetížení vede rychle k přehřátí a poškození 
článků uvnitř krytu akumulátoru, aniž by pře-
hřátí vyšlo povrchově najevo.

9.	 Zabraňte poškozením a nárazům!  
Vyměňte neprodleně akumulátory, které Vám 
spadly z výšky více než jednoho metru nebo 
byly vystaveny silným nárazům, i když kryt 
akumulátorového článku vypadá nepoškoze-
ně. Akumulátorové články mohou být uvnitř 
vážně poškozeny. Dodržujte také pokyny k 
likvidaci.

10.	 Při přetížení a přehřátí se z bezpečnostních 
důvodů přístroj vypne pomocí integrovaného 
ochranného vypínání. Pozor! Nezapínejte 
za-/vypínač, pokud ochranné vypínání vy-
pnulo přístroj. To může vést ke škodám na 
akumulátoru.

11.	 Používejte pouze originální akumulátory. Po-
užití jiných akumulátorů může vést ke zraně-
ním; výbuchu a nebezpečí požáru.

12.	 Chraňte akumulátor před vlhkostí, deš-
těm a příliš vlhkým vzduchem. Vlhkost, 
déšť a vzduch s vysokou vlhkostí mohou vést 
k nebezpečnému poškození článků. Pokud 
byly akumulátory vystaveny vlhkosti, dešti 
nebo velmi vlhkému vzduchu, v žádném 
případě je nenabíjejte a nepracujte s nimi – 
neprodleně je vyměňte za nové!

13.	 Pokud je přístroj vybaven vyjímatelným aku-
mulátorem, z bezpečnostních důvodů ho po 
skončení práce vyjměte z přístroje.

Pokyny k nabíječce a nabíjení
1.	 Dodržujte data uvedená na typovém štítku 

nabíječky. Nabíječku připojte pouze na síťové 
napětí uvedené na typovém štítku.

2.	 Chraňte nabíječku a vedení před poškozením 
a ostrými hranami. Poškozené kabely musí 
být neprodleně vyměněny odborným elektri-
kářem.

3.	 Nabíječku, akumulátory a akumulátorový pří-
stroj chránit před dětmi.

4.	 Nepoužívat poškozené nabíječky.
5.	 Nepoužívejte dodanou nabíječku k nabíjení 

jiných akumulátorových přístrojů.
6.	 Při velkém namáhání se akumulátorový člá-

nek zahřívá. Nechte akumulátorový článek 
před začátkem nabíjení ochladit na pokojovou 
teplotu.

7.	 Akumulátory nepřebíjet!  
Dodržujte maximální doby nabíjení. Tyto doby 
nabíjení platí pouze pro vybité akumulátory. 
Opakované zapojení nabitého nebo částečně 
nabitého akumulátoru vede k přebití a poško-
zení článků. Nenechávat akumulátory několik 
dní zasunuté v nabíječce.

8.	 Nikdy nepoužívejte a nenabíjejte akumu-
látory, o kterých se domníváte, že jejich 
poslední nabíjení proběhlo před více než 
12 měsíci. Je velká pravděpodobnost, že 
akumulátor je již nebezpečně poškozen (hlu-
boké vybití).

9.	 Nabíjení při teplotě nižší než 10°C vede k 
chemickému poškození článků a může vést k 
požáru.

10.	 Nepoužívejte akumulátory, které se během 
nabíjení zahřály, protože by akumulátorové 
články mohly být nebezpečně poškozeny.

11.	 Nepoužívejte již akumulátory, které jsou vy-
pouklé nebo zdeformované, nebo vykazovaly 
jiné netypické příznaky při nabíjení (tvorba 
plynu, praskání, syčení, ...). 

12.	 Akumulátor úplně nevybíjejte (doporučená 
hloubka vybití max. 80%). Úplné vybití vede k 
předčasnému stárnutí akumulátorových člán-
ků.

13.	 Baterie nikdy nenabíjet bez dozoru! 

Ochrana před vnějšími vlivy
1.	 Noste vhodné pracovní oblečení. Nosit 

ochranné brýle.
2.	 Chraňte Váš akumulátor a nabíječku před 

vlhkostí a deštěm. Vlhkost a déšť mohou 
vést k nebezpečnému poškození článků.

3.	 Akumulátorový přístroj a nabíječku nepouží-
vat v oblasti par a hořlavých kapalin.

4.	 Nabíječku a akumulátorové přístroje používat 
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pouze v suchém stavu a při teplotě okolí od 
10-40°C.

5.	 Akumulátor neskladujte na místech, kde tep-
lota může dosáhnout více než 40° C, obzvláš-
tě ne v autě zaparkovaném na slunci.

6.	 Akumulátory chránit před přehřátím! 
Přetížení, přebití nebo přímé sluneční záření 
vede k přehřátí a poškození článků. Nena-
bíjejte nebo nepracujte v žádném případě s 
akumulátory, které byly přehřáté - tyto nepro-
dleně vyměňte.

7.	 Skladování akumulátorů, nabíječek a 
akumulátorového přístroje. Nabíječku a 
Váš akumulátorový přístroj skladujte pouze v 
suchých místnostech s teplotou okolí od 10-
40°C. Skladujte lithium-ionový akumulátor v 
chladnu a v suchu při 10-20°C. Chránit před 
vlhkostí vzduchu a přímým slunečním záře-
ním! Akumulátory skladovat pouze v nabitém 
stavu (min. 40% nabité). 

8.	 Zabraňte tomu, aby lithium-ionový akumulátor 
zamrznul. Akumulátory, které byly skladovány 
déle než 60 minut pod 0°C, musí být zlikvido-
vány.

9.	 Dávejte pozor při manipulaci s akumulátory 
co se týče elektrostatického náboje: elekt-
rostatické výboje vedou k poškození ochran-
né elektroniky a akumulátorových článků! Za-
braňte proto elektrostatickému nabití a nikdy 
se nedotýkejte pólů akumulátoru!

Akumulátory a elektrické přístroje poháněné aku-
mulátory obsahují materiály nebezpečné životní-
mu prostředí. Akumulátorové přístroje neodhazuj-
te do komunálního odpadu.

Akumulátor by se měl odevzdat na vhodném 
sběrném místě, aby byla zaručena jeho odborná 
likvidace. Pokud žádné takové sběrné místo ne-
znáte, informujte se v sídle místní samosprávy.

Pokud jde bezpečné odeslání defektního/po-
škozeného li-Ion akumulátoru, žádáme vás, 
abyste kontaktovali zákaznickou službu nebo 
prodejnu, v níž jste si přístroj pořídili.

Dbejte při zaslání nebo likvidaci akumulátoru 
resp. akumulátorového přístroje na to, aby 
byly zabaleny jednotlivě v plastovém sáčku, 
aby se zabránilo zkratům a vzniku požáru!

Bezpečnostní pokyny si dobře uložte.
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Bezpečnostní pokyny pro nastřelovací pří-
stroje 
•	 Mějte vždy na paměti, že tento elektric-

ký přístroj obsahuje sponky. Neopatrná 
manipulace s nastřelovacím přístrojem může 
vést k neočekávanému vystřelení sponek a k 
poranění. 

•	 Nikdy nemiřte elektrickým sponkovačem 
na sebe ani na jiné osoby ve vaší blízkos-
ti. Neočekávaným stisknutím spouště dojde 
k vystřelení sponky, která může způsobit 
poranění. 

•	 Přístroj nikdy neaktivujte, pokud není 
pevně přiložený na zpracovávanou plo-
chu. Pokud není přístroj pevně přitisknutý ke 
zpracovávané ploše, může dojít k odražení 
vystřelené sponky. 

•	 Pokud dojde k uváznutí sponky v pří-
stroji, odpojte přístroj ze sítě nebo od 
akumulátoru. Pokud je nastřelovací přístroj 
připojený ke zdroji elektrického proudu, může 
při vyjímání vzpříčené sponky omylem dojít k 
jeho spuštění. 

•	 Při vyjímání zaseknuté sponky buďte 
opatrní. Při pokusu o odstranění zaseknuté 
sponky se systém může napnout a sponka 
může být velmi silně vymrštěna. 

•	 Nepoužívejte tento nastřelovací přístroj 
k upevňování elektroinstalací a vodičů. 
Není vhodný pro instalaci elektrických vodičů, 
může poškodit izolaci elektrických kabelů a 
způsobit zásah elektrickým proudem nebo 
požár. 
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Všeobecné bezpečnostné predpisy pre elek-
trické nástroje

Nebezpečenstvo! 
Prečítajte si všetky bezpečnostné predpisy a 
pokyny. Nedostatky pri dodržovaní bezpečnost-
ných predpisov a pokynov môžu mať za následok 
úraz elektrickým prúdom, vznik požiaru a/alebo 
ťažké poranenia. Všetky bezpečnostné predpi-
sy a pokyny si odložte pre budúce použitie.

V bezpečnostných predpisoch uvádzaný pojem 
„elektrický nástroj“ sa vzťahuje na sieťové elek-
trické nástroje (so sieťovým elektrickým káblom) 
a na akumulátorové elektrické nástroje (bez sieťo-
vého elektrického kábla).

1.	 Bezpečnosť pracoviska
a)	 Udržujte Vaše pracovisko vždy v čistom 

stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo 
neosvetlené pracovné oblasti môžu mať za 
následok vznik úrazu.

b)	 Nepracujte tento elektrický nástroj v pro-
stredí s nebezpečenstvom explózie, kde 
sa nachádzajú horľavé tekutiny, plyny 
alebo prach. Elektrické nástroje vytvárajú is-
kry, ktoré by mohli zapáliť prach alebo výpary.

c)	 Zabráňte prístup deťom a iným cudzím 
osobám do Vašej pracovnej oblasti počas 
práce s elektrickým nástrojom. V prípade, 
že budete vyrušovaný, môžete stratiť kontrolu 
nad prístrojom.

2.	 Elektrická bezpečnosť
a)	 Prípojná zástrčka elektrického nástro-

ja musí správne pasovať do zásuvky. 
Zástrčka sa nesmie v žiadnom prípade 
prispôsobovať resp. meniť. Nikdy nepou-
žívajte adaptérovú zástrčku spolu s chrá-
nenými uzemnenými elektrickými nástroj-
mi. Nezmenené zástrčky a správne zásuvky 
znižujú riziko úrazu elektrickým prúdom.

b)	 Zabráňte telesnému dotyku s uzemnený-
mi povrchmi, ako napríklad potrubnými 
rúrami, radiátormi, pecami a chladnič-
kami. V prípade, že je Vaše telo uzemnené, 
existuje zvýšené riziko úrazu elektrickým 
prúdom.

c)	 Nevystavujte elektrické nástroje dažďu 
ani vlhkému prostrediu. Vniknutie vody 
do elektrického prístroja zvyšuje riziko úrazu 
elektrickým prúdom.

d)	 Nepoužívajte kábel na to, aby ste na 
ňom nosili zavesený elektrický nástroj, 
vešali nástroj za kábel alebo aby ste ním 

vyťahovali zástrčku zo zásuvky. Chráňte 
elektrický kábel pred teplom, olejom 
a ostrými hranami alebo pred pohyblivý-
mi časťami prístroja. Poškodené alebo za-
motané káble zvyšujú riziko úrazu elektrickým 
prúdom.

e)	 V prípade, že pracujete s elektrickým 
nástrojom vo vonkajšom prostredí, pou-
žívajte vždy len také predlžovacie káble, 
ktoré sú vhodné pre použitie vo vonkaj-
šom prostredí. Použitie predlžovacieho 
kábla vhodného pre použitie vo vonkajšom 
prostredí znižuje riziko úrazu elektrickým prú-
dom.

f)	 Ak nie je možné zabrániť použitiu elek-
trického nástroja vo vlhkom prostredí, 
používajte pripojenie cez prúdový chrá-
nič. Použitie pripojenia s prúdovým chráni-
čom znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom.

3.	 Bezpečnosť osôb
a)	 Buďte vždy pozorný, dbajte na to, čo 

práve robíte a postupujte pri práci s elek-
trickým nástrojom rozumne. Nepoužívajte 
elektrický nástroj, ak ste pri práci unave-
ný alebo ste pod vplyvom drog, alkoholu 
alebo liekov. Jeden moment nepozornosti 
pri používaní elektrického nástroja môže viesť 
k vážnym poraneniam.

b)	 Vždy noste osobné ochranné vybavenie 
a vždy ochranné okuliare. Používanie 
osobného ochranného vybavenia, ako je 
ochranná maska proti prachu, protišmyková 
bezpečnostná obuv, ochranná prilba alebo 
ochrana sluchu, podľa príslušného spôsobu 
použitia daného elektrického nástroja, znižuje 
riziko zranenia.

c)	 Zabráňte samovoľnému uvedeniu do 
prevádzky. Zabezpečte, aby bol elektrický 
nástroj vypnutý pred tým, než ho zapo-
jíte na elektrický zdroj a/alebo vložíte 
akumulátor, ako aj pred zdvíhaním alebo 
prenášaním nástroja. V prípade, že máte 
pri prenášaní elektrického nástroja prsty na 
vypínači alebo že zapojujete prístroj s aktivo-
vaným spínačom do elektrickej siete, môže to 
viesť k nehodám.

d)	 Pred zapnutím elektrického nástroja 
odstráňte z neho všetky nastavovacie 
náradia alebo skrutkovače. Náradie alebo 
kľúč, ktorý by sa nachádzal na rotujúcej časti 
prístroja, by mohol spôsobiť zranenie.

e)	 Vystríhajte sa abnormálneho držania tela. 
Postarajte sa o bezpečný postoj pri práci 
a dbajte neustále na rovnováhu. Len tak 

Bezpečnostné pokyny
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môžete elektrický nástroj lepšie kontrolovať 
pri neočakávaných situáciách.

f)	 Pri práci používajte vhodný odev. Nenos-
te pri práci s nástrojom voľné oblečenie 
ani šperky. Chráňte svoje vlasy, odev 
a rukavice pred kontaktom s točiacimi 
sa dielmi nástroja. Voľné oblečenie, šperky 
alebo dlhé vlasy môžu byť zachytené točiaci-
mi sa dielmi nástroja.

g)	 Keď sa na nástroj môžu namontovať 
prípravky na odsávanie prachu a na za-
chytávanie prachu, presvedčte sa o tom, 
že sú tieto prípravky zapojené a že sa 
správne používajú. Použitie odsávania pra-
chu môže znížiť ohrozenie prachom.

4.	 Použitie a zaobchádzanie s elektrickým 
nástrojom

a)	 Prístroj nepreťažujte. Pre svoju prácu 
vždy používajte správny elektrický ná-
stroj. Práca s vhodným elektrickým nástro-
jom je dôkladnejšia a bezpečnejšia v rozme-
dzí uvedenej oblasti výkonu.

b)	 Nepoužívajte také elektrické nástroje, 
ktoré majú defektný vypínač. Elektrické 
nástroje, na ktorých nie je možné vypnúť 
a zapnúť ich vypínač, sú nebezpečné a musia 
byť opravené.

c)	 Vytiahnite zástrčku von zo zásuvky a/ale-
bo vyberte von akumulátor predtým, než 
budete vykonávať nastavenia na prístroji, 
vymieňať diely príslušenstva alebo ak 
chcete prístroj odložiť. Toto bezpečnostné 
opatrenie zabráni samovoľnému zapnutiu 
elektrického nástroja.

d)	 Nepoužívané elektrické nástroje skladujte 
mimo dosahu detí. Nedovoľte, aby použí-
vali prístroj také osoby, ktoré nie sú oboz-
námené s prístrojom alebo nečítali tieto 
pokyny. Elektrické nástroje sú nebezpečné, 
keď sú používané neskúsenými osobami.

e)	 Elektrické nástroje dôkladne ošetrujte. 
Skontrolujte, či je funkcia všetkých po-
hyblivých dielov bezchybná a či nedo-
chádza k ich blokovaniu, či nie sú diely 
polámané alebo poškodené, resp. či nie 
je ovplyvnená správna funkcia elektrické-
ho nástroja. Nechajte poškodené diely pred 
použitím prístroja opraviť. Mnohé úrazy boli 
spôsobené nesprávnou údržbou elektrických 
nástrojov.

f)	 Udržujte Vaše rezacie nástroje vždy ostré 
a vo vyčistenom stave. Starostlivo ošet-
rované rezacie nástroje s ostrými reznými 
hranami sa menej zasekávajú a je možné ich 

ľahšie viesť.
g)	 Používajte elektrický prístroj, príslušen-

stvo a výmenné nástroje atď. v súlade 
s príslušnými pokynmi. Berte pritom 
ohľad na konkrétne pracovné podmienky 
a činnosť, ktorá sa má vykonať. Použitie 
elektrických nástrojov na iné účely ako na tie, 
na ktoré boli určené, môže viesť k vážnym 
nebezpečným situáciám.

5.	 Použitie a zaobchádzanie s akumulátoro-
vým nástrojom

a)	 Akumulátory nabíjajte len v nabíjačkách, 
ktoré sú odporúčané výrobcom. V prípade 
použitia nabíjačky, ktorá je určená pre určitý 
druh akumulátorov, hrozí nebezpečenstvo 
požiaru, ak sa nabíjačka používa na iné aku-
mulátory.

b)	 Používajte v elektrických nástrojoch len 
také akumulátory, ktoré sú na to určené. 
Použitie iných akumulátorov môže viesť k zra-
neniam a nebezpečenstvu požiaru.

c)	 Akumulátor, ktorý sa momentálne nepo-
užíva, sa nesmie dostať do kontaktu s 
kancelárskymi sponkami, mincami, kľúč-
mi, klincami, skrutkami ani inými malými 
kovovými predmetmi, ktoré by mohli spô-
sobiť premostenie kontaktov. Skrat medzi 
kontaktmi akumulátora môže viesť k popále-
ninám alebo vzniku požiaru.

d)	 Pri nesprávnom používaní môže z aku-
mulátora vytiecť tekutina. Zabráňte kon-
taktu s tekutinou. V prípade náhodného 
kontaktu opláchnuť vodou. Ak sa dostane 
táto tekutina do očí, vyhľadajte taktiež 
lekársku pomoc. Vystupujúca tekutina aku-
mulátora môže viesť k podráždeniu pokožky 
alebo popáleninám.

6.	 Servis
a)	 Nechajte Váš elektrický nástroj opravovať 

vždy len kvalifikovaným odborným perso-
nálom a vždy len s originálnymi náhrad-
nými dielmi. Tým sa zabezpečí, že ostane 
zachovaná bezpečnosť elektrického nástroja. 
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Špeciálne bezpečnostné pokyny
Aby bolo možné dodať Vám akumulátory s 
maximálnou energetickou výkonnosťou, dlhou 
životnosťou a bezpečnosťou, venujeme výro-
be každého akumulátora najvyššiu pozornosť. 
Akumulátorové články majú viacstupňové bez-
pečnostné zariadenie. Každý jednotlivý článok 
sa najskôr naformátuje a zaznamenajú sa jeho 
elektrické charakteristické znaky. Tieto údaje sa 
potom využívajú, aby bolo možné zoskupiť naj-
lepšie akumulátorové zostavy. Napriek všetkým 
bezpečnostným opatreniam pri zaobchádzaní 
s akumulátormi je potrebná neustála opatr-
nosť. Pre bezpečnú prevádzku sa musia bez-
podmienečne dodržiavať nasledovné body.
Bezpečná prevádzka je zaručená len s nepo-
škodenými článkami! Nesprávne zaobchá-
dzanie vedie k poškodeniu článkov 

Pozor! Analýzy potvrdzujú, že hrubé nesprávne 
používanie a nesprávne ošetrovanie sú hlavnou 
príčinou poškodenia vysoko výkonných akumu-
látorov.

Pokyny k akumulátoru
1.	 Akumulátor tohto akumulátorového prístroja 

nie je pri zakúpení nabitý. Pred prvým uve-
dením do prevádzky musí byť z toho dôvodu 
akumulátor nabitý.

2.	 Pre optimálny výkon akumulátora je potrebné, 
aby ste zabránili cyklom hlbokého vybitia! Na-
bíjajte Váš akumulátor často.

3.	 Skladujte Váš akumulátor na chladnom mies-
te, najlepšie pri 15 °C a najmenej na 40 % 
nabitý.

4.	 Lítium-iónové akumulátory podliehajú priro-
dzenému starnutiu. Najneskôr vtedy, keď vý-
konnosť akumulátora zodpovedá len približne 
80 % nového stavu, musí sa akumulátor 
vymeniť! Oslabené články v starom akumu-
látore nie sú viac schopné zvládať vysoké 
výkonnostné požiadavky a predstavujú tak 
bezpečnostné riziko.

5.	 Použité akumulátory nehádzať do otvoreného 
ohňa. Nebezpečenstvo výbuchu!

6.	 Akumulátor nezapaľujte ani nevhadzujte do 
ohňa.

7.	 Akumulátory nevybíjajte hĺbkovo!  
Hĺbkové vybitie poškodzuje články akumulá-
tora. Najčastejšia príčina pre hĺbkové vybitie 
akumulátora je dlhá doba skladovania resp. 
nepoužívania hlboko vybitého akumulátora. 
Ukončite pracovný proces, keď začne evi-
dentne klesať výkon alebo sa aktivuje ochran-
ná elektronika. Akumulátor uskladnite až po 

úplnom nabití.
8.	 Chráňte akumulátory resp. prístroj pred 

preťažením! Preťaženie vedie rýchle k pre-
hriatiu a poškodeniu článkov vo vnútri telesa 
akumulátora, bez toho aby bolo z vonkajšej 
strany znateľné prehriatie.

9.	 Zabráňte poškodeniam a nárazom!  
Ihneď nahraďte akumulátory, ktoré Vám 
spadli z výšky viac ako jeden meter alebo boli 
vystavené silným nárazom, aj napriek tomu, 
že sa javí teleso akumulátora ako nepoško-
dené. Články akumulátora vo vnútri môžu 
byť vážne poškodené. Dbajte pritom prosím 
taktiež na pokyny pre likvidáciu.

10.	 V prípade preťaženia a prehriatia sa z bez-
pečnostných dôvodov prístroj vypne pomo-
cou integrovaného ochranného vypínača. 
Pozor! Nestláčajte naďalej vypínač zap/
vyp v prípade, keď ochranný vypínač vypol 
prístroj. Môže to spôsobiť poškodenia na aku-
mulátore.

11.	 Používajte len originálne akumulátory. Pou-
žitie iných akumulátorov môže viesť k zrane-
niam, výbuchu a riziku požiaru.

12.	 Chráňte svoj akumulátor pred vlhkosťou, 
dažďom a vysokou vlhkosťou vzduchu. 
Vlhkosť, dážď a vysoká vlhkosť vzduchu 
môžu viesť k nebezpečným poškodeniam 
článkov. Nenabíjajte ani nepracujte v žiad-
nom prípade s takými akumulátormi, ktoré 
boli vystavené vlhkosti, dažďu alebo vysokej 
vlhkosti vzduchu – takéto akumulátory ihneď 
vymeňte!

13.	 Ak je vaše zariadenie vybavené odnímateľ-
ným akumulátorom, z bezpečnostných dôvo-
dov akumulátor po ukončení práce odstráňte 
zo zariadenia.

Pokyny k nabíjačke a procesu nabíjania
1.	 Dbajte na údaje uvedené na typovom štítku 

nabíjačky. Zapojte nabíjačku len na elektrické 
napätie zodpovedajúce údajom na typovom 
štítku.

2.	 Chráňte nabíjačku a elektrický kábel pred 
poškodením a ostrými hranami. Poškodené 
káble musia byť bezodkladne vymenené od-
borným elektrotechnikom.

3.	 Zabráňte deťom prístup k nabíjačke, akumu-
látorom a akumulátorovému prístroju.

4.	 Nepoužívajte poškodené nabíjačky.
5.	 Nepoužívajte priloženú nabíjačku na nabíja-

nie iných akumulátorových prístrojov.
6.	 Pri silnom namáhaní sa teleso akumulátora 

zohreje. Pred začatím procesu nabíjania ne-
chajte akumulátor ochladiť na izbovú teplotu.
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7.	 Akumulátory nenabíjajte nadmerne! Dodr-
žiavajte prosím na maximálne doby nabíjania. 
Tieto doby nabíjania platia len pre vybité 
akumulátory. Viacnásobné zapojenie nabi-
tého alebo čiastočne nabitého akumulátora 
vedie k nadmernému nabitiu a k poškodeniu 
článkov. Akumulátory nenechajte zasunuté 
viacero dní v nabíjačke.

8.	 Nikdy nepoužívajte a nenabíjajte akumu-
látory, o ktorých predpokladáte, že ich 
posledné nabíjanie bolo uskutočnené 
pred viac ako 12 mesiacmi. Je vysoká 
pravdepodobnosť, že je takýto akumulátor už 
nebezpečne poškodený (hĺbkové vybitie).

9.	 Nabíjanie pri teplote nižšej ako 10 °C vedie 
k chemickému poškodeniu článkov a môže 
viesť k požiaru.

10.	 Nepoužívajte také akumulátory, ktoré sa po-
čas nabíjania zohriali, pretože by mohli byť 
nebezpečne poškodené články akumulátora.

11.	 Nepoužívajte naďalej také akumulátory, ktoré 
sa počas nabíjania zvlnili alebo zdeformovali, 
alebo prejavovali netypické symptómy pri na-
bíjaní (tvorba plynu, praskanie, syčanie, ...).

12.	 Akumulátor nikdy úplne nevybíjajte (odporú-
čaná hĺbka vybitia max. 80 %). Plné vybitie 
vedie k predčasnému starnutiu článkov aku-
mulátora.

13.	 Batérie nikdy nenabíjať bez dozoru!

Ochrana pred vplyvmi vonkajšieho prostredia
1.	 Pri práci používajte vhodný pracovný odev. 

Používajte ochranné okuliare.
2.	 Chráňte akumulátorový prístroj a nabí-

jačku pred vlhkosťou a dažďom. Vlhkosť 
a dážď môžu viesť k nebezpečným poškode-
niam článkov.

3.	 Akumulátorový prístroj a nabíjačku nepouží-
vajte v oblasti výparov a horľavých tekutín.

4.	 Nabíjačku a akumulátorové prístroje používať 
len v suchom stave a pri teplote prostredia 
10-40 °C.

5.	 Neskladujte akumulátor na miestach, kde 
môžu teploty dosiahnuť viac ako 40 °C, pre-
dovšetkým nie v automobile, ktorý je vystave-
ný slnečnému žiareniu.

6.	 Akumulátory chrániť pred prehriatím! Pre-
ťaženie, nadmerné nabitie alebo slnečné žia-
renie vedie k prehriatiu a poškodeniu článkov. 
Nenabíjajte ani nepracujte v žiadnom prípade 
s takými akumulátormi, ktoré boli prehriate - 
ihneď takéto akumulátory nahraďte.

7.	 Skladovanie akumulátorov, nabíjačiek 
a akumulátorového prístroja. Skladujte 
nabíjačku a Váš akumulátorový prístroj len 

v suchých miestnostiach s teplotou okolia 
v rozsahu 10-40 °C. Skladujte lítium-iónový 
akumulátor v suchu a chlade pri 10-20 °C. 
Chráňte pred vlhkosťou vzduchu a priamym 
slnečným žiarením! Akumulátory skladujte len 
v nabitom stave (min. 40 % nabité).

8.	 Zabráňte tomu, aby lítium-iónový akumulátor 
zamrzol. Akumulátory, ktoré boli skladované 
viac ako 60 minút pod 0 °C, sa musia zlikvido-
vať.

9.	 Pozor pri zaobchádzaní s akumulátormi vo 
vzťahu na elektrostatický náboj: elektrosta-
tické výboje vedú k poškodeniu ochrannej 
elektroniky a článkov akumulátora! Zabráňte 
preto elektrostatickému nabitiu a nikdy sa ne-
dotýkajte pólov akumulátora!

Akumulátory a akumulátormi poháňané elektrické 
prístroje obsahujú materiály poškodzujúce život-
né prostredie. Akumulátor, resp. akumulátorové 
prístroje nelikvidujte ako domový odpad.

Akumulátor by sa mal odovzdať k odbornej lik-
vidácii na príslušnom zbernom mieste. Pokiaľ 
neviete, kde sa takéto zberné miesto nachádza, 
informujte sa na miestnej samospráve.

Kvôli správnemu odoslaniu chybných/poško-
dených lítium-iónových akumulátorov kon-
taktujte náš zákaznícky servis alebo obchod, 
kde ste prístroj zakúpili.

Dbajte pri odosielaní alebo likvidácii akumu-
látorov, resp. akumulátorového prístroja na 
to, aby boli zabalené jednotlivo v umelohmot-
ných vreckách aby sa zabránilo skratom a 
vzniku požiaru!

Starostlivo uschovajte tieto bezpečnostné 
pokyny.
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Bezpečnostné pokyny pre nastreľovacie prí-
stroje 
•	 Stále vychádzajte z toho, že elektrický 

prístroj obsahuje sponky. Neopatrná ma-
nipulácia s nastreľovacím prístrojom môže 
viesť k neočakávanému vystreleniu sponiek a 
k vášmu zraneniu. 

•	 Nesmerujte elektrický prístroj ani na 
seba, ani na iné osoby vo vašej blízkosti. 
Neočakávaná aktivácia vyrazí sponku, čo 
môže viesť k zraneniu. 

•	 Elektrický prístroj neuvádzajte do činnos-
ti, kým nie je pevne usadené na obrobku. 
Pokiaľ elektrický prístroj nie je v kontakte s 
obrobkom, môže sa sponka odraziť z upevňo-
vacieho miesta. 

•	 Ak je sponka zaseknutá v elektrickom prí-
stroji, odpojte prístroj od elektrickej siete 
alebo akumulátora. Keď je nastreľovací 
prístroj pripojený, môže sa pri odstraňovaní 
uviaznutej sponky neúmyselne uviesť do 
činnosti. 

•	 Pri odstraňovaní uviaznutej sponky buď-
te opatrný. Systém môže byť napnutý a keď 
sa pokúšate zaseknutie odstrániť, môže ná-
silne vyrážať sponky. 

•	 Tento nastreľovací prístroj nepoužívajte 
na upevňovanie elektrických vedení. Prí-
stroj nie je vhodný na inštaláciu elektrických 
vedení, môže poškodiť izoláciu elektrických 
káblov a spôsobiť tak úraz elektrickým prú-
dom a riziko požiaru. 
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

Gevaar! 
Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de 
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen 
elektrische schok, brand en/of zware letsels tot 
gevolg hebben. Bewaar alle veiligheidsinstruc-
ties en aanwijzingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip 
“elektrisch materieel” heeft betrekking op elektri-
sche gereedschappen die op elektrische stroom 
(met netkabel) en op accu (zonder netkabel) 
draaien.

1.	 Werkplaatsveiligheid
a)	 Hou uw werkplaats schoon en goed ver-

licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen 
kunnen ongelukken veroorzaken.

b)	 Werk met het elektrische gereedschap 
niet in explosieve omgeving waarin 
brandbare vloeistoffen, gassen of stof-
fen aanwezig zijn. Elektrisch gereedschap 
verwekt vonken die het stof of de dampen 
kunnen doen ontbranden.

c)	 Hou kinderen en andere personen tijdens 
het gebruik van het elektrische gereed-
schap weg. Bij afleiding zou u de controle 
over het gereedschap kunnen verliezen.

2.	 Elektrische veiligheid
a)	 De aansluitstekker van het elektrische ge-

reedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag geenszins worden 
veranderd. Gebruik geen adapterstekkers 
samen met van randaarding voorziene 
elektrische gereedschappen. Onveran-
derde stekkers en passende contactdozen 
verminderen het risico van een elektrische 
schok.

b)	 Vermijd lichamelijk contact met geaarde 
oppervlakken, zoals van buizen, verwar-
mingstoestellen, fornuizen en koelkasten. 
Er bestaat verhoogd risico door elektrische 
schok als uw lichaam geaard is.

c)	 Stel elektrisch gereedschap niet bloot 
aan regen of nattigheid. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur 
verhoogt het risico van een elektrische schok.

d)	 Onttrek de kabel niet aan zijn eigenlijke 
bestemming om het elektrische gereed-
schap te dragen, op te hangen of om de 
stekker uit de contactdoos te verwijderen. 

Hou de kabel weg van hitte, olie, scherpe 
kanten of bewogen componenten van het 
toestel. Beschadigde of in de war gebrachte 
kabels verhogen het risico van een elektri-
sche schok.

e)	 Indien u met een elektrisch gereedschap 
in open lucht werkt, mag u enkel verleng-
kabels gebruiken die ook geschikt zijn 
om buiten te worden gebruikt. Het gebruik 
van een voor buiten geschikte verlengkabel 
vermindert het risico van een elektrische 
schok.

f)	 Indien gebruikmaking van het elektrische 
gereedschap in vochtige omgeving niet 
te vermijden is dient u het gereedschap 
door een aardlekschakelaar te beveiligen. 
Het gebruik van een aardlekschakelaar ver-
mindert het risico van een elektrische schok.

3.	 Veiligheid van personen
a)	 Wees aandachtig, let op wat u doet en 

ga bij het gebruik van een elektrisch ge-
reedschap met verstand te werk. Gebruik 
geen elektrisch gereedschap als u moe 
bent of onder de invloed bent van drugs, 
alcohol of geneesmiddelen. Een moment 
van onoplettendheid bij het gebruik van het 
elektrische gereedschap kan zwaar letsel tot 
gevolg hebben.

b)	 Draag persoonlijke beschermingsmidde-
len en altijd een veiligheidsbril. Het dragen 
van persoonlijke beschermingsmiddelen 
zoals stofmasker, slipvaste veiligheidsschoe-
nen, veiligheidshelm of gehoorbeschermer, 
naargelang het type en het gebruik van het 
elektrische materieel, vermindert het risico 
van letsel.

c)	 Vermijdt elke onbedoelde inwerkingstel-
ling van het gereedschap. Vergewis u er 
zich van dat het elektrische gereedschap 
uitgeschakeld is voordat u het aansluit op 
de stroomtoevoer en/of de accu aansluit, 
het gereedschap in handen neemt of 
draagt. Als u bij het dragen van het elektri-
sche gereedschap de vinger op de schake-
laar heeft of het toestel ingeschakeld op de 
stroomtoevoer aansluit kan dit ongelukken tot 
gevolg hebben.

d)	 Verwijder afstelgereedschap of sleutels 
alvorens het elektrische gereedschap in 
te schakelen. Een gereedschap of sleutel 
die zich in een draaiende component van het 
toestel bevindt kan letsel tot gevolg hebben.

e)	 Vermijd elke abnormale lichaamshouding. 
Zorg voor een veilige stand en bewaar al-

Veiligheidsaanwijzingen
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tijd uw evenwicht. Daardoor kunt u het elek-
trische gereedschap in onverwachte situaties 
beter controleren.

f)	 Draag de gepaste kleding. Draag geen 
wijde kleding of sieraden. Hou haar, kle-
ding en handschoenen weg van bewogen 
componenten. Losse kleding, sieraden of 
lang haar kan door bewogen componenten 
worden gegrepen.

g)	 Indien stofzuiginrichtingen en stofop-
vanginrichtingen kunnen worden aange-
bracht, dient u er zich van te vergewissen 
dat deze aangesloten zijn en naar beho-
ren worden gebruikt. Gebruik van een sto-
fafzuiging kan gevaren door stof verminderen.

4.	 Gebruik en omgaan met het elektrische 
gereedschap

a)	 Overbelast het toestel niet. Gebruik voor 
uw werk steeds het elektrische gereed-
schap dat daarvoor bedoeld is. Met het 
gepaste elektrische materieel werkt u beter 
en veiliger in het opgegeven vermogensge-
bied.

b)	 Gebruik geen elektrisch gereedschap 
waarvan de schakelaar defect is. En elek-
trisch gereedschap dat niet meer in of uit kan 
worden geschakeld is gevaarlijk en moet wor-
den hersteld.

c)	 Verwijder de stekker uit de contactdoos 
en/of verwijder de accu voordat u het 
gereedschap afstelt, van accessoires ver-
wisselt of het gereedschap wegzet. Deze 
voorzorgsmaatregel voorkomt het onbedoeld 
starten van het elektrische gereedschap.

d)	 Bewaar niet gebruikte elektrische gereed-
schappen buiten bereik van kinderen. 
Laat het toestel niet door personen ge-
bruiken die met dit toestel niet vertrouwd 
zijn of deze instructies niet hebben 
gelezen. Elektrische gereedschappen zijn 
gevaarlijk als ze door onervaren personen 
worden gebruikt.

e)	 Onderhoud elektrische gereedschappen 
zorgvuldig. Controleer of bewegende 
componenten perfect werken en niet 
klem zitten, of stukken gebroken of 
beschadigd zijn zodat het elektrische 
gereedschap niet meer naar behoren kan 
werken. Laat beschadigde onderdelen 
herstellen voordat u het toestel opnieuw 
gebruikt. Vele ongelukken zijn te wijten aan 
slecht onderhouden elektrisch gereedschap.

f)	 Hou uw snijgereedschap scherp en 
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijgereed-

schap met scherpe snijkanten gaat minder 
vaak klem gaan zitten en is gemakkelijker te 
leiden.

g)	 Gebruik het elektrisch materieel, acces-
soires, inzetgereedschappen enz. con-
form de aanwijzingen. Hou rekening met 
de werkomstandigheden en de te ver-
richten activiteit. Het gebruik van elektrisch 
gereedschap voor andere toepassingen dan 
voorzien door de fabrikant kan gevaarlijke 
situaties tot gevolg hebben.

5.	 Gebruik en omgaan met het accutoestel
a)	 Laad de accu’s slechts in laadtoestellen 

die door de fabrikant worden aanbevolen. 
Voor een lader die geschikt is voor een be-
paalde soort accu’s bestaat brandgevaar als 
hij met andere accu’s wordt gebruikt. 

b)	 Gebruik in het elektrische gereedschap 
alleen de accu’s die ervoor zijn voorzien. 
Het gebruik van andere accu’s kan tot letsel 
en brandgevaar leiden.

c)	 Hou de niet gebruikte accu weg van pa-
perclips, muntstukken, sleutels, spijkers, 
schroeven of andere kleine metalen 
voorwerpen die een overbrugging van de 
contacten zouden kunnen veroorzaken. 
Een kortsluiting tussen de accucontacten kan 
brandwonden of brand tot gevolg hebben.

d)	 Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de 
accu ontsnappen. Vermijd ermee in con-
tact te komen. Bij toevallig contact met 
water afspoelen. Mocht de vloeistof in de 
ogen terecht komen dient u zich boven-
dien onder doktersbehandeling te stellen. 
Ontsnappende accuvloeistof kan huidirritaties 
of brandwonden veroorzaken.

6.	 Service
a)	 Laat uw elektrisch gereedschap enkel 

door gekwalificeerd vakpersoneel en en-
kel met originele wisselstukken herstel-
len. Zodoende is verzekerd dat de veiligheid 
van het elektrische gereedschap behouden 
blijft. 

Bijzondere veiligheidsvoorschriften
Wij besteden de grootste zorgvuldigheid aan de 
opbouw van elke accupack teneinde accu’s van 
maximale energiedichtheid, duurzaamheid en 
veiligheid aan u te kunnen bezorgen. De accucel-
len beschikken over meertraps veiligheidsinrich-
tingen. Elke individuele cel wordt eerst geforma-
teerd en haar elektrische karakteristieken worden 
opgenomen. Deze gegevens worden vervolgens 
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gebruikt om de bestmogelijke accupack’s te kun-
nen groeperen. Ondanks alle veiligheidsmaat-
regelen is bij het omgaan met accu’s steeds 
omzichtigheid geboden. Voor een veilig be-
drijf dienen de volgende punten zeker in acht 
te worden genomen. 
Een veilig bedrijf is slechts met onbeschadig-
de cellen verzekerd! Door een verkeerde han-
tering wordt schade aan de cellen berokkend. 

LET OP! Analyses bevestigen dat grof verkeerd 
gebruik en verkeerd onderhoud de hoofdoorzaak 
zijn voor schade veroorzaakt door accu’s met 
sterk vermogen. 

Aanwijzingen omtrent de accu
1.	 Het accupack van het accu toestel is bij de 

levering niet geladen. De accu moet dus wor-
den opgeladen alvorens u het toestel voor de 
eerste keer in gebruik neemt.

2.	 Voor een optimale accucapaciteit dient u 
diepe ontladingscycli te vermijden! Laad uw 
accu vaak op.

3.	 Berg uw accu op een koele plaats, liefst bij 
15° C en minstens 40% geladen.

4.	 Lithium-ion-accu’s zijn onderhevig aan 
natuurlijke veroudering. De accu moet ten 
laatste worden vervangen als zijn vermogen 
slechts nog overeenkomt met 80% van het 
vermogen in de nieuwe toestand! Verzwakte 
cellen in een verouderde accupack zijn niet 
meer opgewassen tegen de hoge prestatie-
vereisten en betekenen bijgevolg een veilig-
heidsrisico.

5.	 Verbruikte accu’s niet in het open vuur gooi-
en. Explosiegevaar!

6.	 Accu niet ontsteken of blootstellen aan ver-
branding.

7.	 Accu’s niet diep ontladen! Door diepe ont-
lading wordt schade berokkend aan de accu-
cellen. De vaakst voorkomende oorzaak voor 
diepe ontlading van accupacks is het langdu-
rig opbergen of niet-gebruik van gedeeltelijk 
ontladen accu’s. Stop met de accu te werken 
zodra de capaciteit duidelijk achteruitgaat of 
als de veiligheidselektronica reageert. Berg 
de accu pas nadat hij helemaal opgeladen is.

8.	 Accu’s of het toestel beschermen tegen 
overbelasting! Overbelasting leidt snel tot 
oververhitting en beschadiging van de cellen 
binnen in het accuhuis zonder dat men de 
oververhitting buiten waarneemt.

9.	 Vermijd beschadigingen en stoten!  
Vervang onmiddellijk elke accu die per onge-
luk vanaf een hoogte van meer dan één me-

ter naar beneden is gevallen of die blootge-
steld was aan hevige stoten ook al is het huis 
van de accupack blijkbaar onbeschadigd. De 
accucellen binnenin kunnen ernstige schade 
hebben opgelopen. Gelieve hieromtrent ook 
de informatie omtrent de verwijdering van 
afgedankte accu’s in acht te nemen.

10.	 Bij overbelasting en oververhitting wordt het 
toestel om veiligheidsredenen uitgeschakeld 
door de geïntegreerde veiligheidsuitscha-
keling. Let op! Bedien niet meer de AAN/
UIT-schakelaar als de veiligheidsuitschake-
ling het toestel heeft uitgeschakeld. Daardoor 
kan schade aan de accu worden berokkend.

11.	 Gebruik enkel originele accu’s. Het gebruik 
van andere accu’s kan leiden tot letsel, explo-
sie en brandgevaar.

12.	 Bescherm uw accu tegen vocht, regen 
en hoge luchtvochtigheid. Vocht, regen 
en hoge luchtvochtigheid kunnen gevaarlijke 
beschadigingen van de cellen tot gevolg heb-
ben. Laad of werk in geen geval met accu’s 
die werden blootgesteld aan vocht, regen of 
hoge luchtvochtigheid – vervang deze onmid-
dellijk!

13.	 Indien uw apparaat is uitgerust met een 
afneembare accu, verwijder deze dan om vei-
ligheidsredenen na beëindiging van uw werk 
van het apparaat.

Aanwijzingen omtrent het laadtoestel en het 
laden
1.	 Neem de gegevens in acht die vermeld staan 

op het kenplaatje van de lader. Sluit de lader 
enkel aan op de netspanning vermeld op het 
kenplaatje.

2.	 Bescherm de lader en de kabel tegen be-
schadiging en scherpe kanten. Beschadigde 
kabels dienen onmiddellijk door een elektro-
vakman te worden vervangen.

3.	 Laadtoestel, accu’s en accutoestel buiten be-
reik van kinderen houden.

4.	 Geen beschadigde laadtoestellen gebruiken.
5.	 Gebruik de bijgeleverde lader niet voor het 

laden van andere accutoestellen.
6.	 Bij een flinke belasting wordt de accupack 

warm. Laat de accupack voor begin van de 
laadbeurt afkoelen op kamertemperatuur.

7.	 Accu’s niet overladen!  
Neem de maximale laadtijden in acht. Deze 
laadtijden gelden alleen voor ontladen accu’s. 
Herhaaldelijk insteken van een geladen of 
gedeeltelijk geladen accu heeft overlading en 
beschadiging van de cellen tot gevolg. Accu’s 
niet meerdere dagen in het laadtoestel laten 
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zitten.
8.	 Gebruik en laad nooit accu’s waarvan u 

vermoedt dat de laatste oplading van de 
accu langer dan 12 maanden geleden is. 
De accu is dan hoogstwaarschijnlijk reeds 
beschadigd (diepe ontlading).

9.	 Laden bij een temperatuur van onder 10° C 
leidt tot chemische beschadiging van de cel 
en kan brand veroorzaken.

10.	 Gebruik geen accu’s die tijdens het laden 
warm zijn geworden omdat de accucellen 
gevaarlijk zouden beschadigd kunnen zijn.

11.	 Gebruik geen accu’s meer die tijdens het 
laden opgezwollen of van vorm veranderd zijn 
of die ongewone symptomen vertonen (uit-
gassen, sissen, kraken enz.)

12.	 Ontlaad de accu niet helemaal (aanbevolen 
ontlaaddiepte max. 80%). Volledige ontlading 
leidt tot vroegtijdige veroudering van de accu-
cellen.

13.	 Batterijen nooit onbeheerd laden!

Bescherming tegen milieu-invloeden
1.	 Draag de gepaste werkkledij. Draag een vei-

ligheidsbril.
2.	 Bescherm uw accu toestel en de lader te-

gen vocht en regen. Vocht en regen kunnen 
leiden tot gevaarlijke beschadigingen van de 
cellen.

3.	 Het accutoestel en de lader niet gebruiken in 
de buurt van dampen of brandbare vloeistof-
fen.

4.	 Lader en accutoestellen enkel in droge toe-
stand en bij een omgevingstemperatuur van 
10 tot 40° C gebruiken.

5.	 Bewaar de accu niet op plaatsen waar een 
temperatuur van meer 40° C kan worden 
bereikt, vooral niet in een auto die geparkeerd 
staat in de felle zon.

6.	 Accu’s beschermen tegen oververhitting! 
Overbelasting, overlading of zoninstraling 
hebben oververhitting en beschadiging van 
de cellen tot gevolg. Laad of werk nooit met 
accu’s die oververhit werden – vervang die 
onmiddellijk.

7.	 Opbergen van accu’s, laadtoestellen en 
accutoestel. Berg de lader en uw accutoe-
stel alleen in droge ruimten met een omge-
vingstemperatuur van 10-40° C op. Berg de 
lithium-ion-accu koel en droog bij 10-20° C 
op. Beschermen tegen luchtvochtigheid en 
rechtstreeks zoninstraling. Accu’s enkel in 
geladen toestand opbergen (minstens 40 % 
geladen).

8.	 Zorg ervoor dat de lithium-ion-accu niet 

bevriest. Accu’s die langer dan 60 minuten 
onder 0° C zijn opgeborgen moeten worden 
verwijderd.

9.	 Voorzichtig bij het omgaan met accu’s wat be-
treft elektrostatische lading. Elektrostatische 
ontladingen hebben schade aan de veilig-
heidselektronica en de accucellen tot gevolg! 
Vermijd daarom elektrostatische oplading en 
raak nooit de accupolen aan!

Accumulatoren en op een accu werkende elektri-
sche apparaten bevatten materialen die schade-
lijk zijn voor het milieu. Accu resp. accu apparaten 
niet meegeven met het huisvuil.

Voor de deskundige verwerking moet de accu 
worden ingeleverd bij een erkend inzamelpunt. 
Indien u geen inzamelpunt kent, gelieve dan bij 
de gemeente te informeren.

Voor een deskundige verzending van defecte/
beschadigde Li-Ion accu’s verzoeken wij u 
contact op te nemen met onze klantendienst 
of het verkooppunt waar u het apparaat heeft 
aangekocht.

Zorg er bij de verzending of verwerking van 
accu’s resp. het accu apparaat voor dat deze 
afzonderlijk worden verpakt in plastic zakken, 
om kortsluitingen en brand te vermijden!

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Veiligheidsinstructies voor tackers 
•	 Houd er altijd rekening mee dat het elek-

trisch gereedschap nietjes bevat. Een on-
voorzichtige omgang met de tacker kan ertoe 
leiden dat nietjes onverwachts eruit schieten 
en u verwonden. 

•	 Richt het elektrisch gereedschap niet op 
uzelf of op andere personen in de buurt. 
Door onverwachte activering wordt een nietje 
uitgestoten, hetgeen verwondingen kan ver-
oorzaken. 

•	 Activeer het elektrisch gereedschap niet, 
voordat het stevig op het werkstuk is 
gezet. Als het elektrisch gereedschap geen 
contact heeft met het werkstuk, kan het nietje 
afketsen van de plaats waar het moet worden 
aangebracht. 

•	 Isoleer het elektrisch gereedschap van 
het net of van de accu, als het nietje in 
het elektrisch gereedschap zit vastge-
klemd. Als de tacker is aangesloten, kan hij 
bij het verwijderen van een vastzittend nietje 
per ongeluk geactiveerd worden. 

•	 Wees voorzichtig bij het verwijderen van 
een nietje dat vastzit. Het systeem kan 
gespannen zijn en de nietjes kunnen er met 
kracht worden uitgestoten, als u probeert om 
het vastzittende nietje te verwijderen. 

•	 Gebruik deze tacker niet voor de bevesti-
ging van elektriciteitsleidingen. Hij is niet 
geschikt voor de installatie van elektriciteit-
sleidingen, kan de isolatie van elektriciteits-
kabels beschadigen en zo een elektrische 
schok en brandgevaar veroorzaken. 
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Instrucciones generales de seguridad para 
herramientas eléctricas

Peligro! 
Lea todas las instrucciones de seguridad 
e indicaciones. El incumplimiento de dichas 
instrucciones e indicaciones puede provocar des-
cargas, incendios y/o daños graves. Guarde to-
das las instrucciones de seguridad e indica-
ciones para posibles consultas posteriores.

El término de “herramienta eléctrica” que se usa 
en las instrucciones de seguridad se refiere a las 
herramientas que funcionan en red (con cable de 
conexión) y con batería (sin cable de conexión).

1.	 Seguridad en el lugar de trabajo
a)	 Mantener limpia y bien iluminada la zona 

de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.

b)	 No trabajar con este aparato eléctrico en 
un entorno explosivo en el que se hallen 
líquidos, gases o polvos inflamables. Las 
herramientas eléctricas generan chispas que 
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c)	 Mantener alejados a niños y a otras per-
sonas fuera del alcance de la herramienta 
eléctrica. Las distracciones pueden hacer 
perder el control sobre el aparato.

2.	 Seguridad eléctrica
a)	 El enchufe del aparato eléctrico debe ser 

el adecuado para la toma de corriente. El 
enchufe no debe ser modificado de nin-
gún modo. No emplear adaptadores de 
enchufe con aparatos eléctricos puestos 
a tierra. Los enchufes sin modificar y las 
tomas de corriente adecuadas reducen el 
riesgo de una descarga eléctrica.

b)	 Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra como tubos, ca-
lefacciones, fogones y frigoríficos. Existe 
un gran riesgo de descarga eléctrica si su 
cuerpo se halla puesto a tierra.

c)	 Mantener los aparatos eléctricos alejados 
de la lluvia o la humedad. Si entra agua en 
el aparato eléctrico existirá mayor riesgo de 
una descarga eléctrica.

d)	 No utilizar el cable de forma inadecuada, 
no utilizarlo para transportar el aparato, 
colgarlo o retirarlo de la toma de corrien-
te. Mantener el cable alejado del calor, 
aceites, cantos afilados o partes del apa-
rato en movimiento. Los cables dañados o 
mal enrollados aumentan el riesgo de descar-

ga eléctrica.
e)	 Si se trabaja con una herramienta eléctri-

ca al aire libre, emplear sólo alargaderas 
que también sean adecuadas para el 
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el 
riesgo de descarga eléctrica.

f)	 Si no se puede evitar tener que utilizar 
la herramienta eléctrica en un entorno 
húmedo, utilizar un dispositivo de pro-
tección diferencial. El uso de un dispositivo 
de protección diferencial reduce el riesgo de 
sufrir una descarga eléctrica.

3.	 Seguridad de personas
a)	 Prestar atención al trabajo, comprobar 

lo que se está haciendo y proceder de 
forma razonable durante el trabajo de 
una herramienta eléctrica. No emplear la 
herramienta eléctrica si se está cansado 
o bajo la influencia de drogas, alcohol o 
medicamentos. Una mínima falta de aten-
ción durante el uso de la herramienta eléctri-
ca puede causar lesiones graves.

b)	 Llevar equipamiento de protección perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El 
hecho de llevar equipamiento de protección 
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de protección o 
protección para los oídos, según el tipo y uso 
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo 
de sufrir lesiones.

c)	 Evitar una puesta en marcha no intencio-
nada. Asegurarse de que la herramienta 
está desconectada antes de enchufarla 
a la red eléctrica y/o a la batería, tomarla 
en la mano o transportarla. Peligro de sufrir 
accidentes si la herramienta eléctrica se tras-
lada pulsando el interruptor o si se enchufa a 
la toma de corriente cuando está encendida.

d)	 Retirar las herramientas de ajuste o la 
llave antes de conectar la herramienta 
eléctrica. Una herramienta o llave que se 
haya olvidado en partes giratorias del aparato 
puede producir lesiones.

e)	 Evitar trabajar en una posición corporal 
inadecuada. Adoptar una posición segura 
y mantener en todo momento el equili-
brio. Ello permite controlar mejor la herra-
mienta eléctrica en situaciones inesperadas.

f)	 Llevar ropa de trabajo adecuada. No 
llevar ropa holgada ni joyas durante el 
trabajo. Mantener el cabello, la ropa y 
los guantes alejados de las piezas en 
movimiento. La ropa holgada, las joyas o los 

Instrucciones de seguridad 
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cabellos largos pueden ser atrapados por las 
piezas en movimiento.

g)	 Si el aparato permite instalar dispositivos 
de aspiración y recogida del polvo, es 
preciso asegurarse de que estén conec-
tados y se empleen de forma correcta. La 
utilización de un aspirador de polvo puede 
reducir los peligros provocados por el mismo.

4.	 Empleo y tratamiento de la herramienta 
eléctrica

a)	 No sobrecargar el aparato. Usar la herra-
mienta eléctrica específica para cada tra-
bajo. Con la herramienta eléctrica adecuada 
se trabaja mejor y con más seguridad perma-
neciendo dentro de la potencia indicada.

b)	 No usar ninguna herramienta eléctrica 
cuyo interruptor esté defectuoso. Una 
herramienta eléctrica que ya no pueda co-
nectarse o desconectarse conlleva peligros y 
debe repararse.

c)	 Desenchufar el cable de la toma de 
corriente y/o retirar la batería antes de 
ajustar el aparato, cambiar accesorios 
o abandonar el aparato. Esta medida de 
seguridad evita que la herramienta eléctrica 
arranque accidentalmente.

d)	 Guardar las herramientas eléctricas que 
no se usen fuera del alcance de los niños. 
No permitir el uso del aparato a perso-
nas que no estén familiarizadas con él o 
no hayan leído estas instrucciones. Las 
herramientas eléctricas son peligrosas si las 
usan personas sin experiencia.

e)	 Cuidar la herramienta eléctrica de forma 
adecuada. Comprobar que las piezas 
móviles funcionen de forma correcta y no 
se bloqueen, controlar también si existen 
piezas rotas o están tan dañadas que 
ponen en peligro el funcionamiento de la 
herramienta eléctrica. Reparar las piezas 
dañadas antes de usar el aparato. Nume-
rosos accidentes se deben a herramientas 
eléctricas mal cuidadas.

f)	 Mantener limpias y afiladas las herra-
mientas de corte. Las herramientas de 
corte bien cuidadas con cantos afilados se 
bloquean con menor frecuencia y pueden 
manejarse de forma más sencilla.

g)	 Respetar estas instrucciones cuando se 
desee utilizar la herramienta eléctrica, los 
accesorios, piezas de recambio, etc. Para 
ello, tener en cuenta las condiciones de 
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de he-
rramientas eléctricas para otros fines diferen-

tes a los previstos puede originar situaciones 
peligrosas.

5.	 Empleo y tratamiento de la herramienta 
eléctrica

a)	 Cargar la batería sólo en cargadores 
recomendados por el fabricante. Existe el 
peligro de incendio si se utiliza un cargador, 
indicado sólo para un tipo concreto de bate-
rías, para otro tipo de baterías. 

b)	 Utilizar sólo las baterías indicadas para la 
herramienta eléctrica en cuestión. El uso 
de otras baterías puede provocar daños y 
conllevar peligro de incendio.

c)	 Mantener cualquier batería que no se 
esté utilizando alejada de grapas, mo-
nedas, llaves, clavos, tornillos u otros 
objetos metálicos pequeños que podrían 
provocar un puenteo de los contactos. Un 
cortocircuito entre los contactos de la batería 
puede tener como consecuencia quemadu-
ras o provocar fuego.

d)	 Si se utiliza incorrectamente podría salir 
líquido de la batería. Evitar el contacto 
con el líquido. En caso de tocar acciden-
talmente el líquido, lavar la zona afectada 
con agua. Si el líquido penetra en los 
ojos, acudir a un médico. El líquido de la 
batería puede provocar irritaciones en la piel 
o quemaduras.

6.	 Servicio
a)	 Sólo especialistas cualificados deben re-

parar la herramienta eléctrica, empleando 
para ello únicamente piezas de repuesto 
originales. Esta forma de proceder garantiza 
la seguridad de la herramienta eléctrica. 

Instrucciones de seguridad especiales
Con el fin de ofrecerle baterías con la máxima 
densidad de energía, larga duración y seguridad, 
prestamos el mayor cuidado en su montaje. Las 
celdas de la batería disponen de dispositivos 
de seguridad de varios niveles. En primer lugar 
se asigna el formato a cada celda y se registran 
sus características eléctricas. A continuación, 
estos datos se utilizan para agrupar las celdas y 
crear la mejores baterías. A pesar de todas las 
medidas de seguridad, siempre es necesario 
tener precaución al utilizar baterías. Para un 
funcionamiento seguro es obligatorio tener 
en cuenta los siguientes puntos. 
¡El funcionamiento seguro sólo está garanti-
zado si las celdas no están dañadas! Un ma-
nejo inadecuado puede dañas las celdas. 
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¡Atención! Los análisis confirman que un uso y 
un cuidado inadecuados son la principal causa 
de los daños provocados por baterías de alta 
potencia. 

Advertencias sobre la batería
1.	 La batería del aparato no se suministra car-

gada. Antes de la primera puesta en marcha, 
es preciso recargarla por completo.

2.	 ¡Para que la batería trabaje de forma óptima 
evitar ciclos de descarga prolongados! Re-
cargar la batería con frecuencia.

3.	 Guardar la batería en un lugar fresco, lo ideal 
son 15°C, y como mínimo cargada al 40%.

4.	 Las baterías de iones de litio están sujetas 
a un desgaste natural. ¡La batería debe ser 
sustituida como muy tarde cuando su ren-
dimiento sea menor al 80% respecto a su 
estado cuando era nueva! Las celdas dete-
rioradas de un conjunto de baterías enveje-
cido no cumplen con los altos requisitos de 
rendimiento, representando un riesgo para la 
seguridad.

5.	 No tirar las baterías usadas al fuego. ¡Peligro 
de explosión!

6.	 No prender la batería ni exponerla al fuego.
7.	 ¡Evitar una descarga total de las bate-

rías! Este tipo de descarga daña las celdas 
de la batería. La causa más frecuente de 
la descarga total de la batería es el largo 
almacenamiento o la no utilización de bate-
rías parcialmente descargadas. Terminar el 
trabajo en cuanto se aprecie que la potencia 
disminuye o se activa el sistema electrónico 
de protección. Almacenar la batería sólo tras 
haberla cargado completamente. 

8.	 ¡Proteger las baterías y el aparato contra 
sobrecarga! La sobrecarga conduce rápida-
mente a un sobrecalentamiento y daño de las 
celdas del interior de la carcasa de batería, 
sin que el sobrecalentamiento se perciba ex-
ternamente.

9.	 ¡Evitar daños y golpes! Sustituir inmedia-
tamente las baterías que hayan caído desde 
una altura superior a un metro o que hayan 
sufrido golpes fuertes, incluso aunque la 
carcasa de la batería no parezca dañada. 
Las celdas que se encuentren en su interior 
podrían estar gravemente dañadas. Tener en 
cuenta también las indicaciones de elimina-
ción.

10.	 En caso de sobrecarga y sobrecalentamien-
to, el circuito de protección integrado desco-
necta el aparato por motivos de seguridad. 
¡Atención! Dejar de pulsar el interruptor On/

Off cuando el circuito de protección haya 
desconectado el aparato. Podría dañar la ba-
tería.

11.	 Utilizar exclusivamente baterías originales. El 
uso de otras baterías puede provocar daños, 
así como explosión y peligro de incendio.

12.	 Proteger la batería de la humedad, la 
lluvia y la humedad ambiental elevada. La 
humedad, la lluvia y la humedad ambiental 
elevada pueden provocar daños peligrosos 
en las celdas. No cargar ni trabajar nunca 
con baterías que hayan estado expuestas a 
la humedad, la lluvia o humedad ambiental 
elevada, ¡reemplazarlas de inmediato!

13.	 Si el aparato está dotado de una batería ex-
traíble, por motivos de seguridad será preciso 
extraerla una vez finalizado el trabajo.

Advertencias sobre el cargador y el proceso 
de carga
1.	 Observar los datos indicados en la placa de 

identificación del cargador. Conectar el car-
gador sólo a la tensión nominal indicada en la 
placa de características.

2.	 Proteger el cargador y el cable de daños y 
cantos afilados. Los cables dañados deben 
ser cambiados exclusivamente por un electri-
cista profesional.

3.	 Mantener el cargador, las baterías y el apara-
to fuera del alcance de niños.

4.	 No emplear cargadores dañados.
5.	 No emplear el cargador suministrado para 

cargar otros aparatos a batería.
6.	 La batería se calienta bajo condiciones extre-

mas de aplicación. Dejar que la batería se en-
fríe hasta alcanzar la temperatura ambiental 
antes de empezar a cargar.

7.	 ¡No cargar demasiado las baterías!  
Respetar los tiempos de carga máximos. 
Estos tiempos de carga se aplican única-
mente a baterías descargadas. Si una batería 
cargada o parcialmente cargada se conecta 
varias veces al cargador se produce una 
sobrecarga y un daño de las celdas. No dejar 
las baterías varios días en el cargador.

8.	 No utilizar ni cargar nunca baterías si se 
tiene la sospecha de que la última carga 
de la batería puede haberse realizado 
hace más de 12 meses. Existe una alta 
probabilidad de que la batería ya esté grave-
mente dañada (descarga total).

9.	 Cargar la batería a una temperatura de me-
nos de 10°C provoca daños químicos en las 
celdas y puede conllevar peligro de incendio.

10.	 No utilizar baterías que se hayan calentado 
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durante la carga, ya que sus celdas podrían 
dañarse peligrosamente.

11.	 Dejar de usar baterías que se hayan deforma-
do o abombado durante la carga, o aquellas 
que presenten síntomas inusuales (despren-
dimiento de gases, zumbidos, chasquidos,...)

12.	 No descargar la batería por completo (nivel 
de descarga recomendado: máx. 80%). La 
descarga total provoca un envejecimiento 
prematuro de las celdas de la batería.

13.	 ¡No cargar nunca las baterías sin supervisión!

Protección contra influencias ambientales
1.	 Ponerse ropa de trabajo adecuada. Ponerse 

gafas de protección.
2.	 Proteger el aparato y el cargador de la 

humedad y la lluvia. Éstas podrían provocar 
daños peligrosos en las celdas.

3.	 No utilizar el aparato y el cargador cerca de 
vapores y líquidos inflamables.

4.	 Utilizar el cargador y el aparato a batería sólo 
si están secos y a una temperatura ambiente 
de 10-40 °C.

5.	 No guardar la batería en lugares que puedan 
alcanzar una temperatura superior a 40 °C, 
especialmente no en un vehículo aparcado al 
sol.

6.	 ¡Proteger las baterías contra un sobreca-
lentamiento! La sobrecarga, carga excesiva 
o la radiación solar conducen a un sobre-
calentamiento y al daño de las celdas. No 
cargar ni trabajar en ningún caso con baterías 
que se hayan sobrecalentado. Sustituirlas 
inmediatamente.

7.	 Almacenamiento de baterías, cargadores 
y del aparato. Guardar siempre el cargador 
y el aparato en habitaciones secas con una 
temperatura ambiente de 10-40°C. Guardar 
la batería de iones de litio en un lugar fresco 
y seco a 10-20°C. ¡Proteger de la humedad 
ambiental y de la radiación solar! Guardar las 
baterías únicamente cuando estén cargadas 
(mín. al 40%). 

8.	 Evitar que la batería de iones de litio se hie-
len. Deshacerse de las baterías que hayan 
estado guardadas a 0°C durante más de 60 
minutos.

9.	 Llevar cuidado con la carga electrostática al 
manipular baterías: las descargas electrostá-
ticas provocan daños en el sistema electró-
nico de protección y las celdas de la batería. 
¡Evitar por ello la carga electrostática y no 
tocar nunca los polos de la batería!

Los acumuladores y aparatos eléctricos con ba-
tería contienen materiales que pueden resultar 
nocivos para el medio ambiente. No se deben 
tirar aparatos inalámbricos a la basura normal. 

Para su eliminación adecuada, la batería debe 
entregarse a una entidad recolectora prevista 
para ello. En caso de no conocer ninguna, será 
preciso informarse en el organismo responsable 
del municipio.

Para un envío adecuado de baterías de iones 
de litio defectuosas o dañadas, ponerse en 
contacto con nuestro servicio de asistencia 
técnica o con el punto de venta en el que se 
compró el aparato.

Para el envío o la eliminación de baterías 
o del aparato, estos deben embalarse por 
separado en bolsas de plástico para evitar 
cortocircuitos e incendios.

Guardar las instrucciones de seguridad en 
lugar seguro.
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Instrucciones de seguridad para grapadoras/
clavadores 
•	 Es preciso contar siempre con que la 

herramienta eléctrica está cargada con 
grapas. Si no se maneja el aparato con cui-
dado, las grapas pueden salir expulsadas de 
manera inesperada y provocar daños. 

•	 No apuntar nunca hacia uno mismo ni 
hacia personas en las inmediaciones. En 
el momento en que se active la herramienta 
eléctrica de manera inesperada se empeza-
rán a expulsar grapas, lo que puede causar 
daños. 

•	 No activar la herramienta eléctrica antes 
de haberla colocado de manera segura 
sobre la pieza. Si la herramienta eléctrica no 
tiene contacto con la pieza, la grapa puede 
sobresalir del punto de fijación. 

•	 Si la grapa se ha quedado atascada en 
la herramienta eléctrica, desenchufarla 
de la red o quitar la batería. Si el aparato 
está conectado, se puede activar de manera 
involuntaria al intentar quitar una grapa que 
se haya quedado atascada. 

•	 Tener cuidado a la hora de quitar una 
grapa que se haya quedado atascada. El 
sistema puede estar sometido a tensión y ex-
pulsar la grapa con fuerza mientras se intenta 
eliminar el atasco. 

•	 No emplear este aparato para fijar cables 
eléctricos. No ha sido concebido para insta-
lar cables eléctricos puesto que puede dañar 
el aislamiento de los mismos y provocar así 
descargas eléctricas o peligro de incendio. 
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Sähkötyökalujen yleiset turvallisuusmääräyk-
set

Vaara! 
Lue kaikki turvallisuusmääräykset ja ohjeet. 
Jos turvallisuusmääräyksiä tai muita ohjeita ei 
noudateta, saattaa tästä aiheutua sähköiskuja, 
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Säilytä kaikki 
turvallisuusmääräykset ja ohjeet myöhempää 
tarvetta varten. 

Turvallisuusmääräyksissä käytetyllä käsitteellä 
„sähkötyökalu“ tarkoitetaan verkkovirtakäyttöisiä 
sähkötyökaluja (varustettu verkkojohdolla) sekä 
akkukäyttöisiä sähkötyökaluja (ilman verkkojoh-
toa).

1.	 Työpaikan turvallisuus
a)	 Pidä työalueesi siistinä ja hyvin valaistu-

na. Työalueella vallitsevasta epäjärjestykses-
tä tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua 
tapaturmia.

b)	 Älä käytä sähkötyökalua räjähdysalttiis-
sa ympäristössä, jossa on tulenarkoja 
nesteitä, kaasuja tai pölyjä. Sähkötyökalut 
kehittävät kipinöitä, jotka saattavat sytyttää 
pölyn tai höyryt palamaan.

c)	 Pidä lapset ja muut henkilöt poissa työ-
alueelta sähkötyökalua käyttäessäsi. Voit 
menettää laitteen hallinnan häirinnän vuoksi.

2.	 Sähköturvallisuus
a)	 Sähkötyökalun liitäntäpistokkeen tulee 

sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa 
muuttaa millään tavalla. Älä käytä sovitin-
pistokkeita yhdessä suojamaadoitettujen 
sähkötyökalujen kanssa. Muuttamattomat 
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vähentävät 
sähköiskun vaaraa.

b)	 Vältä koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lämmittimiin, 
liesiin ja jääkaappeihin. Jos vartalosi on 
maadoitettu, aiheutuu tästä suurempi säh-
köiskun vaara. 

c)	 Suojaa sähkötyökalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen sähkötyökaluun 
lisää sähköiskun vaaraa.

d)	 Älä käytä liitäntäjohtoa väärin esim. kan-
tamalla sen avulla sähkötyökalua, ripus-
tamalla sähkötyökalun siitä tai vetämällä 
pistokkeen pistorasiasta johtoa käyttäen. 
Suojaa johtoa kuumuudelta, öljyltä, terä-
viltä reunoilta tai liikkuvilta laitteen osilta. 
Vahingoittuneet tai mutkille kiertyneet johdot 
lisäävät sähköiskun vaaraa.

e)	 Kun käytät sähkötyökalua ulkona, käytä 
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka 
ovat sallittuja ulkokäyttöön. Ulkokäyttöä 
varten soveliaan jatkojohdon käyttö vähentää 
sähköiskun vaaraa.

f)	 Jos sähkötyökalun käyttö kosteassa 
ympäristössä on välttämätöntä, käytä 
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen käyttö vähentää sähköiskun 
vaaraa.

3.	 Ihmisten turvallisuus
a)	 Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mitä 

teet, ja käytä järkeäsi työskennellessäsi 
sähkötyökaluja käyttäen. Älä käytä säh-
kötyökalua ollessasi väsynyt tai huumei-
den, päihteiden tai lääkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys 
sähkötyökalua käytettäessa saattaa aiheuttaa 
vakavia vammoja.

b)	 Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita 
sekä aina suojalaseja. Henkilökohtaisten 
suojavarusteiden, kuten pölynaamarin, luis-
tamattomien turvajalkineiden, kypärän tai 
kuulosuojusten käyttö, riippuen sähkötyöka-
lun laadusta ja työkohteesta, vähentää louk-
kaantumisvaaraa. 

c)	 Vältä tahatonta käynnistystä. Varmista, 
että sähkötyökalu on sammutettu, ennen 
kuin liität sen virransyöttöön ja/tai ak-
kuun, otat sen käteesi tai kannat sitä. Jos 
pidät sormeasi katkaisimella sähkötyökalua 
kantaessasi tai liität laitteen verkkovirtaan sen 
ollessa päällekytkettynä, voi tästä aiheutua 
tapaturmia. 

d)	 Ota säätötyökalut tai ruuviavaimet pois, 
ennen kuin käynnistät sähkötyökalun. 
Pyörivässä laitteen osassa oleva työkalu tai 
avain saattaa aiheuttaa vammoja. 

e)	 Vältä luonnottomia asentoja. Huolehdi 
tukevasta jalansijasta ja säilytä aina ta-
sapainosi. Siten voit säilyttää sähkötyökalun 
hallinnan paremmin myös odottamattomissa 
tilanteissa.

f)	 Käytä tarkoituksenmukaisia vaatteita. Älä 
käytä väljiä vaatteita tai koruja. Pidä hiuk-
set, vaatteet ja käsineet poissa liikkuvista 
osista. Väljät vaatteet, korut tai pitkät hiukset 
saattavat takertua laitteen liikkuviin osiin.

g)	 Jos koneeseen voidaan asentaa pölyn 
poistoimulaitteet ja pölynkeräyslaitteet, 
varmista, että ne on liitetty ja että niitä 
käytetään oikein. Pölyn poistoimulaitteen 
käyttö voi vähentää pölystä aiheutuvia vaaro-
ja.

Turvallisuusmääräykset
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4.	 Sähkötyökalun käyttö ja käsittely
a)	 Älä ylikuormita laitetta. Käytä työssäsi sii-

hen tarkoitettua sähkötyökalua. Sopivalla 
sähkötyökalulla työskentelet paremmin ja 
turvallisemmin sen oikealla tehoalueella.

b)	 Älä käytä sähkötyökalua, jonka katkaisin 
on viallinen. Sähkötyökalu, jota ei voi enää 
kytkeä päälle tai pois, on vaarallinen ja se 
tulee korjata. 

c)	 Vedä pistoke pois pistorasiasta ja/tai ota 
akku pois, ennen kuin suoritat laitteeseen 
säätöjä, vaihdat sen varusteita tai panet 
laitteen pois. Tämä varotoimenpide estää 
sähkötyökalun tahattoman käynnistymisen.

d)	 Säilytä sähkötyökalut poissa lasten ulot-
tuvilta, kun niitä ei käytetä. Älä anna sel-
laisten henkilöiden käyttää laitetta, jotka 
eivät ole perehtyneet tähän laitteeseen tai 
lukeneet näitä käyttöohjeita. Sähkötyökalut 
ovat vaarallisia kokemattomien henkilöiden 
käyttäminä.

e)	 Hoida sähkötyökaluja huolellisesti. Tar-
kasta, toimivatko liikkuvat osat moitteet-
tomasti ja juuttumatta kiinni, onko lait-
teesta murtunut osia tai ovatko laitteen 
jotkut osat niin pahasti vaurioituneita, 
että sähkötyökalun toiminta kärsii siitä. 
Anna korjata vaurioituneet osat ennen 
laitteen käyttöä. Monien tapaturmien syynä 
on huonosti huollettu sähkötyökalu.

f)	 Pidä leikkaustyökalusi terävinä ja puh-
taina. Huolellisesti hoidetut, teräväteräiset 
leikkaustyökalut juuttuvat harvemmin kiinni ja 
niitä on helpompi ohjata. 

g)	 Käytä sähkötyökaluja, varusteita, käyt-
tötyökaluja jne. aina näiden ohjeiden 
mukaisesti. Ota tällöin myös huomioon 
työskentelyolosuhteet ja suoritettava työ. 
Sähkötyökalujen käyttö muuhun kuin niiden 
määrättyyn käyttötarkoitukseen saattaa ai-
heuttaa pahoja vaaratilanteita.

5.	 Akkukäyttöisen työkalun käyttö ja käsitte-
ly

a)	 Lataa akkusi vain sellaisilla latauslaitteil-
la, joita akun valmistaja suosittelee. Jos 
latauslaite on suunniteltu käytettäväksi tietyn 
akkutyypin lataamiseen, uhkaa tulipalon vaa-
ra, jos siinä ladataan muuntyyppisiä akkuja. 

b)	 Käytä sähkötyökaluissa vain niille tarkoi-
tettuja akkuja. Muunlaisten akkujen käytöstä 
saattaa aiheutua tapaturman ja tulipalon vaa-
ra.

c)	 Kun akku ei ole käytössä, pidä paperi-
liittimet, lantit, avaimet, naulat, ruuvit tai 

muut pienet metalliesineet poissa sen 
lähettyviltä, koska ne saattavat aiheuttaa 
sillan akun kontaktien välille. Akun kon-
taktien välinen lyhytsulku saattaa aiheuttaa 
palovammoja tai tulipalon.

d)	 Jos akkua käsitellään väärin, saattaa siitä 
vuotaa nestettä ulos. Vältä koskettamas-
ta siihen. Jos epähuomiossa kosketat 
nesteeseen, huuhdo se vedellä pois. Jos 
nestettä joutuu silmiin, hakeudu lisäksi 
lääkärinhoitoon. Ulosvuotava akkuneste 
saattaa aiheuttaa ihon ärtymistä tai palovam-
moja.

6.	 Huolto
a)	 Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-

kilöiden korjata sähkötyökalusi käyttäen 
ainoastaan alkuperäisiä varaosia. Täten 
varmistat, että sähkötyökalun käyttöturvalli-
suus säilyy. 

Erityiset turvallisuusmääräykset
Suoritamme jokaisen akkusarjan kokoamisen 
mitä huolellisimmin, jotta voimme toimittaa sinulle 
akun, jonka energiataso, kesto ja turvallisuus ovat 
mahdollisimman hyvät. Akkukennot on varustet-
tu monivaiheisilla turvavarusteilla. Kukin kenno 
formatoidaan ensin ja sen sähkötunnuskäyrät 
mitataan. Näitä tietoja käytetään sitten parhaiden 
mahdollisten akkusarjojen ryhmittelyyn. Kaikista 
varotoimista huolimatta tulee akkuja aina kä-
sitellä varoen. Turvallista käyttöä varten tulee 
ehdottomasti noudattaa seuraavia ohjeita. 
Turvallinen käyttö on taattu vain käytettäessä 
vahingoittumattomia kennoja! Virheellisestä 
käsittelystä aiheutuu kennojen vahingoittu-
minen. 

Huomio! Analysoinnit ovat osoittaneet, että väärä 
käyttö ja virheellinen hoito ovat suurtehoakkujen 
aiheuttamien vahinkojen tärkeimmät syyt. 

Akkua koskevat ohjeet
1.	 Akkukäyttöisen laitteen akkua ei toimiteta 

ladattuna. Siksi akku täytyy ladata ennen en-
simmäistä käyttöönottoa.

2.	 Parhaan akkutehon saavuttamiseksi vältä 
akun täydellistä tyhjenemistä! Lataa akku 
usein.

3.	 Säilytä akkua viileässä, parhaiten 15°C läm-
pötilassa ja vähintään 40 % ladattuna.

4.	 Litiumi-ioniakuissa tapahtuu luonnollista 
vanhenemista. Viimeistään silloin, kun akun 
teho on enää vain 80 % uudesta, täytyy akku 
vaihtaa uuteen. Vanhentuneen akkusarjan 
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heikentyneet kennot eivät enää kestä niille 
asetettuja korkeita tehovaatimuksia ja aiheut-
tavat täten turvallisuusriskin.

5.	 Älä heitä loppuun käytettyjä akkuja avotuleen. 
Räjähdysvaara!

6.	 Älä sytytä akkua palamaan tai pane sitä tu-
leen.

7.	 Älä tyhjennä akkuja täysin!  
Akun kennot vahingoittuvat tyhjentyessään 
täysin. Akkusarjojen täydelleen tyhjenemisen 
syynä on useimmiten osaksi tyhjentyneiden 
akkujen pitkään kestänyt säilytys tai käyttä-
mättä jättäminen. Lopeta työjakso heti kun 
teho heikkenee havaittavasti tai suojaelekt-
roniikka laukeaa. Varastoi akku vasta kun se 
on ladattu uudelleen täyteen.

8.	 Suojaa akkua tai laitetta ylikuormituksel-
ta! Ylikuormitus johtaa nopeasti ylikuumene-
miseen ja kennojen vahingoittumiseen akun 
kotelon sisäpuolella ilman että ylikuumene-
mista havaitaan ulkopinnalla.

9.	 Vältä vaurioita ja iskuja!  
Vaihda sellaiset akut, jotka ovat pudonneet 
yli metrin korkeudelta tai joihin on kohdistunut 
lujia iskuja, välittömästi uusiin silloinkin, kun 
akkusarjan kotelo näyttää ulospäin ehjältä. 
Sisällä olevat akkukennot saattavat olla vaka-
vasti vioittuneet. Noudata tässä myös hävittä-
misestä annettuja ohjeita.

10.	 Ylikuormituksen tai ylikuumenemisen tapah-
tuessa integroitu suojakatkaisin sammuttaa 
laitteen turvallisuussyistä. Huomio! Älä paina 
päälle-/pois-katkaisinta enää sen jälkeen kun 
suojakatkaisin on sammuttanut laitteen. Se 
saattaa vahingoittaa akkua.

11.	 Käytä ainoastaan alkuperäisiä akkuja. Muun-
laisten akkujen käytöstä saattaa aiheutua 
tapaturman, räjähdyksen ja tulipalon vaara.

12.	 Suojaa akkusi kosteudelta, sateelta ja 
suurelta ilmankosteudelta. Kosteus, sade 
ja suuri ilmankosteus saattavat vahingoittaa 
kennoja pahasti. Älä koskaan lataa tai käytä 
akkuja, jotka ovat altistuneet kosteudelle, 
sateelle tai suurelle ilmankosteudelle - vaihda 
ne viipymättä!

13.	 Mikäli laitteesi on varustettu irrotettavalla 
akulla, ota se turvallisuussyistä pois laittees-
tasi työsi päätyttyä.

Laturia ja lataamista koskevat ohjeet
1.	 Noudata laturin tyyppikilvessä annettuja 

tietoja. Liitä laturi ainoastaan tyyppikilvessä 
annetun mukaiseen verkkojännitteeseen.

2.	 Suojaa laturia ja sen johtoa vahingoittumiselta 
ja teräviltä reunoilta. Sähköalan ammattihen-

kilön tulee vaihtaa vahingoittuneet johdot 
välittömästi uusiin.

3.	 Pidä laturi, akut ja akkukäyttöinen laite poissa 
lasten ulottuvilta.

4.	 Älä käytä vahingoittuneita latureita.
5.	 Älä käytä mukana toimitettua laturia muiden 

akkukäyttöisten laitteiden lataamiseen.
6.	 Voimakkaasti kuormitettuna akkusarja lämpe-

nee. Anna akkusarjan jäähtyä huoneenläm-
pöiseksi ennen lataamisen aloittamista.

7.	 Älä lataa akkuja liian pitkään!  
Noudata annettuja suurimpia latausaikoja. 
Nämä latausajat koskevat vain tyhjentyneitä 
akkuja. Täyteen tai osittain ladatun akun 
toistettu laturiin pano aiheuttaa liiallisen lataa-
misen ja kennojen vahingoittumisen. Älä jätä 
akkuja laturiin useammaksi päiväksi.

8.	 Älä koskaan käytä tai lataa akkuja, jos 
oletat, että akku on viimeksi ladattu yli 
12 kuukautta sitten. Tällöin on erittäin to-
dennäköistä, että akku on jo vahingoittunut 
vakavasti (tyhjentynyt täysin).

9.	 Lataaminen alle 10°C lämpötilassa aiheuttaa 
kennon kemiallisen vahingoittumisen ja saat-
taa johtaa tulipaloon.

10.	 Älä käytä akkuja, jotka ovat lämmenneet 
lataamisen aikana, koska akun kennot saatta-
vat olla vaarallisesti vahingoittuneita.

11.	 Älä käytä akkuja, jotka ovat ladattaessa 
pullistuneet tai vääntyneet, tai joissa esiintyy 
muita outoja ilmiöitä (kaasupurkaumia, nak-
sahduksia, sihinää, ....)

12.	 Älä tyhjennä akkua täydellisesti (suositeltu 
suurin tyhjennystaso kork. 80 %). Täysin tyh-
jeneminen aiheuttaa akun kennojen ennenai-
kaisen vanhenemisen.

13.	 Älä koskaan lataa akkuja valvomatta!

Suojaaminen ympäristötekijöiltä
1.	 Käytä tarkoituksenmukaisia työvaatteita. Käy-

tä suojalaseja.
2.	 Suojaa akkukäyttöistä laitetta ja laturia 

kosteudelta ja sateelta. Kosteus ja sade 
saattavat vahingoittaa kennoja pahasti.

3.	 Älä käytä akkukäyttöistä laitetta tai laturia 
höyryjen tai tulenarkojen nesteiden lähettyvil-
lä.

4.	 Käytä laturia ja akkukäyttöisiä laitteita vain 
kuivina ja ympäristön lämpötilan ollessa 10 - 
40°C.

5.	 Älä säilytä akkua sellaisissa paikoissa, joiden 
lämpötila saattaa nousta yli 40°C, erityisesti 
aurinkoon pysäköidyssä autossa.

6.	 Suojaa akkuja ylikuumenemiselta! Ylikuor-
mitus, liiallinen lataaminen tai auringonpaiste 
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aiheuttavat ylikuumenemisen ja kennojen 
vahingoittumisen. Älä koskaan lataa tai käytä 
akkuja, jotka ovat kuumenneet liikaa - vaihda 
ne viipymättä uusiin.

7.	 Akkujen, latureiden ja akkukäyttöisen lait-
teen säilytys. Säilytä laturi ja akkukäyttöinen 
laitteesi vain kuivissa tiloissa, joissa lämpötila 
on 10-40°C. Säilytä litiumi-ioniakkua viileässä 
ja kuivassa 10-20°C lämpötilassa. Suojaa 
kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta. 
Säilytä akkuja vain ladattuna (väh. 40 % la-
dattuna).

8.	 Estä litiumi-ioniakun jäätyminen. Akut, joita on 
säilytetty yli 6 minuutin ajan alle 0°C lämpöti-
lassa, tulee hävittää.

9.	 Käsittele akkuja varovasti sähköstaattisen 
latautumisen suhteen: sähköstaattiset pur-
kaukset aiheuttavat suojaelektroniikan ja 
akkukennojen vahingoittumisen! Vältä tämän 
vuoksi sähköstaattista latautumista äläkä kos-
kaan kosketa akun napoihin!

Akkuvaraajat ja akkukäyttöiset sähkölaitteet si-
sältävät ympäristölle vaarallisia materiaaleja. Älä 
heitä akkuja tai akkulaitteita kotitalousjätteisiin.

Akku tulee toimittaa asianmukaiseen keräyspis-
teeseen ammattitaitoista hävittämistä varten. Jos 
et tiedä, missä on tällainen keräyspiste, tiedustele 
asiaa kuntasi hallinnosta.

Pyydämme ottamaan yhteyttä asiakaspalve-
luumme tai myyntipisteeseen, josta laite on 
ostettu, saadaksesi ohjeet viallisten/vahin-
goittuneiden litiumioniakkujen asianmukai-
selle lähettämiselle.

Huolehdi akkujen tai akkukäyttöisen laitteen 
lähettämisessä ja hävittämisessä siitä, että 
ne on pakattu erikseen muovipusseihin, jotta 
vältetään oikosulut ja tulipalo!

Säilytä turvallisuusmääräykset huolellisesti.
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Naulauslaitteita koskevia turvallisuusmäärä-
yksiä 
•	 Sinun tulee aina olettaa, että sähkötyöka-

lussa on niittejä. Naulauslaitteen huoleton 
käsittely voi aiheuttaa niittien odottamattoman 
ampumisen ja aiheuttaa loukkaantumisen. 

•	 Älä suuntaa sähkötyökalua itseesi tai 
muihin lähellä oleviin henkilöihin. Odotta-
mattoman laukaisun yhteydessä ammutaan 
niitti, mikä voi aiheuttaa loukkaantumisia. 

•	 Älä käytä sähkötyökalua, ennen kuin olet 
asettanut sen tukevasti työkappaleen 
päälle. Jos sähkötyökalu ei ole kiinni työkap-
paleessa, niitti voi singota pois kiinnityskoh-
dasta. 

•	 Irrota sähkötyökalu sähköverkosta tai 
ota sen akku pois, jos niitti juuttuu kiinni 
sähkötyökaluun. Jos naulauslaite on liitetty-
nä sähköverkkoon, niin se voi epähuomiossa 
laueta kiinni juuttunutta niittiä poistettaessa. 

•	 Ole varovainen kiinni juuttunutta niittiä 
poistaessasi. Järjestelmä voi olla jännitty-
neenä, ja niitti voi tulla ammutuksi ulos voi-
malla yrittäessäsi irrottaa jumiutunutta niittiä. 

•	 Älä käytä tätä naulauslaitetta sähköjoh-
tojen kiinnittämiseen. Se ei sovellu sähkö-
johtojen asentamiseen, koska se voi vahin-
goittaa sähköjohtojen eristystä ja aiheuttaa 
sähköiskun ja tulipalon vaaran. 
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Splošni varnostni napotki za električna orod-
ja

Nevarnost!
Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupoštevanje varnostnih napotkov in navodil 
ima lahko za posledico električni udar, požar in/ali 
hude poškodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejšo uporabo.

V varnostnih napotkih uporabljani pojem „elek-
trično orodje“ se nanaša na električna orodja, ki 
jih poganja omrežni električni tok (z električnim 
priključnim kablom) in na električna orodja na 
akumulatorski pogon (brez električnega priključ-
nega kabla).

1.	 Varnost na delovnem mestu
a)	 Delovno območje vzdržujte v čistem in 

pospravljenem stanju. Nered in neosvetlje-
na delovna območja lahko privedejo do ne-
zgod.

b)	 Z električnim orodjem ne delajte v ek-
splozivno nevarnem okolju, v katerem se 
nahajajo vnetljive tekočine, plini ali prah. 
Električna orodja proizvajajo iskre, ki lahko 
povzročijo vžig prahu ali pare.

c)	 Med uporabo električnega orodja naj se 
otroci in druge osebe ne nahajajo v bli-
žini. V primeru nepozornosti lahko izgubite 
nadzor nad napravo.

2.	 Električna varnost
a)	 Priključni vtikač električnega orodja mora 

biti primeren za uporabljano vtičnico. 
Vtikača ne smete v nobenem primeru 
spreminjati. Ne uporabljajte nobenih 
adapterskih vtikačev skupaj z zaščitno 
ozemljenimi električnimi orodji. Nespre-
menjeni vtikači in ustrezne vtičnice zmanjšu-
jejo tveganje električnega udara.

b)	 Izogibajte se stiku telesa z ozemljenimi 
površinami kot so cevi, gretje, štedilniki 
in hladilniki. Obstaja povečano tveganje ele-
ktričnega udara, ko je Vaše telo ozemljeno.

c)	 Držite električna orodja vstran od dežja 
ali vlage. Vstop vode v električno napravo 
povečuje tveganje električnega udara.

d)	 Kabla ne uporabljajte v druge namene, da 
bi električno orodje prenašali, obešali ali, 
da bi s kablom izvlačili električni priključ-
ni vtikač. Kabel držite vstran od vročine, 
olja, ostrih robov ali premičnih delov na-
prave. Poškodovani ali zviti kabli povečujejo 
tveganje električnega udara.

e)	 Ko delate z električnim orodjem na pros-
tem, uporabljajte samo kabelske podalj-
ške, ki so primerni tudi za uporabo na 
prostem. Uporaba za na prostem primerne-
ga kabelskega podaljška zmanjšuje tveganje 
električnega udara.

f)	 Če se ne morete izogniti uporabi električ-
nega orodja v vlažnem okolju, uporabljaj-
te zaščitno stikalo za ovarni tok. Uporaba 
zaščitnega stikala za okvarni tok zmanjšuje 
tveganje električnega udara.

3.	 Varnost oseb
a)	 Bodite pozorni in pazite na to, kar počne-

te in dela z električnim orodjem se ločite 
razumno. Ne uporabljajte električnega 
orodja, če ste utrujeni ali pod vplivom 
drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepo-
zornosti pri uporabi električnega orodja lahko 
privede do resnih poškodb.

b)	 Uporabljajte osebno zaščitno opremo in 
zmeraj zaščitna očala. Nošenje osebne za-
ščitne opreme kot so protiprašna maska, proti 
zdrsu varna obutev, zaščitna čelada ali zašči-
ta za ušesa, glede na vrsto uporabe električ-
nega orodja, zmanjšuje tveganje poškodb.

c)	 Izogibajte se nenačrtovanemu zagonu. 
Prepričajte se, če je električno orodje iz-
ključeno preden ga priključite na tokovno 
napajanje in/ali akumulator, ga dvigujete 
ali prenašate. Če pri prenašanju električne-
ga orodja držite prst na stikalu ali priključujete 
na tokovno napajanje napravo vključeno, lah-
ko to privede do nezgode.

d)	 Odstranite orodje za nastavitve ali izvi-
jače preden vključite električno orodje. 
Orodje ali ključi, ki se nahajajo v vrtečem se 
delu naprave, lahko povzročijo poškodbo.

e)	 Izogibajte se nenormalni drži telesa. Po-
skrbite za varno stojo in vedno držite rav-
notežje. Tako boste lahko bolje nadzorovali 
električno orodje v nepričakovanih situacijah.

f)	 Nosite primerno obleko. – Ne nosite ohla-
pnih oblačil ali nakita. Držite lase, obleko 
in rokavice vstran od premičnih delov. 
Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko 
premični deli zagrabijo.

g)	 Če je možno montirati opremo za odsesa-
vanje prahu in opremo za zajemanje pra-
hu, se prepričajte, da bo le-ta priključena 
in pravilno uporabljana. Uporaba opreme 
za odsesavanje prahu lahko zmanjša tvega-
nje zaradi prahu.

Varnostni napotki
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4.	 Uporaba in delo z električnim orodjem
a)	 Ne preobremenjujte naprave. Uporabljajte 

za Vaše delo namenjeno električno orod-
je. Z ustreznim električnim orodjem boste 
delali bolje in varneje v navedenem močno-
stnem območju.

b)	 Ne uporabljajte električnega orodja, ki 
ima pokvarjena stikala. Električno orodje, ki 
ga ni več možno vključiti ali izključiti, je nevar-
no in ga je potrebno popraviti.

c)	 Izvlecite vtikač iz vtičnice in/ali odstranite 
akumulator preden začnete izvajati nasta-
vitve na napravi, zamenjujete dele orodja 
na napravi ali odložite napravo. Takšni pre-
ventivni ukrepi preprečijo nenačrtovani zagon 
električnega orodja.

d)	 Neuporabljano električno orodje shranjuj-
te izven dosega otrok. Ne pustite napravo 
uporabljati osebam, ki niso seznanjene z 
napravo ali niso prebrale navodila za upo-
rabo naprave. Električna orodja so nevarna, 
če jih uporabljajo neizkušene osebe.

e)	 Skrbno negujte električno orodje. Preve-
rite, če premični deli delujejo brezhibno 
in se ne zatikajo, če niso deli zlomljeni 
ali poškodovani, kar bi lahko negativno 
vplivalo na delovanje električnega orodja. 
Pred uporabo naprave predajte poškodo-
vane dele v popravilo. Mnoge nezgode so 
posledica slabo vzdrževanega električnega 
orodja.

f)	 Vaše rezalno orodje vzdržujte v ostrem 
in čistem stanju. Skrbno negovano rezalno 
orodje z ostrimi rezalnimi robovi se manj zati-
ka in ga je lažje voditi.

g)	 Uporabljajte električno orodje, pribor za 
električno orodje, itd. V skladu s temi na-
vodili. Pri tem upoštevajte delovne pogoje 
in izvajano dejavnost. Uporaba električnih 
orodij za druge namene kot je to predpisano 
lahko privede do nevarnih situacij.

5.	 Uporaba in obravnava orodja na baterije
a)	 Baterije polnite samo v napajalnikih, ki 

jih priporoča izdelovalec. Pri polnilnikih, 
primernih za določeno vrsto baterij, obstaja 
nevarnost požara, če se uporabljajo z drugimi 
baterijami.

b)	 V električnih orodjih uporabljajte samo 
za to predvidene baterije. Uporaba drugih 
baterij lahko povzroči poškodbe in nevarnost 
požara.

c)	 Neuporabljenih baterij ne približujte pi-
sarniškim sponkam, kovancem, ključem, 
žebljem, vijakom ali drugim majhnim ko-

vinskim predmetom, ki lahko povzročijo 
premostitev kontaktov. Kratek stik med 
kontakti baterije lahko povzroči opekline ali 
požar.

d)	 Ob napačni rabi lahko iz baterije izstopa 
tekočina. Preprečite stik z njo. Ob naključ-
nem stiku jih sperite z vodo. Če pride te-
kočina v oči, poiščite zdravniško pomoč. 
Tekočina, ki izteče iz baterije, lahko povzroči 
draženje kože ali opekline.

6.	 Servisiranje
a)	 Pustite, da bo Vaše električno orodje 

popravljal samo strokovno usposoblje-
ni elektrikar in pri tem uporabljal samo 
originalne nadomestne dele. S tem bo za-
gotovljeno, da se ohrani varnost električnega 
orodja. 

Posebni varnostni napotki
Pri izdelavi vsakega paketa baterij ravnamo skrb-
no, da naredimo baterije z največjo energijsko 
gostoto, dolgo življenjsko dobo in varnostjo. Ba-
terijske celice imajo večstopenjske varnostne na-
prave. Vsaka posamična celica se najprej forma-
tira, njena električna značilnost pa se zabeleži. Ti 
podatki se nato uporabijo za združitev najboljših 
možnih paketov baterij. Kljub vsem varnostnim 
ukrepom je treba z baterijami vedno ravnati 
previdno. Za varno uporabo obvezhno upo-
števajte naslednje točke.
Varna uporaba je zagotovljena le, če so celice 
nepoškodovane! Napačno ravnanje poškodu-
je celice. 

Pozor! Analize so potrdile, da so napačna upo-
raba in napačno vzdrževanje glavna razloga za 
poškodbo, ki jo povzročijo baterije z visoko zmo-
gljivostjo.

Napotki o bateriji
1.	 Paket baterij naprave za baterije ob dobavi ni 

napolnjen. Pred prvim zagonom morate zato 
baterijo napolniti.

2.	 Za optimalno moč baterij preprečite cikle z 
globoko izpraznitvijo baterije! Pogosto polnite 
baterijo.

3.	 Baterijo hranite na hladnem, najbolje pri 
15 °C in napolnjeno do vsaj 40 %.

4.	 Litij-ionske baterije se naravno starajo. Naj-
kasneje, ko zmogljivost vaše baterije ustreza 
80 % novega stanja, morate baterijo zame-
njati! Oslabljene celice v zastarelem paketu 
baterij več ne zmorejo izpolnjevati visokih 
zahtev in predstavljajo z varnostjo povezano 



SL

- 59 -

tveganje.
5.	 Porabljenih baterij ne mečite v ogenj. Nevar-

nost eksplozije!
6.	 Baterij ne prižigajte in ne dovolite, da zgorijo.
7.	 Baterij ne praznite do konca!  

Globoka izpraznitev baterije poškoduje njene 
celice. Najpogostejši vzrok za globoko pra-
znjenje paketa baterij je dolgo shranjevali ali 
neuporaba delno izpraznjene baterije. Delovni 
postopek končajte takoj, ko moč občutno 
upade. Baterijo najprej povsem napolnite in jo 
šele nato shranite.

8.	 Baterije ali napravo zaščitite pred preo-
bremenitvijo!  
Preobremenitev povzroči hitro pregretje in 
poškodovanje celic v notranjosti ohišja ba-
terij, ob čemer znaki pregretja navzven niso 
opazni.

9.	 Preprečite poškodovanje in udarce!  
Baterijo, ki vam je padla iz višine več kot 
en meter ali je bila izpostavljena silovitim 
sunkom, takoj zamenjajte, tudi če ohišje 
paketa baterij ne kaže znakov poškodova-
nja. Baterijske celice v notranjosti so morda 
resno poškodovane. Upoštevajte navodila za 
odstranjevanje.

10.	 Ob preobremenjenosti in pregretju integri-
rana zaščitna naprava izključi napravo iz 
varnostnih razlogov. Pozor! Stikala za vklop/
izklop več ne vključujte, ko je zaščitno stikalo 
napravo izključilo. V nasprotnem lahko pride 
do poškodbe akumulatorja.

11.	 Uporabljajte le originalne baterije. Uporaba 
drugih baterij lahko povzroči poškodbe, ek-
splozijo in nevarnost požara.

12.	 Akumulator zaščitite pred vlago, dežjem 
in visoko vlažnostjo zraka. Vlaga, dež in vi-
soka vlažnost zraka lahko povzročita poškod-
be celic, ki so nevarne. Akumulatorjev, ki so 
bili izpostavljeni vlagi, dežju in visoki vlažnosti 
zraka, ne polnite in ne delajte z njimi, temveč 
jih takoj zamenjajte!

13.	 Če je naprava opremljena z odstranjljivim 
akumulatorjem, ga zaradi varnosti po koncu 
dela odstranit iz naprave.

Napotki glede polnilne naprave in postopka 
polnjenja
1.	 Upoštevajte podatke, navedene na tipski 

tablici polnilne naprave. Polnilno napravo 
priključite na omrežno napetost, navedeno na 
tipski tablici.

2.	 Polnilno napravo in napeljavo zaščitite pred 
poškodovanjem in ostrimi robovi. Poškodova-
ne kable naj takoj zamenja električar.

3.	 Polnilno napravo, baterije in napravo za bate-
rije shranjujte otrokom nedosegljivo.

4.	 Ne uporabljajte poškodovanih polnilnih 
naprav.

5.	 Ne uporabljajte dobavljene polnilne naprave 
za polnjenje drugih naprav za baterije.

6.	 Ob močni obremenitvi se paket baterij ogreje. 
Počakajte, da se paket baterij pred začetkom 
postopka polnjenja ohladi na sobno tempera-
turo.

7.	 Baterij ne napolnite preveč!  
Upoštevajte najdaljši čas polnjenja. Ta čas 
polnjenja velja samo za prazne baterije. 
Večkratno vtikanje polne ali delno polne 
baterije povzroči preveliko napolnjenost in 
poškodovanje celic. Baterij ne pustite v polnil-
ni napravi več dni.

8.	 Nikoli ne uporabljajte ali polnite baterij, 
za katere menite, da so bile nazadnje 
napolnjene pred več kot 12 meseci. Verje-
tnost, da je baterija že močno poškodovana, 
je velika (globoko izpraznjenje).

9.	 Polnjenje pri temperaturi pod 10 °C povzroči 
kemijsko poškodovanje celice in lahko vodi v 
požar.

10.	 Ne uporabljajte baterij, ki so se med polnje-
njem ogrele, saj so morda celice baterije 
nevarno poškodovane.

11.	 Ne uporabljajte baterij, ki se med polnjenjem 
napnejo ali deformirajo ali kažejo neobičajne 
znake (uhajanje plina, sikanje, pokanje, ...)

12.	 Batgerije ne izpraznite popolnoma (priporo-
čena globina praznjenja največ 80 %). Popol-
na izpraznitev povzroči predčasno staranje 
celic baterije.

13.	 Baterij nikoli ne polnite brez nadzora!

Zaščita pred vremenskimi vplivi
1.	 Nosite ustrezna delovna oblačila. Uporabljajte 

zaščitna očala!
2.	 Svojo baterijsko napravo in polnilno 

napravo zaščitite pred vlago in dežjem. 
Vlaga in dež lahko povzročita nevarno poško-
dovanje celic.

3.	 Baterijske naprave in polnilne naprave ne mo-
rete uporabljati na območju hlapov in gorljivih 
tekočin.

4.	 Polnilno napravo in baterijske naprave upo-
rabljajte le v suhem stanju pri temperaturi 
okolic 10-40 °C.

5.	 Baterij ne shranjujte na mestih, kjer lahko 
temperatura doseže 40 °C, še zlasti ne v vozi-
lu, parkiranem na soncu.

6.	 Baterije zaščitite pred pregretjem! Preo-
bremenitev, prevelika napolnjenost ali sončni 
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žarki povzročijo pregretje in poškodovanje 
celic. Pregretih baterij nikoli ne polnite in ne 
uporabljajte, temveč jih takoj zamenjajte.

7.	 Shranjevanje baterij, polnilnih naprav in 
akumulatorskih naprav. Polnilno napravo 
in akumulatorsko napravo hranite le v suhem 
prostoru s temperaturo okolice med 10-40 °C. 
Litij-ionske baterije hranite v hladnem in su-
hem prostoru med 10-20 °C. Zaščitite pred 
zračno vlago in neposrednimi sončnimi žarki! 
Baterije shranjujte le polne (vsaj 40 % polne).

8.	 Preprečite zamrzovanje litij-ionskih baterij. 
Baterije, ki jih hranite dalj časa kot 60 minut 
pod 0 °C, morate zavreči.

9.	 Previdno pri ravnanju z baterijami v zvezi 
z elektrostatičnim nabojem: Elektrostatični 
naboj povzroči do poškodovanja zaščitne ele-
ktronike in celic baterije! Zato preprečite elek-
trostatično naelektritev in se nikoli ne dotikajte 
polov baterije!

Akumulatorji in električne naprave, ki jih poganja-
jo akumulatorji, vsebujejo okolju škodljive snovi. 
Akumulator oz. akumulatorskih naprav ne mečite 
med gospodinjske odpadke.

Akumulator odložite na ustreznem zbirališču, da 
bo pravilno odstranjen. Če ne poznate primernih 
zbirališč, se pozanimajte pri svoji občinski upravi.

Za pravilno pošiljanje okvarjenih/poškodova-
nih litij-ionskih akumulatorjev se obrnite na 
našo službo za stranke ali prodajno mesto, 
kjer ste napravo kupili.

Pri pošiljanju ali odstranjevanju morate 
akumulatorje oz. akumulatorske naprave po-
samično zapakirati v plastične vrečke, da ne 
prihaja do kratkih stikov in požara!

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Varnostni napotki za napravo za zabijanje 
•	 Vedno predvidevajte, da vsebuje električ-

no orodje sponke. Lahkomiselno ravnanje z 
napravo za zabijanje lahko povzroči nepriča-
kovani izstrel sponk in vas poškoduje. 

•	 Električnega orodja ne usmerjajte vase 
ali na druge osebe v bližini. Zaradi nepriča-
kovane sprožitve se lahko iztisne sponka, ki 
povzroči poškodbe. 

•	 Električnega orodja ne aktivirajte, dokler 
ni čvrsto na obdelovancu. Če električno 
orodje nima stika z obdelovancem, lahko 
sponka odskoči od mesta pritrditve. 

•	 Električno orodje ločite od omrežja ali 
akumulatorske baterije, če se je v njem 
zagozdila sponka. Če je naprava za zabi-
janje priključena, jo lahko pri odstranjevanju 
zagozdene sponke nehote sprožite. 

•	 Pri odstranjevanju vpete sponke bodite 
previdni. Sistem je morda napet in sponka 
se lahko izstreli, ko boste poskušali odstraniti 
zagozdo. 

•	 Naprave za zabijanje ne uporabljajte za 
priključevanje električnih napeljav. Ker ni 
primeren za inštalacijo električnih napeljav, 
lahko poškoduje izolacijo električnih kablov, 
kar povzroči električni udar in nevarnost po-
žara. 
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Álltalános biztonsági utasításik elektromos 
szerszámokhoz

Veszély!
Olvason minden biztonsági utalást és uta-
sítást el. A biztonsági utalások és utasítások 
betartásán belüli mulasztások következménye 
áramcsapás, tűz és/vagy nehéz sérülések lehet-
nek. Őrizze meg a biztonsági utalásokat és 
utasításokat a jövőre nézve.

A biztonsági utasításban használt kifejezés „elekt-
romos szerszám“ a hálózaton keresztül üzemelte-
tett elektromos szerszámokra (hálózati kábellel) 
és az akku által üzemeltetett elektromos szerszá-
mokra (hálózati kábel nélkül) vonatkozik.

1.	 Munkahelybiztonság
a)	 Tartsa a munkakörét tisztán és jól megvi-

lágítottan. Rendetlenség vagy nem megvilá-
gított munkakörök baleseteket idézhetnek elő.

b)	 Ne dolgozon ezzel a készülékkel robba-
násveszélyeztetett környezetben, amely-
ben gyullékony folyadékok, gázok vagy 
porok találhatóak. Elektromos szerszámok 
szikrákat idéznek elő, amelyek meg tudják 
gyujtani a port vagy a párákat.

c)	 Tartson az elektromos szerszám hasz-
nálata alatt gyerekeket valamint más 
személyeket távol. A figyelme elterelésénél 
elveszithet a készülék feletti uralmat.

2.	 Elektromos biztonság
a)	 Az elektzromos szerszám csatalakozási 

dugójának bele kell passzolnia a du-
gaszoló aljzatba. A dugót nem szabad 
semmilyen féle módon megváltoztatni. Ne 
használjon adapterdugókat a védőföldelt 
elektromos szerszámokkal együtt. A nem 
megváltoztatott dugók és a megfelelő duga-
szoló aljzatok lecsökkentik az áramcsapás 
rizikóját.

b)	 Kerülje el a földelt felületekkel való testi 
érintkezést, mint például csövekkel, fűtő-
testekkel, tűzhelyekkel, hűtőszekrények-
kel. Magasabb az áramcsapás veszélye, ha 
földelt az Ön teste.

c)	 Tartsa az elektromos szerszámokat eső-
töl és nedveségtől távol. A víz elektromos 
készülékbe való behatolása megnöveli az 
áramcsapás veszélyét.

d)	 Ne használja fel más célokra a kábelt, 
mint például az elektromos készülék 
hordására, felakasztására vagy a dugó 
kíhuzására a dugaszoló aljzatból. Tartsa a 

kábelt hőségtől, olajtól és éles szélektől 
vagy a mozgó készülékrészektől távol. A 
megsérült vagy összecsavarodott kábel meg-
növeli egy áramcsapás veszélyét.

e)	 Ha az elektromos szerszámmal a szabad-
ban dolgozna, akkor csak olyan hoszab-
bító kábelt használjon, amely kinti terü-
letre megfelelő. A kinti területnek megfelelő 
hosszabítókábelnek a használata lecsökkenti 
az áramcsapás rizikóját.

f)	 Ha nem lehet elkerülni az elektromos 
szerszámnak a nedves környezeten belüli 
használatát, akkor használjon egy hiba-
áramvédőkapcsolót. A hibaáramvédőkap-
csoló használata lecsökennti az áramcsapás 
rizikóját.

3.	 Személyek biztonsága
a)	 Legyen figyelmes, ügyeljen arra amit 

csinál és fogjon elektromos szerszámmal 
mindig okosan a munkához. Ne használja 
az elektromos készüléket ha fáradt vagy 
pedig ha kábítószerek, alkohol vagy or-
vosságok befolyása alatt áll. Az elektromos 
szerszám használatánál egy pillanat figyel-
metlenség komoly sérülésekhez vezethet.

b)	 Viseljen egy személyi védőfelszerelést és 
mindig egy védőszemüveget. A személyi 
védőfelszerelés hordása, mint például porvé-
dő álarc, tapadós biztonsági lábbeli, védősi-
sak vagy zajcsökkentő fülvédő, az elektromos 
szerszám fajtájától és felhasználásától függő-
en, lecsökkenti a sérülések rizikóját.

c)	 Kerülje el az akaratlan üzembehelyezést. 
Győződjön meg arról, hogy ki van kap-
csolva az elektromos szerszám, mielőtt 
rákapcsolná az áramellátásra és/vagy az 
akkura, mielőtt felvenné vagy hordaná. Ha 
az elektromos szerszám hordásánál az ujja a 
kapcsolón van vagy ha a készüléket bekap-
csolt állapotban rákapcsolná az áramellátás-
ra, akkor ez balesetekhez vezethet.

d)	 Távolítson minden beállítószerszámot 
vagy csavarkulcsot el mielőtt bekapcsol-
ná az elektromos szerszámot. A forgó 
készülékrészben levő szerszám vagy kulcs, 
sérülésekhez vezethet.

e)	 Kerüljön el egy abnormális testtartást 
Gondoskodjon biztos állásról és tartsa 
mindenkor az egyensúlyt. Ezáltal az elekt-
romos szerszámot váratlan szituációkban 
jobban tudja kontrollálni.

f)	 Viseljen megfelelő ruhát. Ne viseljen bő 
ruhát vagy ékszert. Tarsa a haját, ruháját 
és a kasztyűket távol a mozgó részektől. 

Biztonsági utasítások
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A laza ruházatot, ékszert vagy a hosszú hajat 
elkaphatják a mozgó részek.

g)	 Ha fel lehet szerelni porelszívó berende-
zéseket valamint porfelfogó berendezése-
ket, akkor bizonyosodjon meg arról, hogy 
ezek rá vannak kapcsolva és helyesen 
használva vannak. Egy porelszívó használa-
ta lecsökkentheti a por általi veszélyeztetése-
ket.

4.	 Az elektromos szerszám használata és 
kezelése

a)	 Ne terhelje túl a készüléket. Használja a 
munkájához az arra meghatározott elekt-
romos szerszámot. Jobban és biztonsá-
gosabban dolgozik a megadott teljesítményi 
körben a megfelelő elektormos szerszámmal.

b)	 Ne használjon olyan elektromos szerszá-
mot, ahol defektes a kapcsoló. Egy olyan 
elektromos szerszám, amelyet nem lehet töb-
bé be- vagy kikapcsolni, az veszélyes és meg 
kell javítani.

c)	 Mielőtt a készüléken beállításokat vé-
gezne el, kicserélné a tartozékokat vagy 
félretenné a készüléket, húzza ki a dugót 
a dugaszoló aljzatból és/vagy távolítsa el 
az akkut. Ezek az óvintézkedések megaka-
dályozzák az elektromos szerszám akaratlan 
indítását.

d)	 Tárolja a nem használt elektromos 
szerszámokat a gyerekek részére nem 
elérhető helyen. Ne engedje olyen szemé-
lyeknek a készüléket használni, akik nem 
jártassak ezzel a készülékkel, vagy akik 
nem olvasták el ezeket az utasításokat. 
Elektromos szerszámok veszélyesek, ha ta-
pasztalatlan személyek használják őket.

e)	 Az elektromos szerszámait gondosan 
ápolni. Kontrollálja le, hogy a mozgatható 
részek kifogástalanul működnek-e és 
nem szorulnak-e, hogy töröttek-e vagy 
annyira sérültek-e a részei, hogy csök-
kentenék az elektromos szerszám mű-
ködését. Hagyja megjavítattni a károsult 
részeket mielőtt használná a készüléket. 
Sok balesetnek az oka a rosszul karbantartott 
elektromos szerszám.

f)	 Tartsa a vágószerszámait élesen és tisz-
tán. A gondossan ápolt vágószerszámok éles 
vágóélekkel kevésbé szorulnak be és kön�-
nyebben lehet őket vezetni.

g)	 Az elektromos szerszámot, tartozékkén-
ti betéti tartozékokat stb., ezeknek az 
utasításoknak megfelelően használni. 
Vegye ennél a munkafeltételeket és az 
elvégezendő tevékenységet figyelembe. 
Az elektromos szerszámoknak az előrelátott 
használatuktól eltérően való felhasználata, 
veszélyes helyzetekhez vezethetnek.

5.	 Az elektromos szerszám használata és 
kezelése

a)	 Az akkukat csak a gyártó által ajánlott ak-
kutöltő készülékekben feltölteni. Egy ak-
kutöltő készüléknél, amely egy bizonyos fajta 
akkura alkalmas, annál tűzveszély áll fenn, ha 
más fajta akkukkal van használva. 

b)	 Az elektromos szerszámokban csak az 
arra előrelátott akkukat használni. Más ak-
kuk használata sérülésekhez és tűzveszély-
hez vezethet.

c)	 Tartsa távol a nem használt akkukat irat-
kapocstól, pénztől, kulcsoktól, szögektől, 
csavaroktól vagy más kicsi fémtárgyaktól, 
amelyek a kontaktusok áthidalását idéz-
hetik elő. Az akkukontaktusok közötti rö-
vidzárlat következménye megégetések vagy 
tűz lehet.

d)	 Rossz használat esetén folyadék léphet ki 
az akkuból. Kerülje el vele az érintkezést. 
Véletlen érintkezés esetén vízzel leöblíte-
ni. Ha a folyadék szembe kerülne, akkor 
vegyen még orvosi segítséget kiegészí-
tően igénybe. Kilépő akkufolyadék bőringer-
léshez vagy megégetéshez vezethet.

6.	 Szervíz
a)	 Hagyja az elektromos szerszámát csakis 

kvalifikált szakszemélyzet által és csak 
originális-pótalkatrészekkel megjavítattni. 
Azáltal biztosítva lesz, hogy továbbra is fenn-
áll az elektromos szerszám biztonsága. 

Speciális biztonsági utasítások
Nagy gondot vetünk minden akkucsomag felépí-
tésére, azért hogy a maximális energiasűrűség-
gel, hosszúéletűséggel és biztonsággal tudjuk 
Önnek továbbadni. Az akkucellák egy többfo-
kozatú biztonsági berendezéssel rendelkeznek. 
Minden egyes cella elősször formatírozva lesz 
és fel lesznek véve az elektromos jelleggörbéjei. 
Ezek az adatok utánna fel lesznek használva a 
lehető legjobb akkucsomagok csoportosítására. 
Minden biztonsági intézkedés ellenére az 
akkukkal való bánásnál mindig megfontoltan 
kell eljárni. A biztos üzemhez a következő 
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pontokat kell figyelembe venni. 
Egy biztos üzem csak sértetlen cellákkal van 
megadva. Rossz kezelés a cellakárokhoz 
vezet. 

Figyelem! Analízisek tanúsították, hogy durva 
hamishasználat és nem megfelelő ápolás a nagy 
teljesítményű akkuk általi károk fő oka. 

Utasítások az akkuhoz
1.	 Az akkukészülék akku-csomagja a szállítási 

állapotban nincs feltöltve. Ezért az első be-
üzemeltetés előtt fel kell tölteni az akkut.

2.	 Egy optimális akkuteljesítmény érdekében 
kerülje el a mélykimerülési ciklusokat! Az ak-
kuját sűrűn tölteni.

3.	 Az akkuját hidegen tárolni, legjobban 
15°C-nál és legalább 40%-ra feltöltve.

4.	 Lithium-Ion akku természetes öregedés alá 
vannak veteve. Az akkut legkésőbb akkor 
kell kicserélni, ha az akku teljesítőképessége 
már csak az újállapot 80%-nak felel meg! Egy 
megöregedett akku-csomagban a legyöngült 
cellák nem győzik a nagy teljesítménykövetel-
ményeket és igy egy biztonsági rizikót jelente-
nek.

5.	 Ne dobja az elhasznált akkukat nyílt tűzbe. 
Robbanásveszély!

6.	 Ne gyújtsa meg vagy tegye ki az akkut megé-
getésnek.

7.	 Ne hagyja az akkukat mélyen kimerülni! 
Egy mélykimerülés károsítja az akkucellákat. 
Az akkucsomagok mélykimerülésének a 
legtöbbszöri oka a hosszú idejű tárolás ill. 
a részben kimerült akkuk nemhasználata. 
Hagyja azonnal abba a munkafolyamatot ha 
a teljesítmény észrevehetően alábbhagy vagy 
ha beugrik a védőelektrónika. Az akkut csak 
teljes feltöltés után tárolni.

8.	 Óvja az akkukat ill. a készüléket a túlter-
helés elöl!  
Túlterhelés az akkugépház belsejében gyor-
san túlhevüléshez és a céllák sérüléséhez ve-
zet, anélkül hogy a túlhevülés látszólagosan 
fellépne.

9.	 Megrongálódásokat és ütéseket elkerülni!  
Akkukat, amelyek több mint egy méter ma-
gasságról leestek vagy erős ütéseknek lettek 
kitéve azonnal kicserélni, akkor is ha az 
akkucsomag gépháza sérületlennek néz ki. 
A belsejében levő akkucellák komolyan meg-
sérülhettek. Vegye ehhez a megsemmisítési 
utasításokat is figyelembe.

10.	 Túlterhelésnél és túlhevülésnél az integrált 
védőlekapcsoló biztonsági okokból lekap-

csolja a készüléket. Figyelem! Ne üzemel-
tesse többet a be-/kikapcsolót, ha a védőle-
kapcsoló lekapcsolta a gépet. Ez az akkun 
károkhoz vezethet.

11.	 Csak originális akkukat használni. Más akkuk 
használata sérülésekhez, robbanásokhoz és 
tűzveszélyhez vezethet.

12.	 Óvja az akkuját nedvesség, eső és magas 
légnedvesség elöl. Nedvesség, eső és 
magas légnedvesség veszélyes cella sérülé-
sekhez vezethet. Ne dolgozzon semmi esetre 
sem olyan akkukkal, amelyek nedvességnek, 
esőnek vagy magas légnedvességnek lettek 
kitéve - cserélye ezeket okvetlenül azonnal ki!

13.	 Amennyiben a készüléke egy levehető akku-
val van felszerelve, akkor a munkája befejezé-
se után távolítsa azt a készülékéről el.

Utasítások a töltőkészülékhez és a töltési 
folyamathoz
1.	 Vegye figyelembe a töltőkészülék típustáblá-

ján megadott adatokat. A töltőkészüléket csak 
a típustáblán megadott hálózati feszültségre 
csatlakoztatni.

2.	 Óvja a töltőkészüléket és a vezetéket sérü-
lések és éles szélek elöl. Megrongálódott 
kábeleket azonnal ki kell cseréltetni egy villa-
mossági szakember által.

3.	 Gyerekek elöl óvni a töltőkészüléket, akkukat 
és az akkukészüléket.

4.	 Ne használjon károsult töltőkészülékeket.
5.	 Ne használja fel a vele szállított töltőkészülé-

ket más akkukészülékek töltésére.
6.	 Erős igénybevételnél felmelegszik az ak-

ku-csomag. A töltésfolyamat előtt hagyni az 
akku-csomagot szobahőmérsékletre lehülni.

7.	 Ne töltse túl az akkukat!  
Vegye figyelembe a maximális töltési időket. 
A töltési idők csak kimerült akkukra érvé-
nyesek. Egy feltöltött vagy részben feltöltött 
akkunak a töbszörös bedugása túltöltéshez 
és cellakárosodáshoz vezet. Ne hagyja az ak-
kukat több napig a töltőkészülékben dugva.

8.	 Ne használjon és ne töltsön sohasem 
olyan akkukat amelyekről gyanítsa, hogy 
az utolsó feltöltés már több mint 12 hó-
napra hátravan. Nagy a valószínűség, hogy 
az akku már veszélyesen meg van sérülve 
(mélykimerülés).

9.	 10°C alatti hőmérsékletnél történő töltés a 
cella kémiai megrongálódásához vezet és 
tűzet okozhat.

10.	 Ne használjon olyan akkukat, amelyek a töl-
tés ideje alatt felmelegedtek, mivel vezsélye-
sen sérültek lehetnek az akkucellák.
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11.	 Ne használyon olyan akkukat többé, amelyek 
a töltés ideje alatt kidomborodtak vagy de-
formálódtak, vagy szokatlan szimptomokat 
mutatnának fel (kigázosodás, sisteregnek, 
ropogtatnak, stb.).

12.	 Ne merítse telyesen ki az akkut (ajánlott max. 
kimerítés 80%). Teljes kimerítés az akkucellák 
időelőtti öregedéséhez vezet.

13.	 Ne töltse az elemeket sohasem felügyelet 
nélkül!

Védelem a környezetbefolyások elöl
1.	 Viseljen megfelelő munkaruhát. Védőszem-

üveget hordani.
2.	 Óvja az akkukészülékét és a töltőkészülé-

ket nedvesség és eső elöl. Nedvesség és 
eső veszélyes cellamegrongálódáshoz vezet-
het.

3.	 Ne használja az akkukészüléket és a töltő-
készüléket párák és gyullékony folyadékok 
közelében.

4.	 A töltőkészüléket és az akkukészülékeket 
csak száraz állapotban és 10-től – 40°C-ig 
terjedő környezetben használni.

5.	 Ne tárolja az akkukat olyan helyeken, ahol 
40°C fölötti hőmérsékletek léphetnek el, főleg 
ne a napon parkolt gépkocsiban.

6.	 Védeni az akkukat túlhevülés elöl! Túl-
terhelés, túltöltés vagy a napbesütés túlhe-
vüléshez és a cellák megrongálódásához 
vezetnek. Ne töltsön vagy dolgozzon olyan 
akkukkal, amelyek túl lettek hevítve – ezeket 
okvetlenül azonnal kicserélni.

7.	 Akkuk, töltőkészülékek és akkukészülé-
kek tárolása. A töltőkészüléket és az akku-
készülékét csak száraz termekben 10-40°C 
fokig terjedő környezeti hömérsékletnél tárol-
ni. A lithium-Ion akkut hidegen és 10-20°C-nál 
szárazon tárolni. Óvni nedvesség és direkti 
napbesugárzás elöl. Az akkukat csak feltöltött 
állapotban tárolni (legalább 40%-ra feltöltve).

8.	 Akadályozza meg, hogy az Lithium-Ion akku 
megfagyon. Meg kell semmisíteni olyan akku-
kat, amelyek 60 percnél tovább 0° alatt lettek 
tárolva.

9.	 Vigyázat az akkukkal való bánásnál az 
elektromos töltéssel kapcsolatosan: elekt-
rosztatikus kisülések károkhoz vezetnek a 
védőelektrónikán és az akku-cellákon! Ezért 
elkerülni az elektrosztatikus feltöltődések és 
ne éríntse sohasem meg az akku-pólusokat!

Akkumulátorok és akkuk által meghajtott elekt-
romos készülékek a környezetre veszélyeztető 
anyagokat tartalmaznak. Ne dobja az akkut ill. az 
akku-készülékeket a háztartási hulladékok közé.

Szakszerű megsemmisítéshez le kellene az akkut 
egy megfelelő gyűjtőhelyen adni. Ha nem ismer 
ilyen gyűjtőhelyet, akkor érdeklődjön utánna a 
községi közigazgatásnál.

A defektes/megsérült Li-Ion akku szakszerű 
elküldéséhez kérjük kontaktálja a vevőszol-
gáltatásunkat vagy az eladó helyet, ahol a 
készüléket vásárolta.

Az akkuk ill. akkukészülékek elküldésénél 
vagy megsemmisítésénél vegye figyelembe, 
hogy rövidzárlat és tűz elkerüléséhez ezek 
külön külön legyenek műanyagtasakokban 
becsomagolva!

Őrizze jól meg ezeket a biztonsági  
utasításokat.
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Biztonsági utasítások behajtó készülékekhez 
•	 Induljon mindig abból ki, hogy az elektro-

mos szerszám kapcsokat tartalmaz. A be-
hajtó készülék gondtalan kezelése a kapcsok 
váratlan kilövéséhez vezethet és megsértheti 
Önt. 

•	 Ne célozzon az elektromos szerszámmal 
saját magára vagy más személyekre a 
közelben. A váratlan elsütés által egy kapocs 
lesz kilökve, amely sérülésekhez vezethet. 

•	 Ne üzemeltese addig az elektromos szer-
számot, amig feszesen rá nem rakta a 
munkadarabra. Ha az elektromos szerszám-
nak nincsen kontaktusa a munkadarabbal, 
akkor visszaverődhet a kapocs a rögzítés 
helyétől. 

•	 Ha szorul az elektromos szerszámban a 
kapocs, akkor válassza le az elektromos 
szerszámot a hálózatról vagy az akkuról. 
Ha a behajtó készülék rá van csatlakoztatva, 
akkor egy szoruló kapocsnak az eltávolításnál 
véletlenül üzemeltetve lehet. 

•	 Legyen óvatos a feszesen ülő kapocs 
eltávolításánál. Amig a szorulás elhárítását 
próbálja, megfeszítve lehet a szisztéma és 
erősen ki lehetnek lökve a kapcsok. 

•	 Ne használja fel ezt a behajtó készüléket 
elektromos vezetékek rögzítésére. Nem 
alkalmas elektromos vezetékek telepítésére, 
megsértheti az elektromos vezetékek izolálá-
sát és ezáltal áramcsapást és tűzveszélyeket 
okozhat. 
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Indicaţii generale de siguranţă pentru scule 
electrice

Pericol! 
Citiţi indicaţiile de siguranţă şi îndrumările.
Nerespectarea indicaţiilor de siguranţă şi a îndru-
mărilor poate avea ca urmare electrocutare, in-
cendiu şi/sau răniri grave. Păstraţi pentru viitor 
toate indicaţiile de siguranţă şi îndrumările.

Denumirea de “sculă electrică” utilizată în indi-
caţiile de siguranţă se referă la scule electrice 
alimentate de la reţea (prin cablu de alimentare) 
şi la scule electrice cu acumulator (fără cablu de 
alimentare).

1.	 Siguranţa la locul de muncă
a)	 Păstraţi intervalul dumneavoastră de 

lucru curat şi bine iluminat. Dezordinea 
sau zonele de lucru neiluminate pot duce la 
accidente.

b)	 Nu lucraţi cu scula electrică în medii cu 
pericol de explozie în care se găsesc 
lichide, gaze sau prafuri inflamabile. Scu-
lele electrice produc scântei care pot aprinde 
vaporii sau praful.

c)	 Pe timpul folosirii sculei electrice, ţineţi 
copiii sau alte persoane la distanţă. În ca-
zul sustragerii atenţiei, puteţi pierde controlul 
asupra aparatului.

2.	 Siguranţa electrică
a)	 Ştecherul de racord al sculei electrice tre-

buie să se potrivească cu priza. Ştecherul 
nu are voie să fie modificat sub nici o 
formă. Nu folosiţi ştechere adaptoare în 
combinaţie cu sculele electrice cu protec-
ţie de pământare. Ştecherele nemodificate 
şi prizele potrivite reduc riscul unei electrocu-
tări.

b)	 Evitaţi contactul corpului cu suprafeţele 
pământate, cum ar fi ţevile, calorifere, 
sobe sau frigidere. Există un risc ridicat de 
electrocutare, atunci când corpul dumnea-
voastră este pământat.

c)	 Menţineţi sculele electrice ferite de ploaie 
sau umezeală. Pătrunderea apei în aparatul 
electric măreşte riscul de electrocutare.

d)	 Nu folosiţi cablul în alte scopuri, de exem-
plu pentru transportarea sculei electrice, 
pentru a o agăţa sau pentru scoaterea 
ştecherului din priză. Ţineţi cablul la dis-
tanţă de surse de căldură, ulei, de muchii 
ascuţite sau piese ale sculei aflate în 
mişcare. Cablurile deteriorate sau înfăşurate, 

măresc riscul unui şoc electric.
e)	 Atunci când lucraţi cu scula electrică în 

aer liber, folosiţi numai cabluri prelungi-
toare care sunt adecvate pentru utilizarea 
lor în exterior. Utilizarea unui cablu prelungi-
tor cu aprobare pentru exterior reduce riscul 
unui şoc electric.

f)	 Dacă utilizarea sculei electrice în mediu 
umed este inevitabilă, folosiţi un între-
rupător de protecţie împotriva curenţilor 
vagabonzi. Utilizarea unui întrerupător de 
protecţie împotriva curenţilor vagabonzi redu-
ce riscul unui şoc electric.

3.	 Siguranţa persoanelor
a)	 Fiţi vigilenţi, gândiţi-vă permanent la ceea 

ce faceţi şi acordaţi o deosebită atenţie 
lucrului cu scula electrică. Nu utilizaţi 
scula electrică dacă sunteţi obosit sau 
sub influenţa drogurilor, alcoolului sau a 
medicamentelor. Un moment de neatenţie 
pe timpul utilizării sculei electrice poate duce 
la vătămări deosebit de grave.

b)	 Purtaţi echipament de protecţie personal 
şi întotdeauna ochelari de protecţie. Pur-
tarea echipamentului de protecţie personal, 
cum ar fi de exemplu mască de praf, încălţă-
minte rezistentă la alunecare, cască de pro-
tecţie sau protecţie pentru urechi, în funcţie 
de felul şi utilizarea sculei electrice, reduce 
riscul vătămărilor.

c)	 Evitaţi punerea accidentală în folosin-
ţă. Asiguraţi-vă că scula electrică este 
oprită, înainte de racordarea la sursa de 
alimentare cu energie electrică şi/sau 
la acumulator, înainte de a o ridica sau 
transporta. Dacă pe timpul transportării apa-
ratului ajungeţi cu degetul pe întrerupător sau 
aparatul este racordat la o sursă de curent cu 
întrerupătorul pornit, acest lucru poate provo-
ca accidente.

d)	 Scoateţi şi îndepărtaţi toate uneltele de 
reglare sau şurubelniţele înainte de por-
nirea sculei electrice. O unealtă de reglare 
sau o şurubelniţă care se găseşte într-o piesă 
a aparatului aflată în mişcare de rotaţie poate 
provoca vătămări grave.

e)	 Evitaţi o poziţie anormală a corpului. 
Aveţi grijă să menţineţi o poziţie sigură şi 
să vă menţineţi mereu echilibrul. În acest 
mod, în situaţii imprevizibile, puteţi controla 
mai bine scula electrică.

Indicaţii de siguranţă
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f)	 Purtaţi îmbrăcăminte corespunzătoare. 
Nu purtaţi îmbrăcăminte largă sau bijute-
rii. Păstraţi părul, îmbrăcămintea şi mă-
nuşile la distanţă de componentele aflate 
în mişcare. Îmbrăcămintea lejeră, bijuteriile 
sau părul lung pot fi prinse de componentele 
aflate în mişcare.

g)	 Dacă pot fi montate instalaţii de aspirare 
a prafului şi instalaţii de colectare a pra-
fului, convingeţi-vă că acestea sunt racor-
date şi utilizate în mod corect. Utilizarea 
unui dispozitiv de aspiraţie poate diminua 
pericolele cauzate de praf. 

4.	 Utilizarea şi mânuirea sculei electrice
a)	 Nu suprasolicitaţi aparatul. Folosiţi întot-

deauna scula electrică prevăzută pentru 
lucrarea respectivă. Cu scula electrică po-
trivită lucraţi mai bine şi mai sigur în zona de 
randament indicată.

b)	 Nu utilizaţi scule electrice cu întrerupăto-
rul defect. O sculă electrică al cărei întreru-
pător nu mai poate fi conectat sau deconectat 
este periculoasă şi trebuie reparată.

c)	 Scoateţi ştecherul din priză şi/sau înde-
părtaţi acumulatorul înaintea oricăror 
reglaje, schimbarea pieselor auxiliare sau 
depozitarea aparatului. Această măsură de 
precauţie împiedică pornirea accidentală a 
sculei electrice.

d)	 A nu se lăsa sculele electrice nefolosite 
la îndemâna copiilor. Nu permiteţi ca apa-
ratul să fie utilizat de persoane care nu au 
experienţă cu astfel de aparate sau care 
nu au citit aceste instrucţiuni. Sculele 
electrice sunt periculoase, dacă sunt utilizate 
de persoane neexperimentate.

e)	 Îngrijiţi sculele electrice cu atenţie. Veri-
ficaţi dacă piesele aflate în mişcare func-
ţionează impecabil şi nu sunt blocate, 
rupte sau deteriorate, astfel încât funcţio-
narea sculei electrice să fie afectată. Îna-
inte de utilizare lăsaţi părţile deteriorate 
ale aparatului să fie reparate. Scule elec-
trice întreţinute necorespunzător sunt cauza 
multor accidente.

f)	 Menţineţi sculele de tăiere ascuţite şi 
curate. Sculele de tăiere cu muchii ascuţite 
îngrijite se agaţă mai puţin şi sunt mai uşor de 
utilizat.

g)	 Utilizaţi scula electrică, accesoriile, scule-
le ataşabile etc. conform acestor instruc-
ţiuni. Ţineţi cont de condiţiile de lucru şi 
de operaţia de efectuat. Utilizarea sculelor 
electrice în alte scopuri decât cele prevăzute 

pot duce la situaţii periculoase.

5.	 Utilizarea şi manevrarea aparatului cu 
acumulator

a)	 Încărcaţi acumulatoarele numai în încăr-
cătoare recomandate de către producă-
tor. În cazul unui aparat de încărcat prevăzut 
pentru un anumit tip de acumulatoare, per-
sistă pericol de incendiu dacă este folosit la 
încărcarea altor acumulatoare. 

b)	 Utilizaţi în aparatele electrice numai 
acumulatoare prevăzute pentru acestea. 
Utilizarea altor acumulatoare poate duce la 
accidente sau incendii.

c)	 Păstraţi acumulatoarele nefolosite la dis-
tanţă de clame de birou, monede, chei, 
cuie, şuruburi sau alte obiecte metalice 
care ar putea crea o punte între contacte. 
Un scurt-circuit între contactele acumulato-
rului poate provoca arsuri sau poate duce la 
incendiu.

d)	 În cazul folosirii necorespunzătoare se 
poate scurge lichid din acumulator. Evi-
taţi contactul cu acesta. În cazul atingerii 
accidentale se va spăla imediat cu apă. 
Dacă lichidul intră în ochi, consultaţi su-
plimentar un medic. Lichidul care se scurge 
din acumulator poate provoca iritaţii ale pielii 
sau arsuri.

6.	 Service
a)	 Încredinţaţi scula electrică pentru repa-

raţii numai personalului calificat, care 
utilizează numai piese de schimb origi-
nale. Prin aceasta se garantează păstrarea 
siguranţei sculei dumneavoastră electrice. 

Indicaţii de siguranţă speciale
Pentru a vă putea oferi acumulatoare cu densi-
tate energetică maximă, durată de viaţă lungă şi 
sigure, acordăm o atenţie deosebită construcţiei 
fiecărui pachet de acumulatori. Celulele acumu-
latorului dispun de dispozitive de siguranţă în 
mai multe trepte. Fiecare celulă în parte este întâi 
formatată şi caracteristica electrică înregistrată. 
Aceste date sunt folosite ulterior pentru gruparea 
celor mai bune pachete de acumulatori posibile. 
În ciuda tuturor măsurilor de siguranţă, fiţi 
mereu prudenţi la manipularea acumulatoa-
relor. Pentru funcţionarea sigură trebuie res-
pectate neapărat punctele următoare. 
Funcţionarea în siguranţă este posibilă nu-
mai dacă celulele nu sunt deteriorate. Mani-
pularea greşită duce la deteriorarea celulelor. 
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Atenţie! Analize confirmă, că utilizarea greşită şi 
îngrijirea necorespunzătoare reprezintă cauzele 
principale ale daunelor prin acumulatoare de per-
formanţă ridicată. 

Indicaţii privind acumulatorul
1.	 Pachetul de acumulatori a aparatului cu acu-

mulator este livrat în stare neîncărcată. De 
aceea, înainte de prima punere în funcţiune, 
acumulatorul trebuie încărcat.

2.	 Pentru un randament optimal al acumulato-
rului evitaţi cicluri de descărcare profundă! 
Încărcaţi deseori acumulatorul.

3.	 Depozitaţi acumulatorul într-un loc răcoros, 
cel mai bine la 15°C şi încărcat cel puţin 40%.

4.	 Acumulatoarele litiu-ion sunt supuse unui 
proces de îmbătrânire naturală. Cel târziu 
când capacitatea acumulatorului este de 80% 
din capacitatea sa în stare nouă, acumula-
torul trebuie schimbat! Celulele slăbite ale 
unui pachet de acumulatori învechit nu mai 
corespund cerinţelor de capacitate ridicate şi 
reprezintă un risc privind siguranţa. 

5.	 Nu aruncaţi acumulatoarele uzate în foc. Peri-
col de explozie!

6.	 Nu aprindeţi acumulatoarele şi nu le expuneţi 
la foc.

7.	 Evitaţi descărcarea profundă a acumula-
toarelor!  
Descărcarea profundă deteriorează celulele 
acumulatorului. Cauza cea mai frecventă 
pentru descărcarea profundă a pachetului de 
acumulatori este depozitarea pe timp înde-
lungat resp. nefolosirea acumulatoarelor des-
cărcate parţial. Întrerupeţi imediat procesul 
de lucru dacă capacitatea scade considerabil 
sau se declanşează sistemul electronic de 
protecţie. Depozitaţi acumulatorul numai în 
stare complet încărcată.

8.	 Feriţi acumulatoarele resp. aparatul de 
suprasolicitare!  
Suprasolicitarea duce repede la supraîn-
călzire şi deteriorarea celulelor din interiorul 
acumulatorului, acest lucru nefiind vizibil din 
exterior. 

9.	 Evitaţi deteriorări şi lovituri!  
Înlocuiţi imediat acumulatoarele care au căzut 
de la o înălţime mai mare de un metru sau 
care au fost expuse la lovituri puternice, chiar 
dacă carcasa pachetului de acumulatori nu 
prezintă deteriorări. Celulele din interiorul 
acumulatorului pot fi deteriorate considerabil. 
Ţineţi cont în acest sens şi de indicaţii privind 
evacuarea la deşeuri. 

10.	 În caz de suprasolicitare şi supraîncălzire 

dispozitivul de protecţie integrat decuplează 
aparatul din motive de siguranţă. Atenţie! 
Nu mai apăsaţi întrerupătorul pornire/oprire 
atunci când dispozitivul de protecţie a decu-
plat aparatul. Acest lucru poate duce la dete-
riorarea acumulatorului.

11.	 Folosiţi numai acumulatoare originale. Utili-
zarea altor acumulatoare poate duce la acci-
dente, explozii şi incendii.

12.	 Feriţi acumulatorul de umezeală, ploaie 
şi umiditate ridicată a aerului. Umezeala, 
ploaia şi umiditatea ridicată a aerului pot duce 
la deteriorări periculoase ale celulelor. Nu 
încărcaţi şi nu lucraţi niciodată cu acumulatori 
care au fost expuși la umezeală, ploaie sau 
umiditate ridicată a aerului – se vor înlocui 
imediat!

13.	 În cazul în care aparatul dumneavoastră este 
dotat cu un acumulator detaşabil, din motive 
de securitate, acesta trebuie îndepărtat din 
aparat după încheierea lucrului.

Indicaţii privind încărcătorul şi procesul de 
încărcare
1.	 Ţineţi cont de datele menţionate pe plăcuţa 

indicatoare a încărcătorului. Racordaţi în-
cărcătorul numai la o reţea cu tensiunea de 
alimentare identică cu cea indicată pe plăcuţa 
indicatoare. 

2.	 Feriţi încărcătorul şi cablurile de deteriorări 
şi muchii ascuţite. Cabluri deteriorate trebuie 
înlocuite imediat de către un electrician speci-
alist. 

3.	 Feriţi încărcătorul, acumulatoarele şi aparatul 
cu acumulator de copii.

4.	 Nu utilizaţi aparate de încărcat deteriorate.
5.	 Nu utilizaţi încărcătorul livrat pentru încărca-

rea altor aparate cu acumulator.
6.	 La solicitare puternică pachetul de acumu-

latori se încălzeşte. Înaintea procesului de 
încărcare lăsaţi pachetul de acumulatori să 
se răcească la temperatura încăperii. 

7.	 Nu supraîncărcaţi acumulatoarele! Res-
pectaţi timpii maximi de încărcare. Aceşti 
timpi de încărcare sunt valabili numai pentru 
acumulatoare descărcate. Racordarea repe-
tată a unui acumulator încărcat complet sau 
parţial duce la supraîncărcare şi deteriorarea 
celulelor. Nu lăsaţi acumulatoarele mai multe 
zile în aparatul de încărcat.

8.	 Nu utilizaţi şi nu încărcaţi niciodată acu-
mulatoare, care presupuneţi că nu au 
mai fost încărcate de mai mult de 12 luni. 
Există o mare probabilitate că acumulatorul 
este deja foarte deteriorat (descărcare pro-
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fundă). 
9.	 Încărcarea acumulatorului la temperaturi sub 

10°C duce la deteriorarea chimică a celulelor 
şi poate provoca incendii.

10.	 Nu utilizaţi acumulatoare care s-au încălzit în 
timpul procesului de încărcare, deoarece ce-
lulele acumulatorului pot fi deteriorate în mod 
periculos.

11.	 Nu mai utilizaţi acumulatoare, care s-au boltit 
sau deformat în timpul procesului de încărca-
re sau care prezintă simptome neobişnuite la 
încărcare (degazificare, pârâituri, şuierături, 
...). 

12.	 Nu descărcaţi acumulatorul complet (se 
recomandă descărcarea până la max. 80%). 
Descărcarea completă duce la îmbătrânirea 
timpurie a celulelor acumulatorului.

13.	 Nu lăsaţi bateriile niciodată nesupravegheate 
în timpul încărcării!

Protecţie împotriva mediului ambiant
1.	 Purtaţi îmbrăcăminte de lucru adecvată. Pur-

taţi ochelari de protecţie.
2.	 Feriţi aparatul cu acumulator şi încărcă-

torul de umiditate şi ploaie. Umezeala şi 
ploaia pot provoca deteriorări periculoase ale 
celulelor.

3.	 Nu utilizaţi aparatul cu acumulator şi încăr-
cătorul în apropierea lichidelor inflamabile şi 
aburilor.

4.	 Utilizaţi aparatul cu acumulator şi încărcătorul 
numai în stare uscată şi la o temperatură a 
mediului înconjurător de 10-40°C.

5.	 Nu păstraţi acumulatorul în locuri în care 
temperatura poate depăşi 40°C, în nici un caz 
într-un autoturism parcat la soare.

6.	 Feriţi acumulatoarele de supraîncălzire! 
Suprasolicitarea, supraîncărcarea sau expu-
nerea la raze solare duce la supraîncălzire 
şi deteriorarea celulelor. Nu încărcaţi şi nu 
lucraţi niciodată cu acumulatoare care au fost 
supraîncălzite - înlocuiţi-le imediat. 

7.	 Depozitarea acumulatoarelor, încărcătoa-
relor şi aparatului cu acumulator. Depo-
zitaţi încărcătorul şi aparatul cu acumulator 
numai în încăperi uscate cu o temperatură 
a mediului de 10-40°C. Depozitaţi acumu-
latorul litiu-ion într-un loc răcoros şi uscat la 
10-20°C. Feriţi acumulatorul de umiditate şi 
expunerea directă la raze solare! Depozitaţi 
acumulatoarele numai în stare încărcată (în-
cărcate cel puţin 40%).

8.	 Evitaţi îngheţarea acumulatorului litiu-ion. 
Acumulatoarele care au fost depozitate mai 
mult de 60 minute sub temperatura de 0°C 

trebuie îndepărtate.
9.	 Ţineţi cont la manipularea acumulatoarelor 

de încărcarea electrostatică: descărcările 
electrostatice duc la deteriorarea sistemului 
electronic de protecţie şi a celulelor acumu-
latorului! Din acest motiv, evitaţi încărcarea 
electrostatică şi nu atingeţi niciodată polii 
acumulatorului!

Acumulatorii şi aparatele electrice cu acumulator 
conţin materiale dăunătoare mediului înconjură-
tor. Nu aruncaţi acumulatorii resp. aparatele cu 
acumulator în gunoiul menajer.

Pentru salubrizarea corespunzătoare, acumulato-
rul se va preda la un centru de colectare adecvat. 
Dacă nu aveţi cunoştinţă unde se află un centru 
de colectare, informaţi-vă în acest sens la admi-
nistraţia comunală.

În scopul unei expedieri corespunzătoare a 
acumulatorilor Li-Ion defecți/deteriorați, vă 
rugăm să contactaţi serviciul nostru pentru 
clienţi sau magazinul la care aţi achiziţionat 
aparatul.

Ţineţi cont la expedierea sau eliminarea acu-
mulatorilor resp. a aparatelor cu acumulator, 
ca acestea să fie ambalate separat în pungi 
din material plastic, pentru a evita un scurt-
circuit sau incendiu!

Păstraţi cu grijă aceste indicaţii de siguranţă.
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Indicații de siguranță pentru capsatoare 
•	 Consideraţi întotdeauna că dispozitivul 

electric conţine capse. Dacă capsatorul 
nu este manipulat cu grijă, acest lucru poate 
duce la declanşarea neaşteptată a capselor 
şi poate provoca răniri. 

•	 Nu îndreptaţi dispozitivul electric spre 
dumneavoastră sau asupra altor persoa-
ne din apropiere. Prin declanşarea acci-
dentală este puşcată o capsă, ceea ce poate 
provoca răniri. 

•	 Nu acţionaţi dispozitivul electric înainte 
de poziţionarea sigură pe piesa de lucru. 
Dacă dispozitivul electric nu este în contact 
cu piesa de lucru, capsa poate ricoşa de la 
locul de puşcare. 

•	 Deconectaţi dispozitivul electric de la 
reţeaua de alimentare sau de la acumu-
lator dacă capsa este blocată în dispozi-
tiv. Dacă capsatorul este racordat la reţea, 
acesta poate fi acţionat în mod accidental la 
îndepărtarea unei capse blocate. 

•	 Fiţi precauţi la îndepărtarea unei capse 
blocate. Sistemul poate fi sub tensiune și 
capsa poate fi ejectată cu forță în timp ce în-
cercați să eliminați blocajul. 

•	 Nu folosiţi acest capsator la fixarea 
cablurilor electrice. Capsatorul nu este 
prevăzut pentru instalarea cablurilor electrice, 
el poate deteriora izolaţia cablurilor şi poate 
duce astfel la electrocutare şi incendiu. 



EL

- 72 -

Γενικές υποδείξεις ασφαλείας για αυτή το 
ηλεκτρικό εργαλείο

Κίνδυνος! 
Διαβάστε όλες τις Υποδείξεις ασφαλείας 
και τις Οδηγίες. Εάν δεν ακολουθήσετε τις 
Υποδείξεις ασφαλεία και τις Οδηγίες δεν απο-
κλείονται ηλεκτροπληξία, πυρκαγιά και/ή σοβα-
ροί τραυματισμοί. Φυλάξτε προσεκτικά όλες 
τις Υποδείξεις ασφαλεάις και τις Οδηγίες 
για το μέλλον.

Ο όρος „ηλεκτρικό εργαλείο“ που χρησιμοποιεί-
ται σεαυτές τις Υποδείξεις ασφαλείας αναφέρε-
ται σε εργαλεία που λειτουργούν με ρεύμα (με 
καλώδιο) και σε εργαλεία που λειτουργούν με 
μπαταρία (χωρίς καλώδιο).

1.	 Aσφάλεια στη θέση εργασίας
a)	 Να διατηρείτε τη θέση εργασίας σας 

καθαρή και καλά φωτισμένη. Σε όχι τα-
κτικούς ή όχι καλά φωτισμένους χώρους 
εργασίας δημιουργούνται ατυχήματα.

b)	 Μην εργάζεστε με το ηλεκτρικό ερ-
γαλείο σε εκρηκτικό περιβάλλον, στο 
οποίο βρίσκονται εύφλεκτα υγρά, αέρια 
ή σκόνες. Τα ηλεκτρικά εργαλεία παράγουν 
σπινθήρες που μπορούν να αναφλέξουν τη 
σκόνη και τους ατμούς.

c)	 Να κρατάτε μακριά τα παιδιά και άλλα 
άτομα κατά τη διάρκεια χρήσης του ηλε-
κτρικού εργαλείου. Εάν δεν είστε καλά 
συγκεντρωμένοι, δεν αποκλείεται να χάσετε 
τον έλεγχο επί της συσκευής.

2.	 Ηλεκτρική ασφάλεια
a)	 Το βύσμα σύνδεσης της συσκευής με το 

δίκτυο πρέπει να ταιριάζει στην πρίζα. 
Δεν επιτρέπεται καμία τροποποίηση 
του βύσματος. Μη χρησιμοποιείτε προ-
σαρμογές βυσμάτων μαζί με γειωμένες 
ηλεκτρικές συσκευές. Όταν δεν έχουν 
αλλαχτεί τα βύσματα και όταν χρησιμοποιεί-
τε κατάλληλες πρίζες, μειώνεται ο κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας.

b)	 Να αποφεύγετε την σωματική επαφή με 
γειωμένες επιφάνειες όπως τις γειωμέ-
νες επιφάνειες σωλήνων, θερμάνσεων, 
εστιών και ψυγείων. Υπάρχει ιδιαίτερος 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, όταν το σώμα 
σας είναι γειωμένο.

c)	 Να κρατάτε τα ηλεκτρικά εργαλεία μα-
κριά από βροχή και υγρασία. Η διείσδυση 
νερού σε ηλεκτρική συσκευή αυξάνει τον 
κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

d)	 Μη μεταφέρετε το ηλεκτρικό εργαλείο 
κρατώντας το από το καλώδιο, μη κρε-
μάτε τη συσκευή από το καλώδιο και 
μη χρησιμοποιείτε το καλώδιο για να 
τραβήξετε το βύσμα από την πρίζα. Να 
προστατεύετε το καλώδιο από ψηλές 
θερμοκρασίες, λάδι, αιχμηρές άκρες και 
κινούμενα τμήματα της συσκευής. Τα 
ελαττωματικά ή μπερδεμένα καλώδια αυξά-
νουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

e)	 Εάν εργάζεστε με ένα ηλεκτρικό εργα-
λείο στο ύπαιθρο, να χρησιμοποιείτε 
μόνο μπαλαντέζες που είναι κατάλλη-
λες για το ύπαιθρο. Η χρήση μίας μπαλα-
ντέζας κατάλληλης για το ύπαιθρο μειώνει 
τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

f)	 Εάν δεν μπορείτε να αποφύγετε τη λει-
τουργία ηλεκτρικών συσκευών σε υγρό 
περιβάλλον, να χρησιμοποιείτε διακό-
πτη ασφαλείας. Η χρήση ενός διακόπτη 
ασφαλείας μειώνει τον κίνδυνο ηλεκτροπλη-
ξίας.

3.	 Ασφάλεια ατόμων
a)	 Να είστε προσεκτικοί, να προσέχετε τί 

κανετε, και να εργάζεστε συνετά με το 
ηλεκτρικό εργαλείο. Μη χρησιμοποιείτε 
τη συσκευή όταν είστε κουρασμένοι ή 
υπό την επήρεια ναρκωτικών, οινοπνευ-
ματωδών ποτών ή φαρμάκων. Μόνο 
μία στιγμή απροσεξίας κατά τη χρήση του 
ηλεκτρικού εργαλείου μπορεί να προκαλέσει 
σοβαρούς τραυματισμούς.

b)	 Να χρησιμοποιείοτε τα μέσα ατομικής 
προστασίας και πάντα προστατευτικά 
γυαλιά. Η χρήση των μέσων ατομικής προ-
στασίας όπως μάσκα κατά σκόνης, αντιολι-
σθητικά υποδήματα, προστατευτικό κράνος 
και ωτοπροστασία, ανάλογα με τη χρήση του 
ηλεκτρικού εργαλείου, μειώνει τον κίνδυνο 
τραυματισμών.

c)	 Να αποφεύγετε την αθέλητη θέση 
σε λειτουργία. Σιγουρευτείτε πως το 
ηλεκτρικό εργαλείο είναι απενεργο-
ποιημένο πριν το συνδέσετε με την 
παροχή ρεύματος και/ή συνδέστε το 
συσσωρευτή, πριν το σηκώσετε και πριν 
το μεταφέρετε. Εάν κατά την μεταφορά 
του ηλεκτρικού εργαλείου έχετε το χέρι σας 
στον διακόπτη ή η συσκευή είναι ενεργο-
ποιημένη όταν τη συνδέσετε με την παροχή 

Υποδείξεις ασφαλείας
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ρεύματος, δεν αποκλείονται ατυχήματα.
d)	 Πριν ενεργοποιήσετε τα ηλεκτρικά ερ-

γαλεία ή κατσαβίδια να αφαιρέσετε εν-
δεχόμενα εργαλεία ρύθμισης ή κλειδιά. 
Ένα εργαλείο ρύθμισης ή κλειδί που βρίσκε-
ται στο περιστρεφόμενο τμήμα της συσκευ-
ής, μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμούς.

e)	 Να αποφεύγετε τη μη φυσιολογική στά-
ση του σώματος. Φροντίστε να στέκε-
στε σταθερά και να κρατάτε πάντα την 
ισορροπία σας. Έτσι μπορείτε να ελέγχετε 
το ηλεκτρικό εργαλείο ακόμη και σε απρόο-
πτες περιστάσεις.

f)	 Να φοράτε πάντα τον κατάλληλο ρουχι-
σμό εργασίας. Μη φοράτε φαρδιά ρούχα 
ή κοσμήματα. Να κρατάτε τα μαλλιά, τα 
ρούχα και τα γάντια μακριά από κινού-
μενα εξαρτήματα. Τα φαρδιά ρούχα, τα κο-
σμήματα ή τα μακριά μαλλιά θα μπορούσαν 
να πιαστούν από τα κινούμενα εξαρτήματα.

g)	 Εάν είναι δυνατόν να συνδεθούν συστή-
ματα αναρρόφησης ή συλλογής της σκό-
νης, σιγουρευθείτε πως έχουν συνδεθεί 
και χρησιμοποιούνται σωστά. Η χρήση 
συστήματος αναρρόφησης της σκόνης μπο-
ρεί να μειώση κινδύνους από σκόνη.

4.	 Χρήση και χειρισμός του ηλεκτρικού ερ-
γαλείου

a)	 Προσέξτε να μην υπερφορτώνετε τη 
συσκευή. Να χρησιμοποείτε τα ηλε-
κτρικά εργαλεία που είναι κατάλληλα 
για την εργασία σας. Με το κατάλληλο 
ηλεκτρικό εργαλείο εργάζεστε καλύτερα και 
ασφαλέστερα στο αναφερόμενο πεδίο ισχύ-
ος.

b)	 Μη χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία, 
ο διακόπτης των οποίων είναι ελαττω-
ματικός. Ένα ηλεκτρικό εργαλείο που δεν 
μπορεί να ενεργοποιηθεί ή να απενεργοποι-
ηθεί είναι επικίνδυνο και πρέπει να επισκευ-
αστεί.

c)	 Βγάλτε το βύσμα από την πρίζα και/ή 
αφαιρέστε το συσσωρευτή προτού κά-
νετε τις ρυθμίσεις στη συσκευή, πριν 
αλλάξετε εξαρτήματα ή πριν ακουμπή-
σετε κάπου τη συσκευή. Αυτό το μέτρο 
ασφαλείας εμποδίζει την αθέλητη εκκίνηση 
του ηλεκτρικού εργαλείου.

d)	 Να φυλάγετε το ηλεκτρικό αλυσοπρίο-
νο, όταν δεν το χρησιμοποιείτε, μακριά 
από παιδιά. Μην αφήνετε να χρησι-
μοποιούν τη συσκευή άτομα που δεν 
είναι εξοικειωμένα μαζί της ή που δεν 
διάβασαν αυτές τις οδηγίες. Τα ηλεκτρικά 
εργαλεία είναι επικίνδυνα, όταν χρησιμοποι-
ούνται από άτομα χωρίς πείρα.

e)	 Να περιποιήστε προσεκτικά τα ηλεκτρι-
κά εργαλεία. Ελέγξτε εάν λειτουργούν 
άψογα και δεν μπλοκάρουν όλα τα κι-
νούμενα τμήματα ή εάν έχουν σπάσει 
εξαρτήματα ή ορισμένα τμήματα έχουν 
ζημιές που εμποδίζουν την άψογη λει-
τουργία του ηλεκτρικού εργαλείου. Δώ-
στε να επισκευαστούν τα ελαττωματικά 
εξαρτήματα πριν χρησιμοποιήσετε τη 
συσκευή. Πολλά ατυχήματα οφείλονται σε 
ηλεκτρικά εργαλεία που δεν έχουν συντηρη-
θεί σωστά.

f)	 Τα κοπτικά εξαρτήματα να διατηρού-
νται πάντα τροχισμένα και καθαρά. Τα 
προσεγμένα κοπτικά εξαρτήματα με ακονι-
σμένες λάμες δεν μπλοκάρουν εύκολα και 
κινούνται καλύτερα.

g)	 Να χρησιμοποιείτε τα ηλεκτρικά ερ-
γαλεία, τα εξαρτήματά τους κλπ. μόνο 
σύμφωνα με αυτές τις οδηγίες. Nα λά-
βετε υπόψη σας τις συνθήκες εργασίας 
και το είδος της εργασίας σας. Η χρήση 
του ηλεκτρικού εργαλείου για άλλες εργασί-
ες εκτός αυτών για τις οποίες προορίζεται, 
μπορεί να προκαλέσει επικίνδυνες περιστά-
σεις.

5.	 Χρήση και χειρισμός του εργαλείου με 
μπαταρία

a)	 Να φορτίζετε τις μπαταρίες μόνο με 
φορτιστές που συνιστώνται από τον κα-
τασκευαστή. Για ένα φορτιστή που προορί-
ζεται μόνο για ένα είδος μπαταριών, υφίστα-
ται κίνδυνος πυρκαγιάς όταν χρησιμοποιηθεί 
με άλλες μπαταρίες. 

b)	 Να χρησιμοποιείτε μόνο τις κατάλληλες 
μπαταρίες για τα ηλεκτρικά εργαλεία. Η 
χρήση άλλων μπαταριών μπορεί να προκα-
λέσει τραυματισμούς και κίνδυνο πυρκαγιάς.

c)	 Η μπαταρία που δεν χρησιμοποιείται να 
βρίσκεται μακριά από συνδετήρες, κέρ-
ματα, κλειδιά, καρφιά, βίδες ή άλλα με-
ταλλικά μικροαντικείμενα που θα μπο-
ρούσαν να προκαλέσουν γεφύρωση των 
επαφών. Ένα ενδεχόμενο βραχυκύκλωμα 
μεταξύ των επαφών της μπαταρίας μπορεί 
να έχει σαν συνέπεια εγκαύματα ή φωτιά.
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d)	 Σε περίπτωση εσφαλμένης χρήσης μπο-
ρεί να εξέλθει υγρό από τη μπαταρία. 
Να αποφεύγετε την επαφή με το υγρό 
αυτό. Σε περίπτωση αθέλητης επαφής, 
ξεπλύντε με νερό. Εάν το υγρό πάει στα 
μάτια, συμβουλευθείτε και ένα γιατρό. Το 
εξερχόμενο υγρό από μπαταρία μπορεί να 
προκαλέσει δερματικούς ερεθισμούς ή και 
εγκαύματα.

6.	 Σέρβις
a)	 Η επισκευή του ηλεκτρικού σας εργα-

λείου να εκτελείται μόνο από εξειδι-
κευμένο προσωπικό και να χρησιμοποι-
ούνται μόνο γνήσια ανταλλακτικά. Έτσι 
εξασφαλίζεται η ασφάλεια του ηλεκτρικού 
σας εργαλείου.

Ειδικές Υποδείξεις ασφαλείας
Προσέχουμε ιδιαίτερα την κατασκευή κάθε 
μπαταρίας, έτσι ώστε να παραδίδουμε στους 
πελάτες μας πάντα μπαταρίες με μέγιστη ενερ-
γειακή πυκνότητα ροής, μεγάλη διάρκεια ζωής 
και ασφάλεια. Τα κύτταρα μπαταριών διαθέτουν 
περισσότερα συστήματα ασφαλείας. Κάθε κύτ-
ταρο διαμορφώνεται και κατόπιν καταγράφονται 
τα ηλεκτρικά χαρακτηριστικά. Αυτά τα στοιχεία 
χρησιμοποιούνται έπειτα για την καλύτερη ομα-
δοποίηση της μπαταρίας. Παρ΄όλα τα μέτρα 
ασφαλείας πρέπει να προσέχετε ιδιαίτερα 
κατά τον χειρισμό των μπαταριών. Για την 
ασφαλή χρήση πρέπει οπωσδήποτε να προ-
σέξετε τα εξής. 
Μία ασφαλής λειτουργία είναι δυνατή μόνο 
με ακέραια κύτταρα χωρίς ζημιές! Ένας λά-
θος χειρισμός έχει σαν συνέπεια την ζημιά 
στα κύτταρα 

Προσοχή! Από αναλύσεις επιβεβαιώνεται ως 
κακή χρήση και εσφαλμένη περιποίηση αποτε-
λούν την βασική αιτία για ζημιές των συσσωρευ-
τών υψηλής ισχύος. 

Υποδείξεις για τη μπαταρία
1.	 Η μπαταρία της συσκευής δεν είναι φορτι-

σμένη κατά την παράδοση της συσκευής. 
Πριν την πρώτη χρήση πρέπει λοιπόν να 
φορτιστεί η μπαταρία.Να φορτίζετε συχνά 
τη μπαταρία σας.

2.	 Συνιστάται η αποθήκευση της μπαταρίας 
σε δροσερό χώρο σε 15°C και τουλάχιστον 
κατά 40% φορτισμένη.

3.	 Οι μπαταρίες με ιόντα λιθίου υπόκεινται σε 
φυσιλογική γήρανση. 

4.	 Το αργότερο όταν η απόδοση της μπαταρίας 

ανταποκρίνεται μόν στα 80% της αρχικής, 
πρέπει να αντικατασταθεί. Τα αδυνατισμένα 
κύτταρα σε γηρασμένη μπαταρία δεν μπο-
ρούν πλέον να ανταποκριθούν στις ψηλές 
απαιτήσεις και αποτελούν κίνδυνο.

5.	 Ποτέ μην πετάτε παλιές μπαταρίες σε φω-
τιά. Κίνδυνος έκρηξης!

6.	 Μην καίγετε μία μπαταρία ή μην την εκθέτε-
τε σε καύση.

7.	 Μην εκφορτίζετε βαθιά τις μπαταρίες! 
Η βαθιά εκφόρτιση ζημιώνει τα κύτταρα. Η 
συχνότερη αιτία για την βαθιά εκφόρτιση 
είναι ο μακρύς χρόνος αποθήκευσης ή μη 
χρήση βαθιά εκφορτισμένων μπαταριών. Να 
τερματίσετε την εργασία σας μόλις μειωθεί 
αισθητά η ισχύς ή ανταποκριθεί το ηλεκτρο-
νικό σύστημα προστασίας. Να αποθηκεύετε 
τη μπαταρία μόνο μετά από πλήρη φόρτιση.

8.	 Να προστατεύετε τις μπαταρίες ή τη 
συσκευή από υπερφόρτωση! Μία υπερ-
φόρτωση οδηγεί γρήγορα σε υπερθέρμανση 
και ζημιά των κυττάρων στο εσωτερικό του 
περιβλήματος της μπαταρίας, χωρίς να γίνει 
εξωτερικά αισθητή η υπερθέρμανση.

9.	 Να αποφεύγετε ζημιές και κρούσεις!  
Να αντικαθίσταται αμέσως μία μπαταρία που 
σας έπεσε από ύψος πάνω του μέτρου ή 
που εκτέθηκε σε δυνατές κρούσεις, ακόμη 
και αν το περίβλημα φάιενται ακέραιο. Τα 
κύτταρα στο εσωτερικό μπορεί να έχουν πά-
θει σοβαρή ζημιά. Προσέξτε τις υποδείξεις 
απόρριψης.

10.	 Σε περίπτωση υπερφόρτωσης ή υπερ-
θέρμανσης το ενσωματωμένο σύστημα 
ασφαλεάις απενεργοποιεί τη συσκευή για 
λόγους ασφαλείας. Προσοχή! Μην χειρι-
στείτε πλέον τον διακόπτη ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης όταν απενεργοποιήθηκε η 
συσκευή από το σύστημα ασφαλείας. Αυτό 
θα μπορούσε να προκαλέσει βλάβη του συσ-
σωρευτή.

11.	 Να χρησιμοποιείτε μόνο γνήσιες μπαταρίες. 
Η χρήση άλλων μπαταριών μπορεί να προ-
καλέσει τραυματισμούς, έκρηξη και κίνδυνο 
πυρκαγιάς.

12.	 Προστατέψτε τη μπαταρία σας από 
υγρασία, βροχή και ψηλή υγρασία αέρα. 
Η υγρασία και η βροχή μπορεί να οδηγήσουν 
σε επικίνδυνη ζημιά των κυττάρων. Μην 
φορτίζετε ποτέ και μην εργάζεστε με μπα-
ταρίες που έχουν εκτεθεί σε υγρασία, βροχή 
ή ψηλή υγρασία αέρα – να αντικαθίστανται 
αμέσως!

13.	 Εάν η συσκευή σας διαθέτει αφαιρούμενη 
μπαταρία, αφαιρέστε την από τη συσκευή 
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για λόγους ασφαλείας μετά την εργασία 
σας.

Υποδείξεις για το φορτιστή και τη φόρτιση
1.	 Προσέξτε τα στοιχεία που αναφέρονται στην 

πινακίδα του φορτιστικού. Να συνδέετε τη 
συσκευή μόνο στην τάση δικτύου που ανα-
φέρεται στην πινακίδα με τα στοιχεία της 
συσκευής.

2.	 Να προστατεύετε το φορτιστικό και τον 
αγωγό από ζημιές και αιχμηρές γωνιές. Να 
αντικατασταθούν αμέσως από ηλεκτρολόγο 
τα ελαττωματικά καλώδια.

3.	 Να προστατεύετε το φορτιστή, τις μπαταρί-
ες και τη συσκευή από παιδιά.

4.	 Μη χρησιμοποιείτε ελαττωματικούς φορτι-
στές.

5.	 Μη χρησιμοποιείτε το συμπαραδιδόμενο 
φορτιστή για τη φόρτιση άλλων συσκευών.

6.	 Σε περίπτωση εντατικής καταπόνησης 
θερμαίνεται η μπαταρία. Πριν την αρχή της 
φόρτισης αφήστε τη μπαταρία να πάρει τη 
θερμοκρασία δωματίου.

7.	 Mην υπερφορτίζετε τις μπαταρίες! Προ-
σέξτε τους μέγιστους χρόνους φόρτισης. 
Αυτοί οι χρόνοι ισχύουν μόνο για εκφορτι-
σμένες μπαταρίες. Επανειλημμένη τοποθέ-
τηση μίας φορτισμένης ή μερικώς φορτισμέ-
νης μπαταρίας συνεπάγεται την υπερόρτιση 
και ζημιά των κυττάρων. Μην αφήνετε τις 
μπαταρίες περισσότερες ημέρες στο φορτι-
στή.

8.	 Ποτέ μη χρησιμοποιείτε και μη φορτίζε-
τε μπαταρίες για τις οποίες υποψιάζε-
στε πως η τελευταία φόρτιση έγινε πριν 
από 12 μήνες. Η πιθανότητα είναι μεγάλη 
να έχει πάθει η μπαταρία ήδη σοβαρή ζημιά 
(βαθιά εκφόρτιση).

9.	 Η φόρτιση σε θερμοκρασία κάτω των 10°C 
οδηγεί σε χημική ζημιά της μπαταρίας και 
ενδεχομένως σε πυρκαγιά.

10.	 Μη χρησιμοποιείτε μπαταρίες που ζεστάθη-
καν κατά τη διάρκεια της φ΄ροτισης διότι τα 
κύτταρα. μπορεί να έχουν υποστεί επικίνδυ-
νη ζημιά.

11.	 Μη χρησιμοποιείτε πλέον μπαταρίες που 
παραμορφώθηκαν κατά τη διάρκεια της 
φόρτισης ή που παρουσίασαν άλλα ασυνήθι-
στα συμπτώματα (αέρια, θορύβους,...)

12.	 Μην εκφορτίζετε πλήρως τη μπαταρία σας 
(συνιστώμενο βάθος εκφόρτισης μάξιμουμ 
80%). Η πλήρης εκφόρτιση συνεπάγεται την 
πρόωρη γήρανση των κυττάρων της μπατα-
ρίας.

13.	 Ποτέ μην φορτίζετε τις μπαταρίες χωρίς επι-
τήρηση!

Προστασία από περιβαλλοντολογικές επι-
δράσεις
1.	 Να φοράτε πάντα τον κατάλληλο ρουχισμό 

εργασίας. Να φοράτε προστατευτικά γυαλιά.
2.	 Να προστατεύετε τη συσκευή σας και 

το φορτιστή από υγρασία και βροχή. Η 
υγρασία και η βροχή μπορεί να οδηγήσουν 
σε επικίνδυνη ζημιά των κυττάρων.

3.	 Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή και το φορτι-
στή κοντά σε ατμούς και εύφλεκτα υγρά.

4.	 Να χρησιμοποιείτε το φορτιστή και τη συ-
σκευή μόνο σε στεγνή κατάσταση και σε 
θερμοκρασία περιβάλλοντος 10 – 40°C.

5.	 Μη φυλάγετε τη μπαταρία σε μέρος όπου η 
θερμοκρασία μπορεί να υπερβεί τους 40°C, 
ιδιαίτερα όχι σε αυτοκίνητο σταθμευμένο 
στον ήλιο.

6.	 Να προστατεύετε τις μπαταρίες από 
υπερθέρμανση! Υπερφόρτωση, υπερ-
φόρτιση ή ηλιακή ακτινοβολία οδηγεί σε 
υπερθέρμανση και βλάβη των κυττάρων. 
Μην φορτίζετε ποτέ και μην εργάζεστε με 
μπαταρίες που υπερθερμάνθηκαν – να αντι-
καθίστανται αμέσως.

7.	 Διατήρηση μπαταριών, φορτιστή και 
συσκευής μπαταρίας. Να φυλάγετε τον 
φορτιστή και τη συσκευή σας που λειτουργεί 
με μπαταρία μόνο σε στεγνούς χώρους με 
θερμοκρασία περιβάλλοντος 10-40°C. Να 
φυλάγετε την μπαταρία σας σε δροσερό και 
στεγνό χώρο σε 10-20°C. Nα προστατεύεται 
από υγρασία αέρα και άμεση ηλιακή ακτινο-
βολία! Να αποθηκεύετε τις μπαταρίες μόνο 
σε φορτισμένη κατάσταση (τουλ. 40% φορ-
τισμένη)

8.	 Δεν επιτρέπεται η έκθεση της μπαταρίας ιό-
ντων λιθίου σε θερμοκρασίες υπό το μηδέν. 
Οι μπαταρίες που αποθηκεύθηκαν πάνω από 
60 λεπτά σε θερμοκρασίες κάτω από 0°C, 
πρέπει να απορριφθούν.

9.	 Προσοχή με το χειρισμό των μπαταριών σε 
σχέση με ηλεκτροστατική φόρτιση: η ηλε-
κτροστατική προκαλεί ζημιές στο ηλεκτρο-
νικό σύστημα προστασίας και στα κύτταρα 
της μπαταρίας! Για το λόγο αυτό να αποφεύ-
γετε την ηλεκτροστατική φόρτιση και ποτέ 
να μην αγγίζετε τους πόλους της μπαταρίας!
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Οι μπαταρίες και οι ηλεκτρικές συσκευές που 
λειτουργούν με μπαταρίες, περιέχουν υλικά 
επικίνδυνα για το περιβάλλον. Μην πετάτε τις 
μπαταρίες και συσκευές που λειτουργούν με 
μπαταρίες στα οικιακά απορρίμματα.

Για σωστή απόρριψη η μπαταρία πρέπει να πα-
ραδοθεί σε κατάλληλο Κέντρο Συλλογής. Εάν 
δεν γνωρίζετε πού βρίσκεται παρόμοιο Κέντρο 
Συλλογής, ρωτήστε στη διοίκηση της κοινότη-
τάς σας.

Για σωστή αποστολή ελαττωματικών/χαλα-
σμένων μπαταριών λιθίου-ιόντων να επικοι-
νωνήσετε νε το τμήμα μας εξυπηρέτησης 
πελατών ή με το κατάστημα πωλήσεων, 
όπου αγοράσατε τη συσκευή.

Κατά την αποστολή ή απόρριψη μπαταριών 
ή συσκευών μπαταρίας προσέξτε να μπουν 
χωριστά σε πλαστικές σακούλες ώστε να 
αποφευχθεί ένα βραχυκύκλωμα ή πυρκα-
γιά!

Να φυλάξετε καλά αυτές τις Οδηγίες χρή-
σης.
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Οδηγίες ασφαλείας για συσκευές στερέω-
σης 
•	 Να υποθέτετε πάντα πως το ηλεκτρικό 

εργαλείο έχει μέσα συνδετήρες. Μία 
απροσεξία στο χειρισμό της συσκευής στε-
ρέωσης μπορεί να έχει σαν συνέπεια τη μη 
προβλεπόμενη εξαγωγή συνδετήρων που 
μπορεί να σας τραυματίσουν. 

•	 Μη σημαδεύετε με το ηλεκτρικό εργα-
λείο προς τον εαυτό σας ή προς άλλα 
άτομα που βρίσκονται κοντά σας. Με 
αναπάντεχη ενεργοποίηση εξάγεται συνδε-
τήρας και μπορεί να σας τραυματίσει. 

•	 Μη χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό ερ-
γαλείο προτού τοποθετηθεί σταθερά 
πάνω στο αντικείμενο που επεξεργά-
ζεστε. Εάν το ηλεκτρικό εργαλείο δεν έχει 
επαφή με το τεμάχιο εργασίας, ο συνδε-
τήρας μπορεί αναπηδήσει από το σημείο 
στερέωσης. 

•	 Διακόψετε την παροχή ρεύματος προς 
το ηλεκτρικό εργαλείο ή προς τη μπα-
ταρία, εάν μπλοκάρει ο συνδετήρας στο 
ηλεκτρικό εργαλείο. Εάν τη συσκευή στε-
ρέωσης είναι συνδεδεμένη, δεν αποκλείεται 
κατά την προσπάθεια αφαίρεσης μπλοκαρι-
σμένου συνδετήρα να ενεργοποιηθεί κατά 
λάθος. 

•	 Να είστε προσεκτικοί κατά την αφαίρε-
ση ενός μπλοκαρισμένου συνδετήρα. Το 
σύστημα μπορεί να είναι τεντωμένο και ο 
συνδετήρας να εκτοξευθεί με δύναμη ενώ 
προσπαθείτε να εξαλείψετε το μπλοκάρι-
σμα. 

•	 Μη χρησιμοποιείτε αυτή την καρφωτική 
συσκευή για τη στερέωση ηλεκτρικών 
αγωγών. Δεν είναι κατάλληλο για την εγκα-
τάσταση ηλεκτρικών αγωγών και μπορεί να 
καταστρέψει τη μόνωση των ηλεκτρικών 
καλωδίων προκαλώντας έτσι ηλεκτροπληξία 
και κίνδυνο πυρκαγιάς. 
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Instruções de segurança gerais relativas a 
ferramentas eléctricas

Perigo! 
Leia todas as instruções de segurança e 
indicações. O incumprimento das instruções de 
segurança e indicações pode provocar choques 
eléctricos, incêndios e/ou ferimentos graves. 
Guarde todas as instruções de segurança e 
indicações para mais tarde consultar.

A designação “ferramenta eléctrica” usada nas 
instruções de segurança refere-se às ferramentas 
alimentadas por corrente eléctrica (com cabo 
eléctrico) e às ferramentas alimentadas por acu-
mulador (sem cabo eléctrico).

1.	 Segurança no local de trabalho
a)	 Mantenha a sua área de trabalho limpa e 

bem iluminada. Áreas de trabalho desarru-
madas ou com pouca iluminação aumentam 
o perigo de acidentes.

b)	 Não utilize a ferramenta eléctrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde 
haja líquidos, gases ou poeiras inflamá-
veis. As ferramentas eléctricas produzem 
faíscas que podem inflamar o pó ou os vapo-
res.

c)	 Mantenha as crianças e outras pessoas 
afastadas durante a utilização da ferra-
menta eléctrica. Uma distracção pode fazê-
-lo perder o controlo do aparelho.

2.	 Segurança eléctrica
a)	 A ficha de ligação da ferramenta eléctrica 

tem de ser compatível com a tomada. A 
ficha nunca pode ser alterada. Não utilize 
fichas adaptadoras em conjunto com fer-
ramentas eléctricas com ligação à terra. 
Fichas não alteradas e tomadas de energia 
compatíveis diminuem o risco de choque 
eléctrico.

b)	 Evite o contacto físico com as superfícies 
ligadas à terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogões, frigoríficos. Existe um maior 
risco de choque eléctrico, se o seu corpo 
estiver em contacto com a terra.

c)	 Mantenha as ferramentas eléctricas afas-
tadas da chuva e da humidade. A entrada 
de água num aparelho eléctrico aumenta o 
risco de choque eléctrico.

d)	 Não utilize o cabo para outro fim que não 
o previsto, como para transportar ou pen-
durar a ferramenta eléctrica ou para reti-
rar a ficha da tomada. Mantenha o cabo 

afastado de fontes de calor, do óleo, das 
arestas vivas ou das partes móveis do 
aparelho. Cabos danificados ou emaranha-
dos aumentam o risco de choque eléctrico.

e)	 Se trabalhar com uma ferramenta eléc-
trica ao ar livre, use apenas cabos de 
extensão adequados para o exterior. A 
utilização de um cabo de extensão adequado 
para o exterior diminui o risco de choque 
eléctrico.

f)	 Se não for possível evitar a utilização 
da ferramenta eléctrica num ambiente 
húmido, use um interruptor de corrente 
diferencial residual. A utilização de um 
interruptor de corrente diferencial residual 
diminui o risco de choque eléctrico.

3.	 Segurança das pessoas
a)	 Esteja sempre atento, preste atenção ao 

que está a fazer e proceda de modo sen-
sato com uma ferramenta eléctrica. Não 
utilize a ferramenta eléctrica, se estiver 
cansado ou sob a influência de drogas, 
álcool ou de medicamentos. Um momento 
de distracção durante a utilização da ferra-
menta eléctrica pode causar ferimentos gra-
ves.

b)	 Use equipamento de protecção individual 
e use sempre óculos de protecção. O uso 
de equipamento de protecção individual, 
como máscara de protecção contra o pó, 
calçado de segurança antiderrapante, capa-
cete de protecção ou protecção auditiva, de 
acordo com o tipo e utilização de ferramenta 
eléctrica, diminui o risco de ferimentos.

c)	 Evite uma colocação em funcionamento 
inadvertida. Assegure-se de que a fer-
ramenta eléctrica está desligada antes 
de pegar nela, de a transportar ou ligar 
à alimentação de corrente e/ou ao acu-
mulador. Se tiver o dedo no interruptor ao 
transportar a ferramenta eléctrica ou se esta 
estiver ligada quando estabelece a ligação à 
corrente, há o risco de acidente.

d)	 Antes de ligar a ferramenta eléctrica, reti-
re as ferramentas de ajuste ou as chaves 
de parafusos. Se se encontrar uma ferra-
menta ou chave, numa peça em rotação do 
aparelho, pode provocar ferimentos.

e)	 Evite posições inadequadas. Certifique-
-se de que está numa posição segura 
e mantenha sempre o equilíbrio. Dessa 
forma, pode controlar melhor a ferramenta 
eléctrica em situações inesperadas.

f)	 Use vestuário adequado. Não use roupa 

Instruções de segurança
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larga ou jóias. Mantenha o cabelo, o ves-
tuário e as luvas afastados das peças em 
movimento. O vestuário largo, as jóias ou o 
cabelo comprido podem ser apanhados pe-
las peças em movimento.

g)	 Se puderem ser montados dispositivos 
de aspiração de pó e dispositivos de 
recolha de pó, certifique-se de que estes 
estão ligados e são usados correctamen-
te. A utilização de um aspirador de pó diminui 
os perigos provocados pelo pó.

4.	 Utilização e manuseamento da ferramen-
ta eléctrica

a)	 Não sobrecarregue o aparelho. Utilize a 
ferramenta eléctrica adequada para o seu 
trabalho. Trabalha melhor e com maior segu-
rança com a ferramenta eléctrica adequada 
dentro dos limites de potência indicados.

b)	 Não utilize ferramentas eléctricas com 
o interruptor danificado. Uma ferramenta 
eléctrica que não possa ser ligada ou desli-
gada é perigosa e tem de ser reparada.

c)	 Desligue a ficha da tomada e/ou remova 
o acumulador antes de efectuar ajustes 
no aparelho, trocar peças acessórias ou 
colocar o aparelho de parte. Esta medida 
de prevenção evita o arranque inadvertido da 
ferramenta eléctrica.

d)	 Guarde as ferramentas eléctricas que 
não estejam a ser usadas fora do alcance 
das crianças. Não deixe que o aparelho 
seja usado por pessoas que não estejam 
familiarizadas com ele ou que não te-
nham lido estas indicações. As ferramen-
tas eléctricas são perigosas se forem usadas 
por pessoas inexperientes.

e)	 Trate da conservação da ferramenta 
eléctrica com cuidado. Verifique se as 
peças móveis funcionam sem problemas 
e se não estão perras, se existem peças 
partidas ou danificadas, que influenciem 
o funcionamento da ferramenta eléctrica. 
As peças danificadas devem ser repara-
das antes da utilização do aparelho. Mui-
tos acidentes são causados por ferramentas 
eléctricas mal conservadas.

f)	 Mantenha os acessórios de corte afiados 
e limpos. Os acessórios de corte cuidados e 
com as arestas de corte afiados encravam-se 
menos e são mais fáceis conduzir.

g)	 Respeite estas indicações quando utilizar 
a ferramenta eléctrica, acessórios, ferra-
mentas de trabalho, etc. Tenha atenção 
às condições de trabalho e ao trabalho 

a realizar. O uso de ferramentas eléctricas 
para fins diferentes do previsto pode originar 
situações perigosas.

5.	 Utilização e manuseamento da ferramen-
ta sem fio

a)	 Os acumuladores só podem ser carre-
gados nos carregadores recomendados 
pelo fabricante. Um carregador que seja 
indicado para determinado tipo de acumula-
dores e seja usado noutro poderá provocar 
um incêndio. 

b)	 Nas ferramentas eléctricas só podem ser 
usados os acumuladores previstos. A uti-
lização de outros acumuladores pode causar 
ferimentos e incêndios.

c)	 O acumulador que não estiver a ser usa-
do deve ser mantido afastado de clipes, 
moedas, chaves, pregos, parafusos e 
outros pequenos objectos metálicos, que 
poderiam provocar a ligação em ponte 
dos contactos. Um curto-circuito entre os 
contactos do acumulador pode resultar em 
queimaduras ou incêndios.

d)	 Uma utilização imprópria pode fazer sair 
líquido do acumulador. Evite o contacto 
com esta substância. Em caso de con-
tacto, enxagúe bem com água. Para além 
disso, se o líquido entrar em contacto 
com os olhos, consulte um médico. O 
líquido saído do acumulador pode provocar 
irritações cutâneas ou queimaduras.

6.	 Manutenção
a)	 Deixe a ferramenta eléctrica ser reparada 

apenas por pessoal técnico qualificado e 
apenas com peças sobresselentes origi-
nais. Dessa forma, fica garantida a seguran-
ça da ferramenta eléctrica. 

Instruções de segurança especiais
A produção de todos os nossos packs de acumu-
ladores é feita com extremo cuidado, para poder 
proporcionar acumuladores com fluxo energético 
máximo, durabilidade e segurança. As células 
dos acumuladores dispõem de dispositivos de 
segurança de diversos níveis. Cada uma das 
células é, em primeiro lugar, formatada e são 
recolhidas as suas curvas características eléc-
tricas. Estes dados são depois utilizados para 
poder agrupar os melhores packs de acumula-
dores possíveis. Apesar de todas as medidas 
de segurança adicionais, o manuseamento 
dos acumuladores dever ser efectuado com 
extremo cuidado. Para um funcionamento se-
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guro, devem respeitar-se impreterivelmente 
os seguintes pontos. 
Só é possível garantir um funcionamento se-
guro se as células não apresentarem danos! 
O manuseamento incorrecto pode provocar 
danos nas células. 

Atenção! As análises confirmam que a utilização 
e a manutenção incorrectas são as principais 
causas de danos provocados por acumuladores 
de elevado rendimento. 

Indicações sobre o acumulador
1.	 O pack de acumuladores do aparelho sem fio 

não está carregado quando é fornecido. Por 
conseguinte, tem de carregar o acumulador 
antes da primeira colocação em funciona-
mento.

2.	 Evite ciclos de descarga muito intensos, de 
forma a manter o rendimento ideal do acumu-
lador! Carregue regularmente o acumulador.

3.	 Guarde o acumulador frio, idealmente a uma 
temperatura de 15°C, e com uma carga de 
pelo 40% da sua capacidade.

4.	 Os acumuladores de lítio estão sujeitos a um 
desgaste natural. O acumulador deverá ser 
substituído, o mais tardar, quando a capa-
cidade do aparelho só corresponder a 80% 
daquela que possui quando novo! As células 
com falhas de um pack de acumuladores 
envelhecido já não conseguem responder às 
elevadas exigências em termos de potência 
e constituem, portanto, um risco para a segu-
rança.

5.	 Não deite os acumuladores usados para o 
lume. Perigo de explosão!

6.	 Não deve incendiar o acumulador ou expô-lo 
a fogo.

7.	 Não deixe descarregar completamente os 
acumuladores!  
O descarregamento total danifica as células 
do acumulador. A causa mais frequente para 
o descarregamento total dos packs de acu-
muladores é o armazenamento prolongado 
ou a não utilização de acumuladores total-
mente descarregados. Termine imediatamen-
te o trabalho assim que se note uma redução 
substancial da potência ou quando o sistema 
electrónico de protecção for accionado. Ar-
mazene o acumulador apenas depois que 
este esteja completamente carregado.

8.	 Proteja o acumulador ou o aparelho con-
tra sobrecargas!  
Uma eventual sobrecarga conduz rapidamen-
te a um sobreaquecimento e à destruição das 

células no interior da carcaça do acumulador, 
sem que o sobreaquecimento se torne evi-
dente.

9.	 Evite danos e choques!  
Substitua de imediato os acumuladores que 
tenham sofrido quedas de alturas superiores 
a um metro ou que tenham sido sujeitos a 
choques violentos, mesmo que a respectiva 
carcaça não apresente quaisquer danos 
evidentes. As células no interior dos acumu-
ladores podem ter sofrido sérios danos. Para 
tal, respeite também as indicações sobre a 
eliminação.

10.	 Por motivos de segurança, em caso de so-
brecarga ou sobreaquecimento, o sistema 
integrado de desligamento de segurança 
desliga o aparelho. Atenção! Não accione o 
interruptor para ligar/desligar se o sistema de 
desligamento de segurança tiver desligado o 
aparelho. Tal pode causar danos no acumula-
dor.

11.	 Utilize apenas acumuladores originais. A uti-
lização de outros acumuladores pode causar 
ferimentos, explosão e perigo de incêndio.

12.	 Proteja a sua bateria contra a humidade, 
chuva e da humidade do ar elevada. A hu-
midade, a chuva e a humidade do ar elevada 
podem causar danos perigosos nas células. 
Nunca carregue nem trabalhe com baterias 
que tenham sido expostas à humidade, à 
chuva ou à humidade do ar elevada. Substi-
tua-as imediatamente.

13.	 Se o seu aparelho estiver equipado com uma 
bateria amovível, retire-a do mesmo depois 
de terminar o trabalho, por motivos de segu-
rança

Indicações sobre o carregador e o carrega-
mento
1.	 Respeite os dados indicados na placa de 

características do carregador. Ligue o carre-
gador apenas à tensão de rede indicada na 
placa de características.

2.	 Proteja o carregador e o cabo contra danos 
e arestas vivas. Os cabos danificados devem 
ser imediatamente substituídos por um elec-
tricista.

3.	 Mantenha o carregador, os acumuladores e o 
aparelho sem fio longe do alcance das crian-
ças.

4.	 Não deve utilizar carregadores danificados.
5.	 Não utilize o carregador juntamente fornecido 

para carregar outros aparelhos sem fio.
6.	 O pack de acumuladores aquece quando é 

sujeito a grandes esforços. Antes de iniciar o 
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processo de carregamento, deixe o pack de 
acumuladores arrefecer até atingir a tempera-
tura ambiente.

7.	 Não carregue demasiadamente os acu-
muladores!  
Respeite os tempos máximos de carga. 
Estes tempos de carga são válidos apenas 
para acumuladores descarregados. Ligar à 
corrente por diversas vezes um acumulador 
que esteja total ou parcialmente carregado 
provoca uma sobrecarga e, consequente-
mente, a danificação das células. Não deixe 
os acumuladores ligados ao carregador du-
rante vários dias.

8.	 Nunca utilize nem carregue acumulado-
res, se supuser que o seu último carre-
gamento foi efectuado há mais de 12 me-
ses. As probabilidades de que o acumulador 
esteja já gravemente danificado (descarrega-
mento total) são elevadas.

9.	 O carregamento a uma temperatura inferior a 
10 °C pode causar danos químicos na célula 
e provocar um incêndio.

10.	 Não utilize acumuladores que tenham aque-
cido durante o processo de carregamento, 
pois as respectivas células podem ficar gra-
vemente danificadas.

11.	 Não volte a utilizar quaisquer acumuladores 
que tenham ficado abaulados ou deformados 
durante o processo de carregamento, ou que 
apresentem sintomas anormais (emissão de 
gases, estalidos, sibilos, ...)

12.	 Não deixe o acumulador descarregar com-
pletamente (grau de descarga recomendado: 
máx. 80 %). A descarga total provoca um 
envelhecimento prematuro das células do 
acumulador.

13.	 Nunca deixe as baterias a carregar sem vigi-
lância!

Protecção contra factores ambientais
1.	 Use vestuário de trabalho adequado. Use 

óculos de protecção.
2.	 Proteja o aparelho sem fio e o carregador 

contra a humidade e a chuva. A humidade 
e a chuva podem provocar sérios danos nas 
células.

3.	 Não utilize o aparelho sem fio e o carregador 
onde existam vapores e líquidos inflamáveis.

4.	 Utilize o carregador e os aparelhos sem fio 
apenas em estado seco e a uma temperatura 
ambiente de 10 a 40 °C.

5.	 Não guarde o acumulador em locais que 
possam atingir uma temperatura superior a 
40 °C, particularmente em automóveis que 

estejam estacionados ao sol.
6.	 Proteja os acumuladores contra sobrea-

quecimento! A sobrecarga, o carregamento 
excessivo ou a exposição à radiação solar 
directa podem provocar um sobreaquecimen-
to e, consequentemente, a destruição das 
células. Nunca carregue nem trabalhe com 
acumuladores que tenham sofrido um so-
breaquecimento – substitua-os de imediato.

7.	 Armazenamento de acumuladores, carre-
gadores e do aparelho sem fio. Guarde o 
aparelho sem fio e o carregador apenas em 
espaços secos com uma temperatura am-
biente de 10-40 °C. Guarde o acumulador de 
lítio em estado fresco e seco, a temperaturas 
na ordem dos 10-20 °C. Proteja-o contra a 
humidade do ar e a radiação solar directa! 
Guarde os acumuladores apenas se estive-
rem carregados (com pelo menos 40 % da 
sua capacidade de carga).

8.	 Não permita que o acumulador de lítio con-
gele. Os acumuladores que tenham estado 
guardados durante mais de 60 minutos a 
uma temperatura abaixo dos 0 °C devem ser 
eliminados.

9.	 Ao manusear acumuladores, tenha cuidado 
com a carga electrostática: as descargas 
electrostáticas provocam danos no sistema 
electrónico de protecção e nas células da 
bateria! Por conseguinte, evite descargas 
electrostáticas e nunca toque nos pólos do 
acumulador!

As baterias e aparelhos elétricos alimentados 
por bateria contêm materiais prejudiciais ao meio 
ambiente. Não deite as baterias ou os aparelhos 
sem fio no lixo doméstico.

Para uma eliminação ecologicamente correta, a 
bateria deve ser entregue num local de recolha 
adequado. Se não conhecer nenhum local de re-
colha, deve consultar a administração autárquica.

Para o envio correto de baterias de lítio com 
defeito/danificadas, solicitamos que contacte 
o nosso serviço de assistência técnica ou o 
ponto de venda onde adquiriu o aparelho.

Ao enviar ou eliminar baterias ou o aparelho 
sem fio, certifique-se de que estes são emba-
lados individualmente em sacos de plástico 
para evitar curto-circuitos e incêndios!

Guarde as instruções de segurança num lo-
cal seguro.
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Instruções de segurança para agrafadores 
•	 Parta sempre do princípio que a ferra-

menta elétrica contém agrafos. O manu-
seamento descuidado do agrafador pode 
levar ao disparo inesperado de agrafos, cau-
sando-lhe ferimentos. 

•	 Não direcione a ferramenta elétrica para 
si próprio ou para outras pessoas nas 
imediações. Um disparo inesperado leva à 
projeção de um agrafo, que poderá provocar 
ferimentos. 

•	 Não acione a ferramenta elétrica antes 
de esta se encontrar bem fixa na peça a 
trabalhar. Se a ferramenta elétrica não tiver 
qualquer contacto com a peça, o agrafo pode 
fazer ricochete do local de fixação. 

•	 Desligue a ferramenta elétrica da rede 
ou da bateria, caso o agrafo encrave na 
ferramenta elétrica. Ao remover um agrafo 
preso, o agrafador elétrico poderá ser aciona-
do inadvertidamente se estiver ligado. 

•	 Tenha cuidado ao remover um agrafo 
bem fixo. O sistema pode estar tensionado 
e o agrafo ser projetado com força, enquanto 
tenta eliminar o bloqueio. 

•	 Não utilize este agrafador para fixar con-
dutores elétricos. Não é adequado para a 
instalação de condutores elétricos, pode da-
nificar o isolamento dos cabos elétricos e as-
sim provocar choques elétricos e incêndios. 
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Opće sigurnosne napomene u vezi električ-
nih alata

Opasnost! 
Pročitajte sve sigurnosne napomene i upute. 
Propusti kod pridržavanja sigurnosnih napomena 
i uputa mogu uzrokovati električni udar, požar i/ili 
teške povrede. Sačuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduće.

Pojam „električni alat“, koji se koristi u sigurno-
snim napomenama, odnosi se na električne alate 
koji rade na strujni pogon (s mrežnim kabelom) i 
na akumulatorski pogon (bez mrežnog kabela).

1.	 Sigurnost radnog mjesta
a)	 Svoje radno područje održavajte čistim 

i radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili 
neosvijetljeno radno područje mogu dovesti 
do nesreće na radu.

b)	 Ne radite s električnim alatima u okolini 
gdje postoji opasnost od eksplozije i u 
kojoj se nalaze zapaljive tekućine, plinovi 
ili prašina. Električni alati stvaraju iskre koje 
mogu zapaliti prašinu ili pare.

c)	 Djecu i druge osobe držite podalje za 
vrijeme uporabe električnih alata. Prilikom 
promjene smjera možete izgubiti kontrolu nad 
uređajem.

2.	 Električna sigurnost
a)	 Priključni utikač električnog alata mora 

odgovarati utičnici. Na utikaču nije do-
pušteno obavljati bilo kakve preinake. 
Ne koristite adaptorski utikač zajedno s 
uzemljenim električnim alatima. Originalni 
utikači i odgovarajuće utičnice smanjuju rizik 
od električnog udara.

b)	 Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim 
površinama poput cijevi, radijatora, peći 
i hladnjaka. Postoji povećan rizik od električ-
nog udara, ako je vaše tijelo uzemljeno.

c)	 Držite električni alat podalje od kiše i 
vlage. Prodiranje vode u električni uređaj po-
većava rizik od električnog udara.

d)	 Ne koristite kabel za nošenje ili vješanje 
električnog alata, ili za izvlačenje utikača 
iz utičnice. Držite kabel podalje od izvora 
topline, ulja, oštrih rubova ili pokretnih di-
jelova uređaja. Oštećeni ili zapetljani kabel 
povećava rizik od električnog udara.

e)	 Ako radite s električnim alatom na otvore-
nom, koristite samo produžne kabele koji 
su prikladni za uporabu na otvorenom. 
Uporaba produžnog kabela prikladnog za rad 

na otvorenom smanjuje rizik od električnog 
udara.

f)	 Ako nije moguće izbjeći rad električnih 
alata u vlažnoj okolini, upotrijebite za-
štitni strujni prekidač. Uporabom zaštitnog 
strujnog prekidača smanjuje se rizik od elek-
tričnog udara.

3.	 Sigurnost ljudi
a)	 Budite oprezni, pripazite što činite i radu 

s električnim alatom pristupite savjesno. 
Ne koristite električni alat ako ste umorni 
ili pod utjecajem droge, alkohola ili me-
dikamenata. Trenutak nepažnje za vrijeme 
uporabe električnog alata može dovesti do 
ozbiljnih povreda.

b)	 Nosite osobnu zaštitnu opremu i uvijek 
nosite zaštitne naočale. Nošenje osobne 
zaštitne opreme kao što je maska za prašinu, 
zaštitne cipele koje ne kližu, zaštitni šljem ili 
zaštita za sluh, ovisno o vrsti i načinu uporabe 
električnog alata, smanjuje rizik od ozljeđiva-
nja.

c)	 Izbjegavajte nekontrolirano puštanje u 
rad. Prije priključivanja električnog alata 
na napajanje strujom i/ili baterijom, i prije 
no što ćete ga skinuti ili nositi, provjerite 
je li isključen. Ako prilikom nošenja električ-
nog alata imate prst na prekidaču ili ako uklju-
čen uređaj priključite na mrežu, može doći do 
nezgode.

d)	 Prije uključivanja uređaja, uklonite alate 
za podešavanje ili ključ za vijke. Alat ili 
ključ koji bi se našao nalazi u rotirajućem dije-
lu uređaja može uzrokovati ozljeđivanja.

e)	 Izbjegavajte nenormalne položaje tije-
la. Pobrinite se za stabilan položaj i u 
svakom trenutku držite ravnotežu. Na taj 
način moći ćete uređaj bolje kontrolirati u ne-
očekivanim situacijama.

f)	 Nosite odgovarajuću radnu odjeću. Ne 
nosite široku odjeću ili nakit. Kosu, odje-
ću i rukavice ne približavajte pokretnim 
dijelovima. Široku odjeću, nakit ili dugu kosu 
pokretni dijelovi mogu zahvatiti.

g)	 Ako se mogu montirati naprave za odsi-
savanje i sakupljanje prašine, provjerite 
jesu li priključene i koriste li se pravilno. 
Usisavanjem prašine možete smanjiti opa-
snosti koje nastaju zbog stvaranja prašine.

Sigurnosne napomene
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4.	 Uporaba i rukovanje električnim alatom
a)	 Ne preopterećujte uređaj. Koristite alat 

koji je namijenjen za vaš posao. Odgova-
rajućim električnim alatom radit ćete bolje i 
sigurnije u navedenom području snage.

b)	 Ne koristite električni alat čiji je prekidač 
neispravan. Električni alat koji se više ne 
može uključiti ili isključiti je opasan i mora se 
popraviti.

c)	 Prije izvođenja podešavanja na uređaju, 
zamjene dijelova pribora ili odlaganja 
uređaja, izvucite utikač iz utičnice i/ili 
uklonite akumulator. Spomenute mjere 
opreza sprječavaju nekontrolirano pokretanje 
električnog alata.

d)	 Nekorišteni električni alat odložite na 
mjesto izvan dohvata djece. Ne dopustite 
uporabu uređaja osobama koje nisu upo-
znate s njegovim radom ili nisu pročitale 
ove upute. Električni alati su opasni ako ih 
koriste osobe bez odgovarajućeg iskustva.

e)	 Električne alate njegujte s dužnom pa-
žnjom. Provjerite funkcioniraju li pokretni 
dijelovi besprijekorno ili možda zapinju, 
jesu li slomljeni ili oštećeni tako da bi mo-
gli ugroziti pravilan rad električnog alata. 
Prije uporabe uređaja, oštećene dijelove 
predajte na popravak. Uzrok mnogih nezgo-
da je loše održavanje električnog alata.

f)	 Alate za rezanje održavajte oštrima i či-
stima. Pažljivo održavani alati za rezanje s 
nabrušenim oštricama manje zapinju i lakše 
ih je voditi.

g)	 Električni alat, pribor i nastavke alata 
itd. koristite u skladu s ovim uputama. 
Pritom obratite pažnju na radne uvjete i 
aktivnost koju treba izvršiti. Nenamjenska 
uporaba električnih alata može dovesti do 
opasnih situacija.

5.	 Korištenje i rukovanje akumulatorskim 
alatom

a)	 Baterije punite samo u punjačima koje je 
preporučio proizvođač. Kod punjača koji je 
namijenjen punjenju određenih vrsta baterija 
postoji opasnost od požara, ako koristite dru-
gačije baterije.

b)	 U elektroalatima koristite samo za to 
predviđene baterije. Uporaba drugačijih 
baterija može dovesti do ozljeda i požara.

c)	 Bateriju koju ne koristite držite podalje 
od uredskih spajalica, kovanica, ključeva, 
čavala, vijaka ili sličnih sitnih metalnih 
predmeta koji bi mogli prouzročiti premo-
šćenje kontakata. Kratki spoj između konta-

kata baterije može izazvati opekotine ili požar.
d)	 U slučaju pogrešnog korištenja iz baterije 

može iscuriti tekućina. Izbjegavajte kon-
takt s njom. U slučaju kontakta, isperite 
dotično mjesto vodom. Ako tekućina dos-
pije u oči, zatražite liječničku pomoć Tekućina 
izašla iz akumulatora može izazvati nadražaj 
kože ili opekline.

6.	 Servis
a)	 Svoj uređaj predajte na popravak isklju-

čivo kvalificiranom stručnom osoblju uz 
uporabu originalnih rezervnih dijelova. Na 
taj način omogućava se siguran rad uređaja.

Specijalne sigurnosne napomene
Prilikom izrade vodimo najveću brigu o svakom 
paketu akumulatora, da bi Vam oni mogli dati 
maksimalnu energiju, biti dugovječni i sigurni. 
Ćelije akumulatora raspolažu višestupanjskim 
sigurnosnim napravama. Svaka ćelija najprije se 
formira i snime se njezine električne karakteri-
stike. Ovi podaci zatim se koriste, da bi se mogli 
grupirati najbolji paketi akumulatora. Unatoč 
svim mjerama sigurnosti kod rukovanja aku-
mulatorima uvijek je potreban oprez. Za sigu-
ran rad obavezno je potrebno obratiti pažnju 
na sljedeće točke.
Siguran rad zajamčen je samo s neoštećenim 
ćelijama. Pogrešno rukovanje vodi do ošteće-
nja ćelija. 

Pažnja! Analize potvrđuju da su gruba povreda 
načina korištenja i pogrešna njega glavni uzrok 
oštećenja visokoučinskih akumulatora.

Napomene o akumulatoru
1.	 Paket akumulatora za ovaj uređaj prilikom 

isporuke nije napunjen. Prije prvog puštanja u 
rad morate ga zbog toga napuniti.

2.	 U svrhu postizanja optimalne snage izbjega-
vajte potpuno pražnjenje akumulatora! Aku-
mulator punite često.

3.	 Akumulator skladištite na hladnom mjestu, 
najbolje na temp. od 15 °C i napunjen mini-
malno 40 %.

4.	 Akumulatori s ionima litija prirodno podliježu 
starenju. Najkasnije onda kad radni učinak 
akumulatora bude iznosio samo 80 % isko-
ristivosti, akumulator se mora zamijeniti. 
Oslabljene ćelije u ostarjelom paketu akumu-
latora nisu više dorasle velikim zahtjevima 
za snagom i na taj način predstavljaju rizik u 
pogledu sigurnosti.

5.	 Istrošene akumulatore ne bacajte u otvorenu 
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vatru. Opasnost od eksplozije!
6.	 Ne spaljujte akumulatore niti ih izlažite gore-

nju.
7.	 Ne praznite akumulatore do kraja!  

Potpuno pražnjenje oštećuje ćelije akumula-
tora. Najčešći uzrok za potpuno pražnjenje 
paketa akumulatora predstavlja dugo mirova-
nje odnosno nekorištenje djelomično ispra-
žnjenog akumulatora. Prekinite s radom čim 
snaga vidljivo popusti ili pak reagira zaštitna 
elektronika. Spremite akumulator tek nakon 
potpunog punjenja.

8.	 Zaštitite uređaj odnosno akumulator od 
preopterećenja!  
Preopterećenje brzo dovodi do pregrijava-
nja i oštećenja ćelija u unutrašnjosti kućišta 
akumulatora, a da se pregrijavanje ne zapazi 
izvana.

9.	 Izbjegavajte oštećenja i udarce!  
Obavezno zamijenite akumulator koji Vam 
je ispao s visine veće od metra ili koji je bio 
izložen jakim udarcima, čak i ako se njegovo 
kućište čini neoštećeno. Ćelije u unutrašnjo-
sti akumulatora bogu biti ozbiljno oštećene. 
Obratite također pozornost na informacije o 
zbrinjavanju.

10.	 U slučaju preopterećenja i pregrijavanja 
integrirani zaštitni sklop isključuje uređaj iz si-
gurnosnih razloga. Pozor! Kad zaštitni sklop 
isključi uređaj, više nemojte pritiskati sklopku 
za uključivanje/isključivanje. To može uzroko-
vati oštećenje akumulatora.

11.	 Koristite samo originalne akumulatore. Upo-
raba drugačijih akumulatora može dovesti do 
ozljeda, eksplozije i požara.

12.	 Zaštitite Vaš akumulator od vlage, kiše i 
velike vlažnosti zraka. Vlaga, kiša i velika 
vlažnost zraka mogu dovesti do opasnih ošte-
ćenja ćelija. Ne punite i ne radite s akumula-
torima koji su bili izloženi vlazi, kiši ili velikoj 
vlažnosti zraka - odmah ih zamijenite!

13.	 Ako je vaš uređaj opremljen baterijom koju je 
moguće izvaditi, iz sigurnosnih razloga izvadi-
te je iz uređaja nakon što ste završili rad.

Napomene o punjaču i postupku punjenja
1.	 Obratite pozornost na podatke navedene 

na tipskoj pločici punjača. Priključite punjač 
samo na naponsku mrežu koja je navedena 
na tipskoj pločici.

2.	 Zaštitite punjač i kabele od oštećenja i oštrih 
rubova. Električar treba obavezno zamijeniti 
oštećene kabele.

3.	 Zaštitite punjač, akumulatore i uređaj od dje-
ce.

4.	 Ne koristite oštećene punjače.
5.	 Ne koristite priloženi punjač za punjenje dru-

gih akumulatorskih uređaja.
6.	 Kod jačih opterećenja paket akumulatora 

se zagrijava. Prije početka punjenja ostavite 
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj 
temperaturi.

7.	 Nemojte prekomjerno puniti akumulatore! 
Obratite pozornost na maksimalna vremena 
punjenja. Ova vremena vrijede samo za ispra-
žnjene akumulatore. Višekratno uključivanje 
napunjenog ili djelomično napunjenog aku-
mulatora dovodi do prekomjerne napunjenosti 
i oštećenja ćelija. Ne ostavljajte akumulator 
priključen na punjač više dana.

8.	 Ne koristite i ne punite akumulatore za 
koje smatrate da je od zadnjeg punjenja 
prošlo više od 12 mjeseci. Velika je vjero-
jatnost da je akumulator već opasno oštećen 
(potpuno ispražnjen).

9.	 Punjenje na temperaturi ispod 10 °C dovodi 
do kemijskog oštećenja ćelije i može uzroko-
vati požar.

10.	 Nemojte koristiti akumulatore koji su se tije-
kom punjenja zagrijali jer bi akumulatorske 
ćelije mogle biti opasno oštećene.

11.	 Nemojte više koristiti akumulatore koji su se 
tijekom punjenja izvitoperili ili deformirali, ili 
pokazuju neobične simptome (izlaženje plina, 
šištanje, pucketanje, ...)

12.	 Nemojte u cijelosti isprazniti akumulator (pre-
poručena krajnja ispražnjenost maks. 80 %). 
Potpuna ispražnjenost dovodi do prijevreme-
nog starenja akumulatorskih ćelija.

13.	 Baterije nikad nemojte puniti bez nadzora!

Zaštita od utjecaja okoline
1.	 Nosite prikladnu radnu odjeću. Nosite zaštit-

ne naočale.
2.	 Zaštitite Vaš akumulatorski uređaj i pu-

njač od vlage i kiše. Vlaga i kiša mogu do-
vesti do opasnog oštećenja ćelija.

3.	 Ne koristite akumulatorski uređaj i punjač u 
području isparivanja i zapaljivih tekućina.

4.	 Punjač i akumulatorske uređaje koristite 
samo u suhom stanju i pri temperaturi okoline 
od 10-40 °C.

5.	 Ne odlažite akumulatore na mjestima na 
kojima bi temperatura mogla prijeći 40 °C, 
naročito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6.	 Zaštitite akumulatore od pregrijavanja! 
Preopterećenje, prekomjerna punjenost ili 
sunčeve zrake dovode do pregrijavanja i 
oštećenja ćelija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrijani – obavezno ih 
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zamijenite.
7.	 Skladištenje akumulatora, punjača i aku-

mulatorskih uređaja. Skladištite punjač i 
Vaš akumulatorski uređaj samo u suhim pro-
storijama pri temperaturi okoline od 10-40 °C. 
Akumulator s ionima litija skladištite na hlad-
nom i suhom mjestu pri 10-20 °C. Zaštitite ih 
od vlage u zraku i direktnog sunčevog zrače-
nja. Skladištite samo napunjene akumulatore 
(min. 40 %). 

8.	 Spriječite smrzavanje akumulatora s ionima 
litija. Akumulatore koji su skladišteni duže od 
60 minuta na temp. nižoj od 0°C treba zbrinuti 
na mjestu za reciklažu.

9.	 Oprez kod rukovanja s akumulatorima obzi-
rom na elektrostatičko punjenje: Elektrostatič-
ka pražnjenja uzrokuju oštećenja na zaštitnoj 
elektronici i akumulatorskim ćelijama! Zbog 
toga izbjegavajte elektrostatičko punjenje i 
nikad ne dodirujte polove akumulatora!

Akumulatori i akumulatorski električni uređaji 
sadrže materijale koji su štetni za okoliš. Akumu-
latore odnosno akumulatorske uređaje nemojte 
bacati u kućno smeće. 

Akumulator bi u svrhu stručnog zbrinjavanja tre-
balo predati odgovarajućem sakupljalištu takvog 
otpada. Ako Vam takvo sakupljalište nije poznato, 
trebali biste se raspitati u općinskoj upravi.

Za stručno slanje neispravnih / oštećenih litij 
ionskih baterija obratite se našoj službi za 
korisnike ili prodajnom mjestu kod kojeg je 
uređaj kupljen.

Prilikom slanja ili odlaganja akumulatora od-
nosno akumulatorskih uređaja pobrinite se 
da se oni pojedinačno zapakiraju u plastične 
vrećice kako biste izbjegli kratki spoj i požar! 

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Sigurnosne napomene za alat za zabijanje 
•	 Uvijek pretpostavite da električni alat sa-

drži spajalice. Nepažljivo rukovanje alatom 
za zabijanje može dovesti do neočekivanog 
ispucavanja spajalica i ozlijediti vas. 

•	 Ne usmjeravajte električni alat prema sebi 
ili drugim ljudima u blizini. Neočekivana 
aktivacija izbacit će spajalicu, što bi moglo 
dovesti do ozljede. 

•	 Nemojte koristiti električni alat prije nego 
ga čvrsto ne postavite na radni komad. 
Ako električni alat nije u kontaktu s radnim 
komadom, spajalica se može odbiti s mjesta 
pričvršćivanja. 

•	 Odspojite električni alat iz električne 
mreže ili akumulatora ako je spajalica 
zaglavljena u električnom alatu. Ako je alat 
za zabijanje priključen, može se slučajno akti-
virati kad uklanjate zaglavljenu spajalicu. 

•	 Budite oprezni prilikom uklanjanja za-
glavljene spajalice. Sustav može biti napet i 
spajalica može biti snažno izbačena dok po-
kušavate ukloniti zaglavljenu spajalicu. 

•	 Ne koristite ovaj alat za zabijanje za pri-
čvršćivanje električnih kabela. Nije prikla-
dan za instalaciju električnih vodova, može 
oštetiti izolaciju električnih kabela i tako uzro-
kovati električni udar i opasnost od požara. 
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Opšte bezbednosne napomene u vezi elek-
tričnih alata

Opasnost!
Pročitajte sve bezbednosne napomene i 
uputstva. Propusti kod pridržavanja bezbedno-
snih napomena i uputstava mogu da prouzroče 
el.udar, požar i/ili teške povrede. Sačuvajte sve 
bezbednosne napomene i uputstva za budu-
će korišćenje.

Pojam koji je korišćen u bezbednosnim napome-
nama - „električni alat“ - odnosi se na električne 
alate koji rade na strujni pogon (s mrežnim ka-
blom) i na akumulatorski pogon (bez mrežnog 
kabla).

1.	 Bezbednost radnog mesta
a)	 Svoje radno područje držite čistim i radite 

pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvetlje-
no radno područje mogu da prouzroče nesre-
će pri radu.

b)	 Nemojte raditi s elektroalatima u sredini 
gde postoji opasnost od eksplozije i u 
kojoj se nalaze zapaljive tečnosti, gasovi 
ili prašina. Električni alati stvaraju varnice 
koje mogu da zapale prašinu ili pare.

c)	 Decu i druga lica držite podalje za vreme 
korišćenja elektroalata. Kod promene sme-
ra možete izgubiti kontrolu nad uređajem.

2.	 Električna bezbednost
a)	 Priključni utikač električnog alata mora 

odgovarati utičnici. Na utikaču nije do-
zvoljeno vršiti bilo kakve izmene. Nemojte 
koristiti adapterski utikač zajedno s uze-
mljenim elektroalatima. Originalni utikači i 
odgovarajuće utičnice smanjuju rizik od elek-
tričnog udara.

b)	 Izbegavajte fizički kontakt s uzemljenim 
površinama poput cevi, radijatora, peći i 
frižidera. Postoji povećan rizik od električnog 
udara, ako je Vaše telo uzemljeno.

c)	 Držite elektroalate podalje od kiše i vlaž-
nosti. Prodiranje vode u elektrouređaj pove-
ćava rizik od električnog udara.

d)	 Ne koristite kabl za nošenje ili vešanje 
elektroalata, ili za izvlačenje utikača iz 
utičnice. Držite kabl podalje od izvora to-
plote, ulja, oštrih ivica ili pokretnih delova 
uređaja. Oštećen ili zapetljan kabl povećava 
rizik od električnog udara.

e)	 Ako radite s elektroalatom na otvorenom, 
koristite samo produžne kablove koji su 
podesni za korišćenje na otvorenom. 

Primena produžnog kabla podesnog za rad 
na otvorenom smanjuje rizik od električnog 
udara.

f)	 Ako ne može da se izbegne rad električ-
nih alata u vlažnoj sredini, upotrebite za-
štitni strujni prekidač. Korišćenje zaštitnog 
strujnog prekidača smanjuje rizik od električ-
nog udara.

3.	 Bezbednost ljudi
a)	 Budite oprezni, pripazite šta činite, a radu 

s elektroalatom pristupite savesno. Ne 
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod 
dejstvom droge, alkohola ili medikamena-
ta. Momenat nepažnje za vreme korišćenja 
elektroalata može da dovede do ozbiljnih 
povreda.

b)	 Nosite ličnu zaštitnu opremu i uvek nosi-
te zaštitne naočari. Nošenje lične zaštitne 
opreme kao što je maska za prašinu, zaštitne 
cipele koje ne kližu, zaštitni šlem ili zaštita 
za sluh, zavisno od vrste i načina korišćenja 
elektroalata, smanjuje rizik od povreda.

c)	 Izbegavajte nekontrolisano puštanje u 
rad. Pre nego što ćete električni alat pri-
ključiti na napajanje strujom i/ili akumula-
tor, pre nego što ćete ga skinuti ili nositi, 
proverite da li je isključen. Ako prilikom 
nošenja elektroalata imate prst na prekidaču 
ili ako uključen aparat priključite na mrežu, 
može doći do nesreće.

d)	 Pre nego što ćete uključiti uređaj, ukloni-
te alate za podešavanje ili ključeve za za-
vrtnje. Alat ili ključ koji se nalazi u rotacionom 
delu uređaja može uzrokovati povrede.

e)	 Izbegavajte nenormalne položaje tela. Po-
brinite se za stabilan položaj i u svakom 
momentu držite ravnotežu. Na taj način 
moći ćete uređaj bolje kontrolisati u neočeki-
vanim situacijama.

f)	 Nosite podesnu radnu odeću. Ne nosite 
široku odeću ili nakit. Kosu, odeću i ruka-
vice ne približavajte pokretnim delovima. 
Široku odeću, nakit ili dugu kosu pokretni 
delovi mogu zahvatiti.

g)	 Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i sakupljanje prašine, proverite da 
li su li one priključene i da li se koriste 
pravilno. Usisavanjem prašine možete da 
smanjite opasnosti koje nastaju zbog stvara-
nja prašine.

Sigurnosna uputstva
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4.	 Korišćenje i rukovanje električnim alatom
a)	 Nemojte preopterećivati uređaj. Koristite 

alat koji je namenjen za Vaš posao. Odgo-
varajućim elektroalatom radićete bolje i sigur-
nije u navedenom području snage.

b)	 Ne koristite elektroalat čiji je prekidač 
neispravan. Elektroalat koji više ne može da 
se uključi ili isključi opasan je i mora da se 
popravi.

c)	 Pre nego ćete provesti podešavanja na 
uređaju, zamenu delova pribora ili odlo-
žiti uređaj, izvucite utikač iz utičnice i/
ili uklonite akumulator. Takve mere opreza 
smanjuju nekontrolisano pokretanje elektroa-
lata.

d)	 Nekorišćeni elektroalat odlažite na mesto 
van dohvata dece. Ne dozvolite korišćenje 
uređaja licima koja nisu upoznata s nje-
govim radom ili nisu pročitala ova uput-
stva. Elektroalati su opasni ako ih koriste 
neiskusna lica.

e)	 Elektroalat negujte s dužnom pažnjom. 
Proverite da li pokretni delovi funkcionišu 
besprekorno i da li možda zapinju, da li 
su slomljeni ili oštećeni tako da bi mogli 
da ugroze funkcionisanje elektroalata. 
Pre korišćenja uređaja, oštećene delove 
predajte na popravak. Uzrok mnogih nezgo-
da je loše održavanje elektroalata.

f)	 Alate za rezanje trebate da oštrite i čistite. 
Pažljivo negovani alati za rezanje sa nabru-
šenim oštricama manje zapinju i lakše ih je 
voditi.

g)	 Elektroalat, pribor i nastavke alata itd. 
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri 
tom obratite pažnju na radne uslove i ak-
tivnost koju treba izvršiti. Nenamensko ko-
rišćenje elektroalata može dovesti do opasnih 
situacija.

5.	 Korišćenje i rukovanje električnim alatom
a)	 Akumulatore punite samo u punjačima 

koje preporuča proizvođač. Za punjač koji 
je preporučen za određenu vrstu akumula-
tora, postoji opasnost da se zapali, ako se 
koristi s drugačijim akumulatorima.

b)	 U elektro alatima koristite samo za to 
predviđene akumulatore. Upotreba druga-
čijih akumulatora može uzrokovati povrede i 
opasnost od požara.

c)	 Akumulatore koje nisu upotrebljeni držite 
podalje od spajalica za papir, kovanog 
novca, ključeva, eksera, zavrtanja ili ne-
kih drugih sitnih metalnih predmeta koji 
mogu prouzročiti premošćivanje kontaka-

ta. Kratki spoj između kontakata akumulatora 
može uzrokovati zapaljenje ili vatru.

d)	 U slučaju pogrešne primene iz akumu-
latora može da isteče tečnost. Izbega-
vajte kontakt sa tečnošću. Ako dođe do 
slučajnog kontakta, isperite vodom. Ako 
tečnost dospe u oči, potražite lekarsku 
pomoć. Tečnost koja izlazi iz akumulatora 
može uzrokovati iritacije kože ili opekotine.

6.	 Servis
a)	 Svoj uređaj predajte na popravak samo 

kvalifikovanom stručnom personalu uz 
korišćenje originalnih rezervnih delova. 
Na taj način omogućava se siguran rad ure-
đaja.

Specijalne bezbednosne napomene
Prilikom izrade svakom paketu akumulatora da-
jemo najveću pažnju kako bi Vam oni mogli dati 
maksimalnu energiju, biti dugovječni i sigurni. 
Akumulatorske ćelije imaju višestepene sigurno-
sne naprave. Svaka ćelija prvo se formatira i sni-
me se njene električne karakteristike. Ovi podaci 
se zatim koriste za grupiranje najboljih paketa 
akumulatora. Uprkos svim bezbednosnim me-
rama kod rukovanja akumulatorima uvek je 
potreban oprez. Za bezbedan rad obavezno je 
potrebno obratiti pažnju na sledeće tačke.
Bezbedan rad je zagarantovan samo sa neo-
štećenim ćelijama! Pogrešno rukovanje vodi 
do oštećenja ćelija. 

Pažnja! Analize potvrđuju da su gruba povreda 
načina korišćenja i pogrešna nega glavni uzrok 
oštećenja visokoefikasnih akumulatora.

Napomene u vezi akumulatora 
1.	 Paket akumulatora za ovaj uređaj ne dobija 

se isporukom u napunjenom stanju. Stoga 
morate da ga pre prvog puštanja uređaja u 
rad napunite.

2.	 Za postizanje optimalne snage akumulatora 
izbegavajte pražnjenje do kraja! Često punite 
svoj akumulator.

3.	 Akumulator čuvajte na hladnom mestu, naj-
bolje na temp. od 15 °C i napunjen minimalno 
40 %.

4.	 Akumulatori sa jonima litijuma prirodno 
podlegaju starenju. Najkasnije onda kada 
radni učinak akumulatora iznosi samo 80 % 
iskoristivosti, akumulator se mora zameniti. 
Oslabljene ćelije u ostarelom paketu akumu-
latora nisu više dorasle velikim zahtevima 
za snagom i na taj način predstavljaju rizik u 
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pogledu bezbednosti.
5.	 Istrošene akumulatore ne bacajte u otvorenu 

vatru. Opasnost od eksplozije!
6.	 Ne spaljujte akumulatore niti ih ne izlažite go-

renju.
7.	 Ne praznite akumulatore do kraja!  

Potpuno pražnjenje oštećuje ćelije akumula-
tora. Najčešći uzrok za potpuno pražnjenje 
paketa akumulatora predstavlja dugo miro-
vanje odnosno nekorišćenje delimično ispra-
žnjenog akumulatora. Prekinite sa radom čim 
snaga vidljivo oslabi ili kad reaguje zaštitna 
elektronika. Spremite akumulator tek kada se 
potpuno napuni.

8.	 Zaštitite uređaj odnosno akumulator od 
preopterećenja!  
Preopterećenje brzo dovodi do pregrevanja i 
oštećenja ćelija u unutrašnjosti kućišta aku-
mulatora, bez da se pregrevanje opazi spolja.

9.	 Izbegavajte oštećenja i udarce!  
Obavezno zamenite akumulator koji Vam je 
ispao s visine veće od metra ili koji je bio izlo-
žen jakim udarcima, čak i ako njegovo kućište 
izgleda neoštećeno. Ćelije u unutrašnjosti 
akumulatora bogu da budu ozbiljno oštećene. 
Obratite takođe pažnju na informacije o odla-
ganju u otpad.

10.	 U slučaju preopterećenja i pregrevanja in-
tegrisani zaštitni sklop isključuje uređaj iz 
bezbednosnih razloga. Pažnja! Kada zaštitni 
sklop isključi uređaj, više ne pritiskajte preki-
dač za uključivanje/isključivanje. To može da 
uzrokuje oštećenje akumulatora.

11.	 Koristite samo originalne akumulatore. Upo-
treba drugačijih akumulatora može uzrokovati 
povrede; eksploziju i opasnost od požara.

12.	 Zaštitite Vaš akumulator od vlage, kiše i 
velike vlage vazduha. Vlaga, kiša i velika 
vlažnost vazduha mogu da dovedu do opa-
snih oštećenja ćelija. Ne punite i ne radite sa 
akumulatorima koji su bili izloženi vlazi, kiši ili 
velikoj vlažnosti vazduha - odmah ih zameni-
te!

13.	 Ako je vaš uređaj opremljen baterijom koju 
je moguće izvaditi, iz bezbednosnih razloga 
izvadite je iz uređaja nakon što ste završili 
rad.

Napomene u vezi uređaja za punjenje i po-
stupku punjenja
1.	 Obratite pažnju na podatke navedene na 

tablici s oznakom tipa punjača. Priključite 
punjač samo na naponsku mrežu koja je na-
vedena na tablici.

2.	 Zaštitite punjač i kablove od oštećenja i oštrih 

ivica. Električar treba obavezno da zameni 
oštećene kablove.

3.	 Zaštitite punjač, akumulatore i uređaj od 
dece.

4.	 Ne koristite oštećene punjače.
5.	 Ne koristite priloženi punjač za punjenje dru-

gih akumulatorskih uređaja.
6.	 Kod jačih opterećenja paket akumulatora 

se zagrejava. Pre početka punjenja ostavite 
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj 
temperaturi.

7.	 Nemojte da prekomerno punite akumula-
tore!  
Obratite pažnju na maksimalna vremena 
punjenja. Ova vremena vrede samo za ispra-
žnjene akumulatore. Višekratno uključivanje 
napunjenog ili delimično napunjenog akumu-
latora dovodi do prekomerne napunjenosti 
i oštećenja ćelija. Ne ostavljajte akumulator 
priključen na uređaj za punjenje više dana.

8.	 Ne koristite i ne punite akumulatore za 
koje pretpostavljate da je od zadnjeg 
punjenja prošlo više od 12 meseci. Velika 
je verovatnoća da je akumulator već opasno 
oštećen (potpuno ispražnjen).

9.	 Punjenje na temperaturi nižoj od 10 °C dovodi 
do hemijskog oštećenja ćelije i može uzroko-
vati požar.

10.	 Ne koristite akumulatore koji su se tokom 
punjenja zagrejali, jer bi akumulatorske ćelije 
mogle biti opasno oštećene.

11.	 Nemojte više koristiti akumulatore koji su se 
tokom punjenja izvitoperili ili deformisali, ili 
pokazuju neobične simptome (izlaženje gasa, 
šištanje, krckanje, ...)

12.	 Nemojte u potpunosti isprazniti akumulator 
(preporučena krajnja ispražnjenost maks. 
80 %). Potpuna ispražnjenost dovodi do 
prevremenog starenja akumulatorskih ćelija.

13.	 Nikada namojte puniti baterije bez nadzora!

Zaštita od uticaja okoline
1.	 Nosite odgovarajuću radnu odeću. Nosite 

zaštitne naočari.
2.	 Zaštitite svoj akumulatorski uređaj i 

punjač od vlažnosti i kiše. Vlažnost i kiša 
mogu da dovedu do opasnog oštećenja ćeli-
ja.

3.	 Ne koristite akumulatorski uređaj i punjač u 
području isparivanja i zapaljivih tečnosti.

4.	 Punjač i akumulatorske uređaje koristite 
samo u suvom stanju i na temperaturi okoline 
od 10-40 °C.

5.	 Ne odlažite akumulatore na mestima na koji-
ma bi temperatura mogla biti veća od 40 ° C, 
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naročito ne u vozilu parkiranom na suncu.
6.	 Zaštitite akumulatore od pregrevanja! 

Preopterećenje, prevelika napunjenost ili sun-
čevi zraci dovode do pregrevanja i oštećenja 
ćelija. Ne punite niti radite s akumulatorima 
koji su bili pregrejani – obavezno ih zamenite.

7.	 Skladištenje akumulatora, punjača i 
akumulatorskih uređaja. Skladištite uređaj 
za punjenje i akumulatorski uređaj samo u 
suvim prostorijama na temperaturi okoline od 
10-40 °C. Akumulator sa jonima litijuma skla-
dištite na hladnom i suvom mestu na temp. od 
10-20 °C. Zaštitite ih od vlažnosti u vazduhu 
i direktnog sunčevog zračenja. Skladištite 
samo napunjene akumulatore (min. 40 %). 

8.	 Sprečite smrzavanje akumulatora sa jonima 
litijuma. Akumulatori koji su skladišteni duže 
od 60 minuta na temp. nižoj od 0 °C treba da 
se odlože na mesto za reciklovanje.

9.	 Oprez kod rukovanja s akumulatorima s obzi-
rom na elektrostatičko punjenje: Elektrostatič-
ka pražnjenja uzrokuju oštećenja na zaštitnoj 
elektronici i akumulatorskim ćelijama! Stoga 
izbegavajte elektrostatičko punjenje i nikad 
ne dodirujte polove akumulatora!

Akumulatori i akumulatorski električni uređaji 
sadrže materijale koji su štetni za životnu sredinu. 
Akumulatore odnosno akumulatorske uređaje 
nemojte bacati u kućni otpad. 

U svrhu stručnog odlaganja u otpad akumulator bi 
trebalo da se odveze na odgovarajuće sabiralište 
takvog otpada. Ako Vam takvo sabiralište nije 
poznato, trebalo bi da se raspitate u opštinskoj 
upravi.

Za stručno slanje neispravnih/oštećenih liti-
jum jonskih baterija obratite se našoj službi 
za korisnike ili prodajnom mestu gde je ure-
đaj kupljen.

Da biste izbegli kratki spoj i požar, kod slanja 
ili odlaganja akumulatora odnosno akumula-
torskih uređaja pobrinite se da ih zapakujete 
pojedinačno u plastične kesice! 

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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Bezbednosne napomene za uređaje za zabi-
janje 
•	 Uvek pođite od toga da električni alat 

sadrži spajalice. Neoprezno rukovanje 
uređajem za zabijanje može da dovede do 
neočekivanog ispaljivanja spajalica i da vas 
povredi. 

•	 Električni alat nemojte usmeravati prema 
sebi ili drugim ljudima u blizini. Usled neo-
čekivane aktivacije se izbacuje spajalica, što 
može da dovede do povreda. 

•	 Nemojte da aktivirate električni alat, pre 
nego što ga postavite na radni predmet. 
Ako električni alat ne dodiruje radni predmet, 
spajalica može da se odbije od mesta pričvr-
šćivanja. 

•	 Odvojite električni alat od mreže ili od 
akumulatora, ako je spajalica zaglavljena 
u električnom alatu. Kada je uređaj za za-
bijanje priključen, prilikom uklanjanja zaglav-
ljene spajalice uređaj može da se nenamerno 
aktivira. 

•	 Budite oprezni prilikom uklanjanja zaglav-
ljene spajalice. Sistem može biti zategnut 
i spajalica može biti snažno izbačena, dok 
pokušavate da uklonite blokadu. 

•	 Nemojte da koristite ovaj uređaj za zabi-
janje za pričvršćivanje električnih vodova. 
On nije pogodan za instalaciju električnih 
vodova, može da ošteti izolaciju električnih 
kablova i da tako prouzrokuje električni udar 
opasnost od vatre. 
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Ogólne wskazówki bezpieczeństwa przy użyt-
kowaniu elektronarzędzi

Niebezpieczeństwo! 
Przeczytać wszystkie wskazówki bezpieczeń-
stwa i instrukcję. Nieprzestrzeganie instrukcji 
i wskazówek bezpieczeństwa może wywołać 
porażenia prądem, niebezpieczeństwo pożaru 
lub ciężkie zranienia. Proszę zachować na 
przyszłość wskazówki bezpieczeństwa i in-
strukcję.

Poniżej zastosowane pojęcie „elektronarzędzi“ 
odnosi się do zasilanych sieciowo elektronarzędzi 
(z kablem sieciowym) i zasilanych akumulatorowo 
elektronarzędzi (bez kabla sieciowego).

1.	 Bezpieczeństwo miejsca pracy
a)	 Miejsce pracy utrzymywać w czystości. 

Nieporządek i złe oświetlenie miejsca pracy 
mogą prowadzić do wypadków.

b)	 Nie należy pracować elektronarzędziem 
w zagrożonym eksplozją otoczeniu, w 
pobliżu łatwopalnych substancji, gazów i 
pyłów. Elektronarzędzia wywołują iskry, które 
mogą zapalić kurz i opary.

c)	 W trakcie użytkowania elektronarzędzi 
dzieci i inne osoby trzymać z dala od 
obszaru pracy. Odwrócenie uwagi od wy-
konywanej pracy może spowodować utratę 
kontroli nad urządzeniem.

2.	 Bezpieczeństwo elektryczne
a)	 Wtyczka urządzenia musi pasować do 

kontaktu. Wtyczka nie może być w żaden 
sposób zmieniona. Nie stosować wtyczki 
adaptacyjnej razem z uziemionymi elek-
tronarzędziami. Nie zmienione wtyczki i 
pasujące gniazdka zmniejszają ryzyko pora-
żenia prądem.

b)	 Unikać zetknięcia części ciała z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodówkami. 
Kiedy Państwa ciało jest uziemione istnieje 
większe ryzyko porażenia prądem .

c)	 Chronić urządzenie przed deszczem i 
wilgocią. Wniknięcie wody do urządzenia 
podwyższa ryzyko porażenia prądem.

d)	 Nie używać kabla niezgodnie z przezna-
czeniem, w celu przeniesienia urządzenia 
lub wyjęcia wtyczki z gniazdka. Trzymać 
kabel z dala od gorąca, oleju, ostrych 
kantów albo ruchomych części urządze-
nia. Uszkodzony lub przerwany kabel podno-
si ryzyko porażenia prądem.

e)	 Praca z elektronarzędziem na zewnątrz, 
wymaga zastosowania przedłużacza, 
który dopuszczony jest do pracy na 
zewnątrz. Zastosowanie przedłużacza prze-
znaczonego do pracy na zewnątrz, zmniejszy 
ryzyko porażenia prądem.

f)	 Jeżeli użycie elektronarzędzia w wilgot-
nym otoczeniu jest konieczne, należy 
użyć wyłącznika ochronnego prądowego. 
Użycie wyłącznika ochronnego prądowego 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem.

3.	 Bezpieczeństwo osób
a)	 Należy zachować ostrożność, uważać na 

to, co się robi i poruszać się z rozwagą 
przy pracy z urządzeniem. Nie używać 
urządzenia, gdy jest się zmęczonym lub 
pod wpływem narkotyków, alkoholu lub 
lekarstw. Moment nieuwagi podczas uży-
wania elektronarzędzia może prowadzić do 
poważnych zranień.

b)	 Zawsze nosić okulary ochronne oraz wy-
posażenie ochronne. Należy nosić odzież 
wyposażenie ochronne, takie jak maskę 
ochronną, obuwie antypoślizgowe, kask lub 
nauszniki w zależności od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzędzia, zmniejsza to ryzyko 
zranienia.

c)	 Unikać przypadkowego uruchomienia. 
Przed podłączeniem urządzenia do sieci 
i/ lub akumulatora, jego podniesieniu lub 
przeniesieniem upewnić się, że urządze-
nie jest wyłączone. Jeśli podczas przeno-
szenia mają Państwo palce na włączniku lub 
urządzenie jest włączone do prądu, może 
dojść do wypadku.

d)	 Przed uruchomieniem urządzenia usunąć 
urządzenia nastawcze lub klucze do śrub. 
Narzędzie lub klucz, który znajdzie się w ob-
racających się częściach, może doprowadzić 
do zranienia.

e)	 Unikać nienaturalnych pozycji. Dbać o 
pewną postawę i utzrymywać równowagę 
podczas pracy. Dzięki temu mogą Państwo 
lepiej kontrolować urządzenie w nieoczekiwa-
nych sytuacjach.

f)	 Nosić odpowiednie ubranie. Nie nosić 
luźnej odzieży lub biżuterii. Utrzymywać 
włosy, ubranie i rękawice z dala od rucho-
mych części urządzenia. Luźne ubrania, 
biżuteria lub długie włosy mogą zostać wcią-
gnięte w poruszające się części.

g)	 Kiedy zamontowane są elementy pochła-
niające i zbierające kurz, upewnicie się 
Państwoż że są one podłączone i wła-

Wskazówki bezpieczeństwa
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ściwie użytkowane. Użycie przyłącza do 
odsysania pyłu zmniejsza niebezpieczeństwo 
wywołane przez kurz.

4.	 Użytkowanie i przechowywanie elektrona-
rzędzia

a)	 Nie przeciążać urządzenia. Do pracy 
używać odpowiednich do tego celu elek-
tronarzędzi. Z pasującym elektronarzędziem 
pracuje się lepiej i bezpieczniej przy podanej 
wydajności.

b)	 Nie używać urządzenia, który ma uszko-
dzony włącznik. Urządzenie, którego nie 
można włączyć ani wyłączyć jest niebez-
pieczne i musi zostać naprawione.

c)	 Przed ustawieniem urządzenia, wymianą 
części osprzętu lub odłożeniem urządze-
nia należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka 
i/ lub wyciągnąć akumulator. Odpowiednie 
środki ostrożności zapobiegają nieoczekiwa-
nemu włączeniu urządzenia.

d)	 Nieużywane urządzenia przechowywać 
poza zasięgiem dzieci. Osoby, które nie 
poznały urządzenia lub nie przeczytały tej 
instrukcji nie powinny używać urządze-
nia. Elektronarzędzia są niebezpieczne, jeśli 
są używane przez niedoświadczone osoby.

e)	 Starannie dbać o elektronarzedzia. Na-
leży kontrolować, czy ruchome części 
funkcjonują bez zarzutu, nie zakleszczają 
się, czy nie są złamane lub uszkodzone, 
tak aby nie wpływało to na funkcjonowa-
nie urządzenia. Przed użyciem narzędzia 
należy naprawić uszkodzone części. Wiele 
wypadków spowodowanych jest niewłaściwą 
konserwacją urządzenia.

f)	 Urządzenie tnące przechowywać na-
ostrzone i czyste. Właściwie pielęgnowane 
urządzenia tnące z naostrzonym ostrzem 
rzadziej się zakleszczają i są łatwiejsze do 
prowadzenia.

g)	 Używać elektronarzędzia oraz jego 
osprzętu itp. zgodnie ze wskazówkami. 
Zwracać przy tym uwagę na warunki pra-
cy i wykonywane czynności. Wykorzysta-
nie elektronarzędzi do celów innych niż jest 
to przewidziane może prowadzić do niebez-
piecznych sytuacji.

5.	 Zastosowanie i działanie narzędzi akumu-
latorowych 

a) 	 Ładować akumulator tylko w takiej ła-
dowarce, która została polecona przez 
producenta. Użycie ładowarki, która prze-
znaczona jest do określonego rodzaju aku-

mulatorów, grozi pożarem, jeśli jest używana 
z innymi niewłaściwymi akumulatorami.

b) 	 Używać tylko akumulatorów przeznaczo-
nych do urządzeń elektrycznych. Użycie 
innych akumulatorów może prowadzić do 
zranień i niebezpieczeństwa pożaru.

c) 	 Nieużywane akumulatory trzymać z dale-
ka od spinaczy, monet, kluczy, igieł, śrub 
i innych drobnych metalowych przed-
miotów, które mogą być przewodnikami. 
Zwarcie między akumulatorami może prowa-
dzić do oparzeń i powstania ognia.

d) 	 W przypadku złego zastosowania z aku-
mulatora może wypływać ciecz. Unikać 
kontaktu z tą cieczą. W razie przypad-
kowego kontaktu, zabrudzone miejsca 
obmyć wodą. Jeśli ciecz dostanie się do 
oka dodatkowo zasięgnąć porady lekarza. 
Wypływająca z akumulatora ciecz może pro-
wadzić do oparzeń skóry.

6.	 Serwis
a)	 Naprawy urządzenia dokonywać jedynie 

w autoryzowanym serwisie i tylko przy 
użyciu oryginalnych części. Dzięki temu 
zagwarantowane jest, że bezpieczeństwo 
urządzenia nie uległo zmianie.

Specjalne wskazówki bezpieczeństwa
Przy budowie akumulatorów dokładamy wszel-
kich starań, aby móc przekazać Państwu akumu-
lator z maksymalną ilością energii, żywotnością 
i bezpieczeństwem. Cele akumulatora posiadają 
wielostopniowe elementy zabezpieczające. Każ-
da poszczególna cela jest najpierw formatowana, 
a jej krzywe znamionowe są zapisywane. Dane te 
są następnie wykorzystywane, aby można było 
pogrupować możliwie najlepsze akumulatory. 
Pomimo wszelkich środków bezpieczeństwa 
zawsze wymagana jest ostrożność w obcho-
dzeniu się z akumulatorami. W czasie eks-
ploatacji należy przestrzegać następujących 
punktów. 
Bezpieczna eksploatacja zapewniona jest 
wyłącznie przy nieuszkodzonych celach. Nie-
odpowiednie używanie prowadzi do uszko-
dzenia cel. 

Uwaga! Analizy potwierdzają, że nieodpowiednie 
używanie i zła pielęgnacja są główną przyczyną 
powstawania uszkodzeń przez zbytnie przeciąże-
nie akumulatora. 
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Wskazówki do akumulatora
1.	 Akumulator urządzenie akumulatorowego w 

dostawie nie jest naładowany. Dlatego przed 
pierwszym uruchomieniem akumulator musi 
zostać naładowany. 

2.	 W celu uzyskania optymalnej mocy akumu-
latora unikać cykli całkowitego rozładowania! 
Należy często ładować akumulator. 

3.	 Akumulator przechowywać w chłodnym po-
mieszczeniu, najlepiej w temperaturze 15°C, 
powinien on być także naładowany przynaj-
mniej w 40%.

4.	 Akumulatory litowo-jonowe podlegają proce-
sowi naturalnego starzenia się. Akumulator 
musi być wymieniony najpóźniej wtedy, gdy 
jego wydajność odpowiada tylko 80% stanu 
pierwotnego. Osłabione cele w przestarzałym 
akumulatorze nie spełniają wysokich wyma-
gań w stosunku do wydajności i stanowią 
zagrożenie dla bezpieczeństwa. 

5.	 Nie wrzucać zużytych akumulatorów do 
ognia. Niebezpieczeństwo wybuchu!

6.	 Nie podpalać i nie wystawiać akumulatorów 
na oparzenia. 

7.	 Nie rozładowywać całkowicie akumulato-
rów! Całkowite rozładowanie uszkadza cele 
akumulatora! Najczęstszą przyczyną całko-
witego rozładowania akumulatora jest długie 
przechowywanie, wzgl. nieużywanie częścio-
wo rozładowanego akumulatora. Zakończyć 
pracę, jak tylko moc jest widocznie słabsza 
lub jeśli elektronika zabezpieczająca sygnali-
zuje wyłącznie. Akumulator przechowywać po 
całkowitym naładowaniu. 

8.	 Akumulatory wzgl. urządzenie chronić 
przed przeciążeniem! Przeciążenie prowa-
dzi szybko do przegrzania i uszkodzenia cel 
we wnętrzu obudowy akumulatora, nie wywo-
łując wyraźnego przegrzania. 

9.	 Unikać uszkodzeń i uderzeń! Niezwłocznie 
wymieniać akumulatory, które upadły z wyso-
kości ponad jednego metra lub które zostały 
mocno uderzone, także, jeśli obudowa aku-
mulatora wygląda na uszkodzoną. Cele aku-
mulatora w jej wnętrzu mogą być poważnie 
uszkodzone. Przestrzegać informacji dotyczą-
cych utylizacji.

10.	 W przypadku przeciążenia i przegrzania ze 
względów bezpieczeństwa odłączyć zinte-
growane wyłączanie ochronne urządzenia. 
Uwaga! Nie używać już włącznika/wyłączni-
ka, jeśli wyłączanie ochronne odłączyło urzą-
dzenie. To może prowadzić do uszkodzenia 
akumulatora. 

11.	 Stosować tylko oryginalne akumulatory. Uży-

cie innych akumulatorów może prowadzić do 
zranień, eksplozji i powstania pożaru.

12.	 Chronić akumulator przed wilgocią, desz-
czem i wysoką wilgotnością powietrza. 
Wilgoć, deszcz i wysoka wilgotność powie-
trza mogą być przyczyną niebezpiecznych 
uszkodzeń ogniw. Nie ładować lub nie praco-
wać z akumulatorami, które były wystawione 
na działanie wilgoci, deszczu lub wysokiej 
wilgotności powietrza – niezwłocznie wymie-
nić je na nowe!

13.	 Jeżeli urządzenie wyposażone jest w wyj-
mowany akumulator, należy ze względów 
bezpieczeństwa wyjąć go z urządzenia po 
zakończeniu pracy.

Wskazówki do ładowarki i przebieg ładowa-
nia
1.	 Zwrócić uwagę na podane dane na tabliczce 

znamionowej ładowarki. Ładowarkę podłą-
czać tylko do takiego napięcia, jakie podane 
jest na tabliczce znamionowej.

2.	 Chronić ładowarkę i przewód przed uszko-
dzeniami i ostrymi krawędziami. Niezwłocznie 
zlecić elektrykowi wymianę uszkodzonego 
kabla. 

3.	 Chronić ładowarkę, akumulator i urządzenie 
przed dziećmi. 

4.	 Nie używać uszkodzonych ładowarek. 
5.	 Nie używać załączonej ładowarki do ładowa-

nia innych urządzeń akumulatorowych. 
6.	 W przypadku silnego obciążania akumulator 

nagrzewa się. Przed rozpoczęciem ładowania 
pozostawić akumulator do schłodzenia się do 
temperatury pokojowej. 

7.	 Nie ładować nadmiernie akumulatorów! 
Zwracać uwagę na maksymalne czasy łado-
wania. Podane czasy ładowania obowiązują 
tylko dla akumulatorów rozładowanych. Wie-
lokrotne wkładanie naładowanego lub czę-
ściowo naładowanego akumulatora prowadzi 
do nadmiernego naładowania oraz do uszko-
dzenia cel. Nie pozostawiać akumulatorów w 
ładowarce przez kilka dni. 

8.	 Nigdy nie używać i nie ładować akumu-
latorów, co, do których nie ma pewności, 
czy ostatnie ładowanie nie miało miejsca 
ponad 12 miesięcy temu. Istnieje wysokie 
prawdopodobieństwo, że akumulatory są już 
niebezpiecznie uszkodzone (całkowite rozła-
dowanie).

9.	 Ładowanie w temperaturze poniżej 10°C pro-
wadzi do chemicznego uszkodzenia cel oraz 
może wywołać pożar. 

10.	 Nie używać akumulatorów, które nagrzały 
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się podczas ładowania, ponieważ ich cele są 
niebezpiecznie uszkodzone. 

11.	 Nie używać już akumulatorów, które podczas 
ładowania wybrzuszyły lub zdeformowały się 
lub takich, które wykazują nienormalne symp-
tomy (rozgazowanie, trzeszczenie, strzelanie, 
...)

12.	 Nie rozładowywać całkowicie akumulatora 
(zalecane maksymalne rozładowanie 80%). 
Całkowite rozładowanie prowadzi do przed-
wczesnego starzenia się cel akumulatora. 

13.	 Nigdy nie ładować akumulatorów bez nadzo-
ru!

Ochrona przed oddziaływaniem na środowi-
sko. 
1.	 Zawsze nosić odpowiednią odzież roboczą. 

Nosić okulary ochronne.
2.	 Chronić urządzenie i ładowarkę przed 

deszczem i wilgocią. Wilgoć i deszcz mogą 
prowadzić do niebezpiecznych uszkodzeń 
cel. 

3.	 Ładowarka i urządzenie nie może być używa-
ne w obszarze oddziaływania oparów i cieczy 
łatwopalnych. 

4.	 Ładowarka i urządzenia akumulatorowe 
mogą być używane tylko suche i w tempera-
turze otoczenia od 10 – 40°C. 

5.	 Nie przechowywać akumulatora w miejscach, 
gdzie temperatura może osiągnąć ponad 
40°C, w szczególności nie przechowywać w 
zaparkowanych pojazdach. 

6.	 Chronić akumulatory przed przegrza-
niem! Przeciążenie, nadmierne naładowanie 
lub promieniowanie słoneczne prowadzą do 
przegrzania i do uszkodzenia cel. Nie łado-
wać lub nie pracować z akumulatorami, które 
zostały przegrzane – niezwłocznie je zastą-
pić. 

7.	 Przechowywanie akumulatorów, ładowa-
rek i urządzeń akumulatorowych. Przecho-
wywać ładowarki i urządzenia akumulatorowe 
tylko w pomieszczeniach suchych, w tempe-
raturze otoczenia od 10-40°C. Akumulatory 
litowo-jonowe przechowywać w chłodnym 
miejscu w temperaturze 10-20°C. Chronić je 
przed wilgotnym powietrzem i bezpośrednim 
działaniem promieni słonecznych. Przecho-
wywać wyłącznie naładowane akumulatory 
(przynajmniej 40%). 

8.	 Chronić akumulatory litowo-jonowe przed za-
mrożeniem. Akumulatory, które były przecho-
wywane w temperaturze poniżej 0°C dłużej 
niż 60 min. należy oddać do utylizacji. 

9.	 Należy być ostrożnym w obchodzeniu się 

z akumulatorem w odniesieniu do ładunku 
elektrostatycznego. Rozładowanie elektrosta-
tyczne prowadzi do uszkodzenia elektroniki 
zabezpieczającej i uszkodzenia cel akumu-
latora! Dlatego unikać naładowania elektro-
statycznego i nigdy nie dotykać biegunów 
akumulatora!

Akumulatory i akumulatorowe urządzenia elek-
tryczne zawierają materiały niebezpieczne dla 
środowiska. Nie wyrzucać do śmieci urządzeń 
akumulatorowych ani akumulatorów.

W celu odpowiedniej utylizacji należy oddać 
akumulator do specjalistycznego punktu zbiórki 
odpadów. Informacji o specjalistycznych punktach 
zbiórki odpadów udziela administracja komunal-
na.

Aby zapewnić odpowiednią przesyłkę uszko-
dzonego akumulatora litowo-jonowego, pro-
simy skontaktować się z naszym serwisem 
obsługi klienta lub punktem sprzedaży, w 
którym nabyto urządzenie.

Przy wysyłce lub utylizacji akumulatorów lub 
urządzeń akumulatorowych zwracać uwagę 
na to, aby były pojedynczo zapakowane w 
plastikowy worek, aby uniknąć zwarcia i po-
żaru!

Starannie przechowywać wskazówki dotyczą-
ce bezpieczeństwa.
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Wskazówki bezpieczeństwa dotyczące pracy 
z narzędziami do wbijania elementów złącz-
nych 
•	 Zawsze należy pamiętać o tym, że w 

elektronarzędziu mogą znajdować się 
zszywki. Nieostrożne obchodzenie się z na-
rzędziem do wbijania elementów złącznych 
może doprowadzić do nieoczekiwanego wy-
strzelenia zszywek i spowodować obrażenia. 

•	 Nigdy nie celować elektronarzędzia w 
swoją stronę ani w kierunku innych osób, 
które znajdują się w pobliżu. Nieoczeki-
wane uruchomienie powoduje wystrzelenie 
zszywki, co może być przyczyną obrażeń. 

•	 Nie uruchamiać elektronarzędzia dopóki 
nie będzie mocno przyłożone do wybra-
nego przedmiotu. Jeżeli elektronarzędzie 
nie dotyka przedmiotu, wówczas zszywka 
może odbić się od miejsca mocowania. 

•	 Jeżeli zszywka zablokuje się w elektrona-
rzędziu, należy odłączyć je od zasilania z 
sieci lub akumulatora. Jeżeli narzędzie do 
wbijania elementów złącznych jest podłączo-
ne do zasilania, podczas usuwania zabloko-
wanej zszywki może dojść do nieumyślnego 
uruchomienia urządzenia. 

•	 Zawsze zachować ostrożność podczas 
usuwania zablokowanych zszywek. Sys-
tem może być naprężony i podczas próby od-
blokowania zszywka może zostać gwałtownie 
wyrzucona z urządzenia. 

•	 Nie używać narzędzia do wbijania ele-
mentów złącznych do mocowania prze-
wodów elektrycznych. Urządzenie nie 
nadaje się do mocowania przewodów elek-
trycznych, ponieważ może uszkodzić izolację 
przewodów elektrycznych, co grozi poraże-
niem prądem i pożarem. 
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Elektrikli aletler için geçerli genel güvenlik 
uyarıları

Tehlike!
Tüm güvenlik bilgileri ve talimatları okuyu-
nuz. Güvenlik bilgileri ve talimatlarda belirtilen di-
rektiflere aykırı hareket edilmesi sonucunda elekt-
rik çarpması, yangın ve/veya ağır yaralanmalar 
meydana gelebilir. Gelecekte kullanmak üzere 
tüm güvenlik bilgileri ve talimatları saklayın.

Güvenlik uyarılarında belirtilen „Elektrikli alet“ te-
rimi, elektrik şebekesi üzerinden (elektrik kablosu 
ile) çalıştırılan ve akülü elektrikli aletleri (elektrik 
kablosuz) temel alır.

1.	 Çalışma Alanı
a)	 Çalışma alanınızı temiz ve aydınlık tutun. 

Çalışma alanınızdaki düzensizlik ve yetersiz 
aydınlatma iş kazalarına sebep olur.

b)	 Elektrikli el aletini yangın veya infilak 
tehlikesi bulunan yerlerde, yanıcı sıvı, gaz 
veya tozların yakınında kullanmayın. Elekt-
rikli aletler toz veya gazları alevlendirebilecek 
kıvılcımlar oluşturur.

c)	 Elektrikli aletleri kullanırken çocukları ve 
diğer kişileri çalışma alanınızdan uzak 
tutun. Dikkatinizin dağılması halinde elektrikli 
alet üzerindeki kontrolünüz kaybolabilir.

2.	 Elektrik Güvenliği
a)	 Aletin elektrik kablosu prize uymalıdır. 

Kullanılacak priz hiç bir şekilde değişti-
rilmemelidir. Topraklı aletler ile adaptör 
fişleri kullanmayın. Üzerinde değişiklik 
yapılmamış fişlerin ve uygun prizlerin kullanıl-
ması elektrik çarpma riskini azaltır.

b)	 Örneğin borular, kalorifer petekleri, elekt-
rikli ocak, buzdolabı gibi topraklanmış) 
cihazlara temas etmeden sakının. Vücudu-
nuz bu gibi topraklanmış cihazlara temas etti-
ğinde yüksek elektrik çarpması riski bulunur.

c)	 Elektrikli aletinizi yağmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin içine 
su girmesi elektrik çarpma riskini yükseltir.

d)	 Kabloyu başka amaçlarda kullanmayı-
nız. Aleti kablodan tutarak taşımayın ve 
fişi prizden çekerken kablodan tutarak 
asılmayın. Kabloyu sıcaktan, yağdan ve 
keskin kenarlardan koruyun. Hasarlı veya 
dolaşmış elektrik kabloları elektrik çarpma 
riskini yükseltir.

e)	 Elektrikli alet ile açık alanlarda çalışırken, 
sadece açık alanlarda kullanımına izin ve-
rilmiş uzatma kablosu kullanın. Açık alan-

larda kullanımına izin verilmiş uzatma kablosu 
kullanımı elektrik çarpma riskini azaltır.

f)	 Elektrikli aletin ıslak ortamda çalıştırıl-
ması kaçınılmaz olduğunda bir hata akım 
şalteri kullanın. Hata akım şalteri elektrik 
çarpma riskini azaltır.

3.	 Kişilerin Güvenliği
a)	 Daima dikkatli olun, çalışmanızı devamlı 

olarak kontrol edin. Mantıklı çalışın. Yor-
gun, alkol, ilaç veya uyuşturucu etkisi al-
tında olduğunuzda makinayı kullanmayın. 
Elektrikli aleti kullanırken bir anlık dalgınlığınız 
ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

b)	 Kişisel korunma elemanları takın ve 
daima iş gözlüğü kullanın. Toz maskesi, 
kaymayan iş ayakkabısı, kulaklık ve kask gibi 
kişisel korunma elemanları yaralanma riskini 
azaltır.

c)	 Aletin istenmeden çalıştırılmasından ka-
çının. Fişi prize takmadan önce ve/veya 
aküyü bağlamadan önce elektrikli aletin 
kapalı pozisyonda olup olmadığını kontrol 
edin. Fişi prize takılı makinayı, parmağınız 
çalıştırma şalterine basacak şekilde taşımayın 
veya aleti açık durumdayken prize takmayın, 
iş kazaları meydana gelebilir.

d)	 Elektrikli aleti çalıştırmadan önce anahtar 
ve diğer ayar aletlerini çıkarın. Aletin dö-
nen bölümünde bulunabilecek bir takım veya 
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.

e)	 Aşırı cesaretli çalışmayın. Ayakta sağlam 
durun ve daima dengenizi sağlayın. Bu 
şekilde güvenli çalışarak beklenmedik durum-
larda aleti daha iyi kontrol altında tutabilirsiniz.

f)	 Uygun iş elbisesi giyin. Bol elbise giy-
meyin, takı takmayın. Saçlarınızı, giysi ve 
eldivenleri aletin hareket eden parçala-
rından uzak tutun. Bol elbise, takı veya açık 
saçlar aletin hareket eden parçalarına takıla-
bilir.

g)	 Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarının 
monte edilmesi mümkün olduğunda bu 
tertibatların monte edilmiş olup olmadı-
ğını ve doğru kullanılıp kullanılmadığını 
kontrol edin. Bu tertibatların kullanılması toz 
nedeniyle oluşacak tehlikeleri azaltır.

Güvenlik uyarıları



TR

- 99 -

4.	 Elektrikli aletin kullanımı ve ele alınması
a)	 Aletlere aşırı yüklenmeyin. Çalışmalarınız 

için uygun olan elektrikli aleti kullanın. 
Uygun alet ile daha iyi çalışır, öngörülen kapa-
site dahilinde daha güvenli çalışırsınız.

b)	 Şalteri arızalı olan elektrikli aletleri kullan-
mayın. Açılıp kapatılması mümkün olmayan 
elektrikli aletler tehlikelidir ve onarılması gere-
kir.

c)	 Alet üzerinde ayar çalışmaları yapmadan, 
aksesuar parçalarını değiştirmeden veya 
aleti saklamadan önce aletin fişini priz-
den çıkarın ve/veya aküyü sökün. Böylece 
aletin istenmeden çalıştırılması önlenmiş olur.

d)	 Kullanılmayan elektrikli aletleri çocukların 
erişemeyeceği yerlerde saklayın. Aletin 
kullanım hakkında bilgisi olmayan veya 
bu talimatları okumamış kişilerin aleti kul-
lanmalarına izin vermeyin. Elektrikli aletler, 
tecrübeli olmayan kişiler tarafından kullanıldı-
ğında tehlikeli olabilir.

e)	 Aletinizi bakımını itina şekilde yapın. Ha-
reket eden parçaların normal çalışıp ça-
lışmadığını, sıkışmadığını, parçaların kırık 
veya aletin çalışmasını mümkün kılma-
yacak derecede hasarlı olup olmadığını 
kontrol edin. Hasarlı parçaların, aleti kul-
lanmadan önce değiştirilmesini sağlayın. 
Birçok iş kazası bakımı kötü yapılmış elektrikli 
aletlerin kullanılmasından dolayı meydana 
gelir.

f)	 Kesici takımlarınızı keskin ve temiz tutun. 
Keskin durumda tutulan ve bakımı iyi yapılan 
kesici aletler daha az sıkışır ve daha kolay 
kullanılır.

g)	 Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarını vs. 
açıklanan bu talimatlar doğrultusunda 
ve özellikle bu alet için belirtilen çalışma 
kurallarına göre kullanın. Çalışma şartla-
rına ve yapılacak işe uygun olarak çalışın. 
Elektrikli aletlerin kullanım amacı dışında kul-
lanılması tehlikeli durumların ortaya çıkmasına 
ve iş kazalarına sebep olur

5.	 Akünün kullanımı ve ele alınması
a)	 Aküyü sadece, üretici firma tarafından 

tavsiye edilmiş şarj cihazlarında şarj edin. 
Belirli bir tip akü için tasarlanmış olan elektrikli 
alete farklı tipdeki akü takıldığında yangın teh-
likesi vardır. 

b)	 Elektrikli aletlerde sadece öngörülmüş 
olan tipdeki akü kullanın. Öngörülen akü 
tipinden farklı bir akü kullanıldığında yangın ve 
yaralanma tehlikesi vardır.

c)	 Kullanılmayan aküyü kontaktlarının temas 

etmesine sebep olabilecek ataç, demir 
para, anahtar, çivi, civata veya diğer kü-
çük metal cisimlerden uzak tutun. Akünün 
kontaktlarında oluşabilecek bir kısa devre 
yanma nedeniyle ciddi yaralanmalara veya 
yangına sebep olabilir.

d)	 Akü yanlış şekilde kullanıldığında aküden 
dışarı sıvı sızabilir. Dışarı sızan sıvı ile 
temas etmekten kaçının. Bu sıvıya tesa-
düfen temas ettiğinizde temas eden böl-
geyi su ile yıkayın. Söz konusu akü sıvısı 
gözlere temas ettiğinde ayrıca doktora 
başvurun. Aküden dışarı sızan sıvı cildin tah-
riş olmasına veya yanmalara sebep olabilir.

6.	 Servis
a)	 Aletinizin onarım çalışmalarının sadece 

uzman personel tarafından orijinal parça 
kullanılarak yapılmasını sağlayın. Böylece 
aletinizin çalışma güvenliğinin sağlanması 
mümkün olur. 

Özel güvenlik uyarıları
Akülerin azami enerji yoğunluğu, uzun ömürlü ve 
güvenli bir şekilde size teslim edilebilmesi için her 
bir akü biriminin yapısına özel olarak ve itinalı bir 
şekilde dikkat ederiz. Akü hücreleri çok kademeli 
güvenlik tertibatları ile donatılmıştır. Her bir önce 
formatlanır ve elektriksel karakteristik eğrisi kay-
dedilir. Bu bilgiler akü birimlerini en mükemmel 
şekilde gruplayabilmek için kullanılır. Alınan tüm 
bu önlemlere rağmen aküler ile çalışırken da-
ima çok dikkatli olunmalıdır. Güvenli bir işlet-
menin sağlanabilmesi için aşağıda açıklanan 
noktalara riayet edilmesi acilen gereklidir. 
Aletin güvenli çalışabilmesi ancak akü hücre-
leri hasarlı olmadığında mümkündür! Akünün 
yanlış şekilde kullanılması hücrelerin hasar 
görmesine sebep olur! 

Dikkat! Yapılan analizlerde elde edilen sonuçlara 
göre yüksek performanslı akülerin hasar görmesi-
nin ana sebebinin, hatalı kullanım ve yanlış bakım 
olduğu görülmüştür. 

Akü ile ilgili uyarılar
1.	 Akü sevk edildiği durumda şarjlı değildir. Bu 

nedenle aküyü ilk çalıştırmaya başlamadan 
önce şarj edin.

2.	 Optimal bir akü kapasitesinin sağlanması için 
akü şarjının tamamen boşalmasını önleyin! 
Aküyü sık sık şarj edin.

3.	 Akünün 15°C sıcaklıktaki bir ortamda ve en 
az %40 şarj oranı ile saklanması en sağlıklı 
depolamadır.
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4.	 Lityum iyon aküleri doğal yaşlanmaya maruz 
kalırlar. Akü kapasitesi, en geç yeni akünün 
%80’ine ulaştığında akünün değiştirilmesi ge-
reklidir. Eskimiş akü içindeki zayıflamış hücre-
ler aletten yüksek derecede güç çekilmesine 
izin vermezler ve böylece bir güvenlik riski 
teşkil ederler.

5.	 Kullanılmış aküleri ateşin içine atmayın! Patla-
ma tehlikesi!

6.	 Aküleri yakmayın veya ateş içine atmayın.
7.	 Akü şarjının tamamen boşalmasına izin 

vermeyin!! Şarjın tamamen boşalması akü 
hücrelerine zarar verir. Akü şarjının tama-
men boşalmasının sebebi akünün uzun süre 
depolanması veya kısmen şarjlı akülerin kul-
lanılmaması en sık görülen sebeplerdir. Akü 
gücünün belirli bir şekilde azaldığını tespit 
ettiğinizde veya elektronik koruma tertibatı 
devreye girdiğinde çalışmanıza son veriniz. 
Akü ancak tam olarak şarj edildikten sonra 
depolanacaktır.

8.	 Aküyü veya akülü aleti aşırı yüklenmeye 
karşı koruyunuz! Aşırı yüklenme akünün aşı-
rı derecede ısınmasına ve akü gövdesi içinde 
hücrenin hasar görmesine yol açar. Bu esna-
da aşırı ısınma akünün dışında algılanmaz.

9.	 Akünün hasar görmesini ve darbe alması-
nı engelleyin! Bir metreden fazla yüksekten 
düşen veya aşırı darbelere maruz kalan aküle-
ri, gövdesi hasar görmemiş olsa dahi en kısa 
zamanda değiştirin. Akünün iç bölümündeki 
akü hücreleri ciddi bir şekilde hasar görmüş 
olabilir. Bu konuda ayrıca bertaraf etme uyarı-
larını da dikkate alınız.

10.	 Aşırı yüklenme ve aşırı ısınma durumunda 
entegre koruma devresi güvenlik sebeplerin-
den dolayı akülü aleti kapatır. Dikkat! Koruma 
devresi akülü aleti kapattığında Açık / Kapalı 
şalterine basmayın. Aksi taktirde akü hasar 
görebilir.

11.	 Sadece orijinal aküleri kullanın. Orijinal olma-
yan akülerin kullanılması sonucunda yaralan-
ma, patlama veya yangın tehlikesi vardır.

12.	 Aküyü su, yağmur ve yüksek hava nemine 
karşı koruyun. Yüksek hava nemi, yağmur 
ve su akünün hücrelerine zarar verebilir. 
Yüksek hava nemi, yağmur veya suya maruz 
kalmış aküleri şarj etmeyin veya bu aküleri 
kullanmayın ve derhal değiştirin!

13.	 Aletinizin sökülebilir akü ile donatılmış olması 
halinde emniyetiniz açısından, çalışma so-
nunda aküyü aletinizden sökün.

Şarj cihazı ve şarj işlemi ile ilgili uyarılar
1.	 Şarj cihazının tip levhası üzerindeki bilgilere 

dikkat edin. Şarj cihazını yalnızca, tip levhası 
üzerinde belirtilen gerilim değerine sahip bir 
prize bağlayın.

2.	 Şarj cihazı ve kabloyu hasarlara ve keskin ke-
narlara karşı koruyun. Hasarlı kablolar en kısa 
zamanda kalifiye elektrik personeli tarafından 
değiştirilecektir.

3.	 Şarj cihazı, aküyü ve şarjlı aleti çocuklardan 
uzak tutun.

4.	 Hasarlı şarj cihazlarını kullanmayın.
5.	 Sevk edilmiş olan şarj cihazını başka cihazla-

rın şarj edilmesinde kullanmayın.
6.	 Aletin aşırı kullanılmasında akü ısınır. Aküyü 

şarj etmeden önce, akünün oda sıcaklığına 
kadar soğumasını sağlayın.

7.	 Aküleri aşırı derecede şarj etmeyin! Aza-
mi şarj sürelerini dikkate alınız. Bu süreler 
sadece şarjı boşalmış aküler için geçerlidir. 
Şarj edilmiş veya kısmen şarj edilmiş akünün 
birkaç kez şarj cihazına takılıp çıkarılması akü-
nün aşırı derecede şarj edilmesine ve hücre-
nin hasar görmesine sebep olur. Aküyü birkaç 
gün boyunca şarj cihazında takılı bırakmayın.

8.	 Akünün son şarj edilme işlemi 12 aydan 
fazla bir süre geçmişte kaldığını tahmin 
ettiğiniz aküyü kesinlikle kullanmayın ve 
şarj etmeyin. Akünün tehlike arz edecek bir 
boyutta hasar görmüş olma olasılığı çok yük-
sektir (şarjının tamamen boşalmış olması).

9.	 Akünün 10°C altındaki bir ortam sıcaklığında 
şarj edilmesi akü hücresinin kimyasal açıdan 
hasar görmesine sebep olur ve yangın çıkma-
sına yol açabilir.

10.	 Akü hücreleri tehlikeli boyutta hasar görmüş 
olabileceğinden şarj işlemi esnasında ısınmış 
olan aküleri kullanmayın.

11.	 Bombeli veya deforme olmuş, veya şarj işlemi 
esnasında diğer tipik olmayan belirtiler sergi-
leyen (gaz çıkışı, çatırtı, hava çıkış sesi, vs.) 
aküleri kullanmayın

12.	 Akülerin şarjının tamamen boşalmasına izin 
vermeyin (tavsiye edilen deşarj oranı max. 
80%). Akü şarjının tamamen boşalması akü 
hücrelerinin erken yaşlanmasına sebep olur.

13.	 Aküleri kesinlikle gözetim altında tutmadan 
şarj etmeyin!

Çevre etkilerine karşı koruma
1.	 Uygun iş elbisesi ve koruma gözlüğü takın.
2.	 Akülü aleti ve şarj cihazını rutubet ve yağ-

murdan koruyun. Rutubet ve yağmur akü 
hücrelerinin hasar görmesine yol açabilir ve 
bu durum tehlike oluşturabilir.

3.	 Akülü aleti ve şarj cihazını buhar ve yanıcı 
sıvıların yakınında çalıştırmayın.
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4.	 Şarj cihazını ve akülü aleti sadece kuru 
durumdayken ve 10-40°C arasındaki ortam 
sıcaklığında kullanın

5.	 Akülerin sıcaklığın 40° C’ye kadar yükseldiği 
yerlerde saklanması yasaktır, aküler özellikle 
güneşte park edilmiş otomobilin içinde sak-
lanmayacaktır.

6.	 Aküleri aşırı ısınmaya karşı koruyun! 
Akülere aşırı yüklenme, aşırı şarj veya güneş 
ışınlarına maruz kalma gibi durumlar akünün 
aşırı derecede ısınmasına ve hücrelerin hasar 
görmesine yol açar. Aşırı derede ısınmış olan 
aküleri şarj etmeyin veya bu akülerin bağlı 
olduğu cihazlar ile çalışmayın, bu gibi aküleri 
en kısa zamanda değiştirin.

7.	 Akü, şarj cihazı ve akülü aletlerin depo-
lanması. Şarj cihazı ve akülü aleti sadece 
kuru durumda olan ve 10-40°C arasındaki or-
tam sıcaklığında depolayın. Lityum iyon akü-
sünü, ortam sıcaklığı 10-20°C arasında olan 
serin ve kuru yerde saklayın. Aküleri rutubet 
ve direkt güneş ışınlarına maruz kalmaya karşı 
koruyun. Aküleri sadece şarj edilmiş durumda 
depolayın (asgari % 40 oranda şarjlı olarak).

8.	 Lityum iyon akülerinin donmasını engelleyin. 
60 dakikadan uzun süre 0°C altındaki bir 
ortam sıcaklığında depolanmış olan aküler 
kullanılmayacak ve bertaraf edilecektir.

9.	 Elektrostatik yükleme nedeniyle aküler ile 
çalışırken dikkatli olun: Elektrostatik deşarj 
elektronik koruma tertibatı ve akü hücresinin 
hasar görmesine sebep olur! Bu nedenle akü-
nün elektrostatik yüklenmesini engelleyin ve 
kesinlikle akü kutuplarına temas etmeyin!

Aküler ve akü tahrikli elektrik el aletleri içinde çev-
reye zarar veren malzemeler bulunur. Aküyü ve 
akülü aletleri evsel atıklar içine atmayın.

Akünün yönetmeliklere uygun şekilde bertaraf 
edilmesi için uygun bir atık toplama merkezine 
teslim edilmesi gerekir. Atık toplama merkezinin 
nerede bulunduğu hakkında yerel yönetimlerden 
bilgi alınabilir.

Arızalı/hasarlı Li-Ion akülerinin yönetmelikle-
re uygun şekilde postalanması için müşteri 
hizmetlerimize veya aleti satın aldığınız yere 
başvurmanızı rica ederiz.

Akü veya akülü aletlerin postalanması veya 
bertaraf edilmesinde kısa devre ve yangın 
oluşmasını önlemek için ayrı ayrı plastik 
torba içine koyularak gönderilmesine dikkat 
ediniz!

Bu güvenlik uyarılarını iyi yerde saklayın.
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Çakma aletleri için geçerli güvenlik uyarıları 
•	 Elektrikli aletin daima zımba teli türü 

malzeme içerdiğini dikkate alınız. Çakma 
aletinin dikkatsiz kullanımı, zımba veya çivi-
lerin beklenmedik bir şekilde fırlamasına ve 
yaralanmanıza neden olabilir. 

•	 Elektrikli aleti kendinize veya yakınınızda-
ki diğer kişilere doğrultmayınız. Beklenme-
dik bir şekilde tetiklenmesi durumunda zımba 
fırlayarak yaralanmalara neden olabilir. 

•	 Elektrikli aleti, sıkıca iş parçasının üzeri-
ne yerleştirmeden çalıştırmayın. Elektrikli 
alet iş parçasına temas etmediğinde, zımba 
sabitleme noktasından sekebilir. 

•	 Zımba teli veya çivi elektrikli aletin içinde 
sıkışırsa, elektrikli aleti şebeke veya akü-
den ayırın. Çakma aleti elektrik enerjisine 
bağlıyken, sıkışmış bir zımba telini çıkarırken 
yanlışlıkla çalıştırılabilir. 

•	 Sıkışmış bir zımba telini çıkarırken dik-
katli olu. Sistem gergin olabilir ve sıkışmayı 
gidermeye çalışırken zımba teli kuvvetli bir 
şekilde fırlayabilir. 

•	 Bu çakma aletini elektrik kablolarını 
sabitlemek için kullanmayın. Elektrik kab-
lolarının montajı için uygun değildir, elektrik 
kablolarının izolasyonuna zarar verebilir ve 
böylece elektrik çarpması ve yangın tehlikesi 
yaratabilir. 
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Общие указания по технике безопасности 
для электрического инструмента

Опасность!
Прочитайте все указания по технике без-
опасности и технические требования.При 
невыполнении указаний по технике безопас-
ности и технических требований возможно 
получение удара током, возникновение пожа-
ра и/или получение серьезных травм. Храни-
те все указания по технике безопасности 
и технические требования для того, чтобы 
было возможно воспользоваться ими в 
будущем.

Приведенный в указаниях по технике безо-
пасности термин „электрический инструмент“ 
относится к электрическому инструменту (с 
кабелем питания от электросети) и к приво-
димому в действие аккумулятором электриче-
скому инструменту (без кабеля питания).

1.	 Безопасность на рабочем месте
a)	 Обеспечьте на Вашем рабочем месте 

чистоту и хорошее освещение. Беспоря-
док и плохое освещение на рабочем месте 
могут привести к травмам.

b)	 Не используйте электроинструмент во 
взрывоопасной области, в которой на-
ходятся воспламеняющиеся жидкости, 
газы или пыль. Электрические устрой-
ства производят искры, которые могут 
воспламенить пыль или пары.

c)	 Не допускайте детей и других людей к 
вашему рабочему месту во время ис-
пользования электрического инстру-
мента. Если Вы отвлекаетесь, то можете 
потерять контроль над устройством.

2.	 Техника безопасности при работе с 
электрическими устройствами

a)	 Штекер кабеля питания устройства 
должен соответствовать электриче-
ской розетке. Запрещено каким-либо 
образом изменять штекер. Не ис-
пользуйте переходный штекер для 
устройств с защитным заземлением. 
Неизмененные штекеры и подходящие 
электрические розетки уменьшают риск 
электрического удара током.

b)	 Избегайте контакта тела с заземлен-
ными поверхностями, такими как 
трубы, радиаторы отопления, плиты 
и холодильники. Риск электрического 
удара током возрастает, если Ваше тело 

заземлено.
c)	 Не подвергайте устройство влиянию 

дождя или влаги. Попадание воды в 
электрическое устройство повышает 
опасность получения удара током.

d)	 Не используйте кабель не по назначе-
нию, например для переноски устрой-
ства или для того, чтобы вынуть ште-
кер из розетки электросети. Держите 
кабель подальше от источников тепла, 
масла, острых кантов или подвижных 
деталей устройства. Поврежденные или 
запутанные кабели повышают риск полу-
чения удара током.

e)	 Если Вы работаете с электрическим 
инструментом вне помещений, то 
используйте только удлинительный 
кабель, который также предназначен 
для использования вне помещений. 
Использование предназначенного для 
работы снаружи удлинительного кабеля 
уменьшает риск получения удара током.

f)	 Если есть необходимость эксплуата-
ции электрического инструмента во 
влажной среде, то используйте авто-
мат защитного отключения тока утеч-
ки. Использование автомата защитного 
отключения тока утечки снижает риск 
получить удар током.

3.	 Безопасность людей
a)	 Будьте бдительны, внимательно сле-

дите за тем, что вы делаете, а также 
разумно обращайтесь во время рабо-
ты с электрическим инструментом. Не 
используйте электрический инстру-
мент, если Вы устали или находитесь 
под воздействием наркотических 
веществ, алкоголя или медикаментов. 
Всего лишь один короткий момент невни-
мательности при работе с электрическим 
устройством может привести к серьезным 
травмам.

b)	 Используйте всегда индивидуальные 
средства защиты и защитные очки. 
Использование индивидуальных средств 
защиты, таких как респиратор, несколь-
зкая защитная обувь, защитный шлем 
или приспособления для защиты слуха, 
в зависимости от типа электрического 
инструмента и его использования снижает 
риск получения травм.

c)	 Избегайте непреднамеренного пуска. 
Убедитесь в том, что электрический 
инструмент выключен, перед тем, как 

Указания по технике безопасности
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Вы подсоедините электропитание 
и/или аккумулятор, поднимете или 
перенесете инструмент.Если Вы при 
переноске устройства держите палец на 
переключателе или подключаете устрой-
ство с включенным переключателем, то 
это может привести к травмам.

d)	 Удалите инструмент для регулировки и 
гаечные ключи, прежде чем включить 
устройство. Инструмент или ключ, нахо-
дящийся во вращающейся части устрой-
ства, может привести к травмам.

e)	 Избегайте неудобных положений тела. 
Обеспечьте устойчивое положение 
тела и всегда удерживайте равнове-
сие. Таким образом Вы сможете лучше 
осуществлять контроль за электрическим 
инструментом в неожиданных ситуациях.

f)	 Одевайте для работы подходящие 
одежды. Не одевайте широкие одеж-
ды или украшения. Держите волосы, 
одежду и перчатки подальше от дви-
гающихся деталей. Свободные одежды, 
украшения или длинные волосы могут 
быть захвачены подвижными деталями.

g)	 Если возможно подключить устрой-
ства для отсоса и сбора пыли, то убе-
дитесь в том, что они подсоединены и 
правильно эксплуатируются. Исполь-
зование устройства отсоса пыли снижает 
связанные с пылью опасности.

4.	 Использование электрического ин-
струмента и обращение с ним

a)	 Не перегружайте устройство. Исполь-
зуйте для работы предназначенный 
для этого электрический инструмент. 
С соответствующим работе электриче-
ским инструментом Вы будете работать 
надежнее и безопаснее в указанной обла-
сти производительности.

b)	 Не используйте электрический ин-
струмент, переключатель которого 
неисправен. Электрический инструмент, 
который невозможно больше включить 
или выключить представляет опасность и 
должен быть отремонтирован.

c)	 Прежде чем Вы будете осуществлять 
настройку устройства, заменять при-
надлежности или отставите устрой-
ство в сторону необходимо вынуть 
штекер из розетки электрической сети 
и/или удалить аккумулятор. Это мера 
предосторожности предотвратит случай-
ный пуск электрического инструмента.

d)	 Храните неиспользуемый электриче-
ский инструмент в недоступном для 
детей месте. Не давайте пользоваться 
устройством лицам, не умеющим поль-
зоваться им, а также тем, кто не прочи-
тал указаний. Электрический инструмент 
представляет опасность, если он исполь-
зуется неопытными людьми.

e)	 Аккуратно ухаживайте за электриче-
ским инструментом. Контролируйте 
подвижные части на безукоризнен-
ность работы и отсутствие заеданий, 
отсутствие поломок и повреждения 
деталей, которые негативно влияют на 
работу электрического инструмента. 
Поврежденные детали необходимо от-
ремонтировать перед использованием 
устройства. Многие несчастные случаи 
произошли из-за плохого ухода за элек-
трическим инструментом.

f)	 Содержите Ваш режущий инструмент 
в наточенном и чистом состоянии. 
Тщательно ухоженный и имеющий острые 
кромки режущий инструмент меньше зае-
дает и с ним легче работать.

g)	 Используйте электрический инстру-
мент, принадлежности, насадки и т.д. 
в соответствии с указаниями к ним. 
Учитывайте при этом условия работы 
и цель деятельности. Использование 
электрического инструмента для целей 
отличных от предназначения может при-
вести к опасной ситуации.

5.	 Использование устройств с аккумуля-
торами и обращение с ними

a)	 Осуществляйте зарядку аккумулято-
ров только в зарядных устройствах, 
которые рекомендованы изготовите-
лем. Существует опасность возникнове-
ния пожара, если использовать зарядное 
устройство, которое предназначено для 
одного типа аккумуляторов, для других 
аккумуляторов. 

b)	 Используйте только аккумуляторы, 
предназначенные для данного элек-
трического инструмента. Использова-
ние других аккумуляторов может привести 
к травмам и пожару.

c)	 Не храните неиспользуемые аккумуля-
торы рядом с конторскими скрепками, 
монетами, ключами, иглами, винтами 
и прочими мелкими металлическими 
предметами, которые могут вызвать 
короткое замыкание между контак-
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тами. Короткое замыкание между кон-
тактами аккумулятора может привести к 
травмам и пожару.

d)	 При неправильном обращении с ак-
кумуляторами из них может вытечь 
жидкость. Избегайте контакта с ней. 
При случайном контакте промойте 
место контакта водой. Если жидкость 
попадет в глаза, то после промывания 
обратитесь за врачебной помощью. Высту-
пившая из аккумулятора жидкость может 
вызвать раздражение кожи или ожоги.

6.	 Сервис
a)	 Ремонтировать инструмент должны 

только квалифицированные специа-
листы и использовать при этом только 
оригинальные запасные детали произ-
водителя. Тем самым гарантируется со-
блюдение техники безопасности устрой-
ства. 

Дополнительные указания по технике без-
опасности
Мы с особенной тщательностью относимся к 
конструкции каждого аккумуляторного блока 
для того, чтобы снабдить Вас аккумулятора-
ми с максимальной концентрацией энергии, 
продолжительностью срока службы и безо-
пасностью. Аккумуляторные элементы имеют 
многоступенчатые защитные приспособления. 
Каждый элемент проходит вначале форма-
тирование и его характеристические кривые 
записываются. Эта информация используется 
затем для того, чтобы скомпоновать в группы 
самые лучшие аккумуляторные блоки. Неза-
висимо от наличия всех приспособлений 
безопасности при обращении с аккумуля-
торами нужно быть всегда осторожным. 
Для безопасной работы необходимо 
обязательно осуществлять следующие 
указания.
Безопасность работы может быть обеспе-
чена только при отсутствии повреждений 
элементов! Неправильное обращение с 
элементами ведет к их повреждению.

Внимание! 
Анализы подтверждают, что грубые наруше-
ния в использовании и уходе за аккумулято-
рами высокой мощности являются основными 
причинами их повреждений. 

Указания к аккумулятору
1.	 Аккумуляторный блок устройства с акку-

мулятором не заряжен перед продажей. 
Поэтому перед первым использованием 
необходимо зарядить аккумулятор.

2.	 Для сохранения оптимальной производи-
тельности аккумулятора не допускайте 
глубокой разрядки! Чаще заряжайте Ваш 
аккумулятор.

3.	 Храните Ваш аккумулятор в прохладном 
месте, лучше всего при 15°C и, по мень-
шей мере, заряженным на 40%.

4.	 Литий-ионные аккумуляторы подвержены 
естественному старению. Не позднее, чем 
при снижении мощности аккумулятора до 
80% от начального состояния необходимо 
заменить аккумулятор! Ослабленные эле-
менты в состарившемся аккумуляторном 
блоке не могут отвечать высоким требо-
ваниям производительности и тем самым 
представляют собой риск для безопасно-
сти.

5.	 Не бросайте использованные аккумулято-
ры в огонь. Опасность взрыва!

6.	 Запрещено поджигать аккумулятор или 
подвергать сожжению.

7.	 Не подвергайте аккумуляторы глу-
бокой разрядке! Глубокая разрядка 
повреждает аккумуляторные элементы. 
Часто причиной глубокой разрядки акку-
муляторного блока является длительное 
хранение или соответственно неисполь-
зование частично разряженных аккуму-
ляторов. Прекращайте работу, как только 
производительность заметно снизится. 
Кладите аккумулятор на хранение только 
после полной зарядки.

8.	 Не допускайте перегрузки аккумуля-
тора и соответственно устройства! 
Перегрузка приводит быстро к перегреву 
и повреждению элементов внутри корпуса 
аккумулятора, при этом перегрев может 
быть внешне незаметен.

9.	 Избегайте повреждений и ударов! 
Сразу заменяйте аккумуляторы, которые 
упали с высоты более одного метра или 
были подвержены сильным ударам даже 
в том случае, если корпус аккумулятор-
ного блока кажется неповрежденным. 
Аккумуляторные элементы внутри могут 
быть сильно повреждены. В этом случае 
следуйте также указаниям по утилизации.

10.	 При перегрузке и перегреве встроен-
ное устройство защитного отключения 
выключает устройство для обеспечения 
безопасности. Внимание! Не приводите 
больше в действие переключатель вкл-вы-
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кл, если сработало защитное отключение 
устройства. Это может привести к по-
вреждению аккумулятора.

11.	 Используйте только оригинальные акку-
муляторы изготовителя. Использование 
других аккумуляторов может привести к 
травмам, взрыву и возникновению пожа-
ра.

12.	 Защищайте аккумулятор от влаги, 
дождя и высокой влажности воздуха. 
Влага, дождь и высокая влажность возду-
ха могут вызвать опасные повреждения 
элементов. Запрещено заряжать акку-
муляторы, подвергшиеся воздействию 
влаги, дождя или высокой влажности 
воздуха, или работать с такими аккумуля-
торами. Сразу замените их.

13.	 Если устройство оснащено съемным акку-
мулятором, из соображений безопасности 
извлеките его из устройства после завер-
шения работы.

Указания к зарядному устройству и про-
цессу зарядки
1.	 Учитывайте приведенные на типовой 

табличке данные зарядного устройства. 
Подключайте зарядное устройство только 
к указанному на типовой табличке напря-
жению электросети.

2.	 Защищайте зарядное устройство и кабель 
питания от повреждений и воздействия 
острых кромок. Поврежденные кабели 
должен сразу заменить специалист элек-
трик.

3.	 Не допускайте детей к зарядному устрой-
ству, аккумуляторам и устройствам с акку-
муляторами.

4.	 Запрещено использовать поврежденные 
зарядные устройства.

5.	 Не используйте приложенное зарядное 
устройство для зарядки других устройств 
с аккумуляторами.

6.	 При сильных нагрузках аккумуляторный 
блок нагревается. Дайте остыть аккуму-
ляторному блоку перед началом процесса 
зарядки до комнатной температуры.

7.	 Не допускайте перезаряда аккуму-
ляторов! Выдерживайте максимальное 
время зарядки. Эта длительность зарядки 
действительна только для разряженного 
аккумулятора. Многократное вставление 
заряженного или частично заряженного 
аккумулятора ведет к перезаряду и по-
вреждению элементов. Не оставляйте 
аккумуляторы несколько дней вставлен-

ными в зарядном устройстве.
8.	 Запрещено использовать и заряжать 

аккумуляторы, если Вы предполагаете, 
что со времени последней зарядки 
аккумулятора прошло больше 12 меся-
цев. Высока вероятность того, что акку-
мулятор уже опасным образом поврежден 
(глубокий разряд).

9.	 Проведение зарядки при температуре 
ниже 10°C ведет к нарушению химиче-
ского состава элемента и может вызвать 
пожар.

10.	 Не используйте аккумуляторы, которые 
во время зарядки нагревались, так как 
аккумуляторные элементы могут иметь 
опасные повреждения.

11.	 Запрещено использовать аккумуляторы, 
которые вздулись или изменили свою 
форму, а также те, у которых проявляют 
другие нетипичные признаки при зарядке 
(выделение газа, щелканье, шипение, ...)

12.	 Не разряжайте аккумулятор полностью 
(рекомендуемая глубина разрядки мак-
симально 80%). Полная разрядка ведет к 
преждевременному старению аккумуля-
торных элементов.

13.	 Запрещено заряжать батареи без надзо-
ра!
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Защита от влияния окружающей среды
1.	 Используйте подходящие рабочие одеж-

ды. Используйте защитные очки.
2.	 Предохраняйте ваше устройство с ак-

кумулятором и зарядное устройство 
от воздействия влаги и дождя. Влага и 
дождь могут вызвать опасные поврежде-
ния элементов.

3.	 Запрещено использовать устройства с ак-
кумулятором и зарядное устройство вбли-
зи мест с парами и горючими жидкостями. 

4.	 Используйте зарядное устройство и 
устройства с аккумулятором только в су-
хом состоянии и при температуре окружа-
ющей среды от 10°C до 40°C. 

5.	 Запрещено хранить аккумулятор в месте, 
где температура может превысить 40° C, 
особенно в запаркованном под прямыми 
солнечными лучами автомобиле.

6.	 Предохраняйте аккумуляторы от пе-
регрева! Перегрузка, перезарядка или 
воздействие солнечных лучей вызывает 
перегрев и разрушает элементы. Запре-
щено заряжать или работать с аккумуля-
торами, подвергшимися перегреву – сразу 
замените их.

7.	 Хранение аккумуляторов, зарядных 
устройств и устройств с аккумулятора-
ми. Храните зарядное устройство и Ваше 
только в сухих помещениях с температу-
рой окружающей среды от 10°C до 40°C. 
Храните Ваш литий-ионный аккумулятор 
в прохладном и сухом месте при темпера-
туре от 10°C до 20°C. Защищайте от влаги 
воздуха и прямого воздействия солнечных 
лучей! Храните аккумуляторы только в 
заряженном состоянии (минимально 40% 
полного заряда).

8.	 Не допускайте замерзания литий-ионного 
аккумулятора. Если аккумуляторы при 
хранении подверглись воздействию доль-
ше 60 минут температуры ниже 0°C, то их 
нужно утилизировать в отходы.

9.	 При обращении с аккумуляторами будьте 
осторожны с электростатическими заря-
дами: Электростатические разряды ведут 
к повреждению электронных компонентов 
и аккумуляторных элементов! Поэтому 
избегайте электростатической зарядки и 
никогда не прикасайтесь к полюсам акку-
мулятора!

Аккумуляторы и приводимые в действие 
аккумуляторами электрические устройства 
содержат опасные для окружающей среды 
вещества. Не выбрасывайте аккумуляторы и 
аккумуляторные устройства вместе с бытовы-
ми отходами.

Для правильной утилизации аккумулятор сле-
дует сдать в подходящий пункт приема. Ме-
стонахождение такого пункта можно уточнить 
в органах коммунального управления.

Для обеспечения правильной отсылки 
неисправных или поврежденных литий-и-
онных аккумуляторов просим обратиться 
в наш отдел обслуживания или в магазин, 
в котором было приобретено устройство.

При отсылке или утилизации аккумулято-
ров, а также аккумуляторных устройств 
упакуйте каждый(ое) из них в отдельный 
пластиковый пакет для того, чтобы избе-
жать короткого замыкания и пожара.

Храните казания по технике безопасности 
в надежном месте.
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Указания по технике безопасности для 
степлеров 
•	 Всегда исходите из того, что в электри-

ческом инструменте имеются скобы. 
Неосторожное обращение со степлером 
может привести к неожиданному выбросу 
скоб, что может стать причиной травм. 

•	 Не направляйте электрический инстру-
мент на себя или других находящихся 
рядом людей. При неожиданном сраба-
тывании происходит выталкивание скобы, 
что может привести к травмированию. 

•	 Не включайте электрический инстру-
мент, пока он надежно не установлен 
на обрабатываемую деталь. Если элек-
трический инструмент не соприкасается 
с обрабатываемой деталью, скоба может 
отлетать от места крепления. 

•	 Отсоедините электрический инстру-
мент от сети или аккумулятора, если 
в нем застряла скоба. Если степлер 
подключен к сети, он может случайно ак-
тивироваться при извлечении застрявшей 
скобы. 

•	 Соблюдайте осторожность при из-
влечении застрявшей скобы. Система 
может находиться под напряжением, а 
скобы могут выталкиваться с большой 
силой, когда вы попытаетесь устранить 
заклинивание. 

•	 Запрещено использовать данный сте-
плер для крепления электропроводки. 
Он не подходит для монтажа электро-
проводки, может повреждать изоляцию 
электрических кабелей и таким образом 
вызывать электрический удар или возник-
новение опасностей пожара. 
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Elektritööriistade üldised ohutusjuhised

Oht!
Lugege kõiki ohutusjuhiseid ja juhendeid. 
Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine võib põhjus-
tada elektrilöögi, põletuse ja/või raskeid vigastusi.
Hoidke kõik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Ohutusjuhistes kasutatud mõiste „elektritööriist“ 
viitab elektrivõrgus töötavatele elektritööriistadele 
(võrgukaabliga) ja akul töötavatele elektritööriista-
dele (ilma võrgukaablita).

1.	 Töökoha ohutus
a)	 Töötsoon peab olema puhas ja hästi 

valgustatud. Segadus või valgustamata tööt-
soon võivad põhjustada õnnetusi.

b)	 Ärge kasutage elektritööriistu plahvatus-
ohtlikus keskkonnas, kus leidub süttivaid 
vedelikke, gaase või tolmu. Elektriseadmed 
tekitavad sädemeid, mis võivad tolmu ja au-
rud süüdata.

c)	 Hoidke elektritööriista kasutamise ajal 
lapsed ja teised isikud eemal. Tähelepanu 
kõrvalejuhtimise korral võite kaotada kontrolli 
tööriista üle.

2.	 Elektriohutus
a)	 Elektritööriista ühenduspistik peab 

pistikupessa sobima. Pistikut ei tohi 
mingil moel muuta. Ärge kasutage koos 
maandatud elektritööriistadega adapter-
pistikut. Modifitseerimata pistikud ja sobivad 
pistikupesad vähendavad elektrilöögi ohtu.

b)	 Vältige kehalist kontakti maandatud 
pindadega, nt torude, küttekehade, pliiti-
de ja külmikutega. Kui teie keha on maan-
datud, on elektrilöögi saamise oht suurem.

c)	 Hoidke elektritööriist eemal vihmast ja 
niiskusest. Vee tungimine elektriseadmesse 
suurendab elektrilöögi saamise ohtu.

d)	 Ärge kasutage kaablit mittesihipäraselt, 
näiteks seadme tõstmiseks või pistiku 
väljatõmbamiseks pistikupesast. Hoidke 
kaabel eemal kuumusest, õlist, teravatest 
nurkadest ja liikuvatest seadmeosadest. 
Vigastatud või sõlmes kaabel suurendab 
elektrilöögi saamise ohtu.

e)	 Elektritööriistaga vabas õhus töötamisel 
kasutage ainult sellist pikendusjuhet, 
mis sobib välitingimustes kasutamiseks. 
Välitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme 
kasutamine vähendab elektrilöögi saamise 
ohtu.

f)	 Kui elektritööriista kasutamine niiskes 
keskkonnas on vältimatu, kasutage rik-
kevoolukaitselülitit. Rikkevoolukaitselüliti 
kasutamine vähendab elektrilöögi saamise 
ohtu.

3.	 Inimeste ohutus
a)	 Olge tähelepanelik, jälgige, mida te teete, 

ja kasutage elektritööriista tervest mõis-
tusest lähtuvalt. Ärge kasutage seadet, 
kui olete väsinud või narkootikumide, 
alkoholi või ravimite mõju all. Üks hetk 
tähelepanematust elektritööriista kasutamisel 
võib põhjustada raskeid vigastusi.

b)	 Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja 
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitse-
varustuse, nt tolmumaski, libisemiskindlate 
kaitsejalatsite, kaitsekiivri ja kõrvaklappide 
kasutamine vastavalt elektritööriista liigile ja 
otstarbele vähendab vigastuste ohtu.

c)	 Vältige seadme juhuslikku käivitamist. 
Veenduge, et elektritööriist on enne voo-
luvõrku ja/või akuga ühendamist, kätte-
võtmist või kandmist välja lülitatud. Kui 
teil on seadme tõstmise ajal sõrm lülitil või kui 
te ühendate seadme lukustatud lülitiga voolu-
võrku, võib see põhjustada õnnetusi.

d)	 Enne elektritööriista sisselülitamist ee-
maldage reguleerimistööriistad ja kruvi-
keerajad. Töötavas masinaosas asuv tööriist 
või võti võib põhjustada vigastusi.

e)	 Vältige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke 
kogu aeg tasakaalu. Seeläbi on teil võimalik 
elektritööriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

f)	 Kandke sobivat riietust. Ärge kandke 
avaraid rõivaid ega ehteid. Hoidke juuk-
sed, riided ja kindad liikuvatest osadest 
eemal. Avarad rõivad, ehted ja pikad juuksed 
võivad jääda liikuvate osade külge kinni.

g)	 Tolmuimemisseadiste ja tolmupüüdurite 
monteerimisel jälgige, et need oleksid 
ühendatud ja et neid kasutataks õigesti. 
Tolmueemaldussüsteemi kasutamine vähen-
dab tolmu tõttu tekkivaid ohte.

Ohutusjuhised
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4.	 Elektritööriista kasutamine ja käsitsemine
a)	 Ärge koormake seadet üle. Kasutage töö 

jaoks selleks ettenähtud elektritööriista. 
Sobiva elektritööriistaga laabub töö ettenäh-
tud võimsusvahemikus paremini ja ohutumalt.

b)	 Ärge kasutage katkise lülitiga elektritöö-
riista. Elektritööriist, mida ei saa enam sisse 
või välja lülitada, on ohtlik ja tuleb ära paran-
dada.

c)	 Tõmmake pistik pistikupesast välja ja/või 
eemaldage aku, enne kui hakkate seadet 
reguleerima või tarvikuid vahetama, sa-
muti enne seadme hoiule panemist. See 
ettevaatusabinõu takistab elektritööriista ette-
kavatsematut käivitumist.

d)	 Hoidke elektritööriistu, mida ei kasutata, 
lastele kättesaamatus kohas. Ärge laske 
seadet kasutada isikutel, kes seda ei tun-
ne või kes ei ole neid juhiseid lugenud. 
Elektritööriistad on ohtlikud, kui neid kasuta-
vad kogenematud isikud.

e)	 Hooldage elektritööriistu hoolikalt. 
Kontrollige, kas liikuvad osad töötavad 
korralikult ega jää kinni, samuti ega osad 
pole purunenud või kahjustunud või 
ega elektritööriista talitlus pole häiritud. 
Laske kahjustunud osad enne seadme 
kasutamist remontida. Paljude õnnetuste 
põhjuseks on halvasti hooldatud elektritööriis-
tad.

f)	 Hoidke lõiketööriistad teravad ja puhtad. 
Teravate lõikeservadega korralikult hooldatud 
lõiketööriistad kiiluvad vähem kinni ning neid 
on kergem juhtida.

g)	 Kasutage elektritööriista, tarvikuid, lisa-
seadmeid jms vastavalt sellele juhendile. 
Arvestage seejuures töötingimusi ja teos-
tatavat tööd. Elektritööriistade mittesihipära-
ne kasutamine võib tekitada ohtlikke olukordi.

5.	 Akutööriista kasutamine ja käsitsemine
a)	 Laadige akusid ainult selliste laaduritega, 

mis on tootja poolt soovitatud. Kui teatud 
liiki akudele mõeldud laaduris kasutada teist 
liiki akusid, võib tekkida tulekahju. 

b)	 Kasutage elektritööriistades ainult sel-
leks ettenähtud akusid. Teiste akude kasu-
tamine võib põhjustada vigastusi ja tulekahju.

c)	 Hoidke akusid, mida ei kasutata, eemal 
kirjaklambritest, müntidest, võtmetest, 
naeltest, kruvidest ja teistest väikestest 
metallesemetest, mis võiksid põhjustada 
kontaktide ühendumist. Aku kontaktide va-
helise lühise tagajärjeks võivad olla põletused 
või tulekahju.

d)	 Vale kasutamise korral võib vedelik akust 
välja tulla. Vältige kontakti selle vedeli-
kuga. Juhusliku kontakti korral loputage 
veega. Kui vedelik silma satub, pöörduge 
abi saamiseks arsti poole. Välja tungiv 
akuvedelik võib põhjustada nahaärritust või 
–põletust.

6.	 Hooldus
a)	 Laske oma elektritööriista remontida 

ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja 
originaalvaruosadega. Seeläbi on tagatud 
seadme ohutuse püsimine. 

Spetsiaalsed ohutusjuhised
Me suhtume suurima hoolikusega iga akuploki 
ehitusse, et saaksime teid varustada maksimaal-
se energiatihedusega, pikaealiste ja turvaliste 
akudega. Akuelementidel on mitmeastmelised 
ohutusseadised. Iga üksik element formateeri-
takse kõigepealt ja tehakse kindlaks tema elekt-
rilised tunnusjooned. Neid andmeid kasutatakse 
seejärel parimate akuplokkide moodustamiseks. 
Vaatamata kõigile ohutusseadistele tuleb 
akudega pidevalt ettevaatlikult ümber käia. 
Ohutu töö tagamiseks tuleb kindlasti järgida 
järgnevaid punkte. 
Ohutu töö on tagatud ainult kahjustamata 
elementide kasutamisel! Vale käsitsemine 
põhjustab elementide kahjustumist. 

Tähelepanu! Analüüsid kinnitavad, et valesti 
kasutamine ja vale hooldus on võimsate akude 
kahjustuste peamised põhjused. 

Juhised aku kohta
1.	 Akutööriista aku on tarnides laadimata. See-

tõttu tuleb enne esmakordset kasutuselevõttu 
aku täis laadida.

2.	 Aku parima võimsuse saavutamiseks vältige 
selle liiga tühjaks laadimist! Laadige akut sa-
geli.

3.	 Hoidke akut jahedas, kõige parem 15 °C juu-
res ja vähemalt 40% laetuna.

4.	 Liitium-ioonakud vananevad loomulikult. Hil-
jemalt siis, kui aku võimsus vastab 80% võr-
reldes uue olekuga, tuleb aku välja vahetada! 
Akuploki nõrgenenud elementidele ei ole 
suured võimsusvajadused enam jõukohased 
ja kujutavad endast ohutusriski.

5.	 Ärge visake kasutatud akusid lahtisesse tulle. 
Plahvatusoht!

6.	 Ärge süüdake akut põlema ega jätke põletuse 
kätte.

7.	 Ärge tühjendage akusid täielikult!  
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Täielik tühjakslaadimine kahjustab akuele-
mente. Täielik tühjakslaadimine kahjustab 
akuelemente. Lõpetage tööprotsess niipea, 
kui võimsus annab märkimisväärselt järele või 
kaitseelektroonika reageerib. Ladustage aku 
alles pärast täielikku laadimist.

8.	 Kaitske akusid ja seadet ülekoormuse 
eest.  
Ülekoormus põhjustab välkkiirelt ülekuu-
menemist ja elementide kahjustumist aku 
korpuse sisemuses, ilma et ülekuumenemine 
väliselt nähtav oleks.

9.	 Vältige kahjustusi ja lööke!  
Vahetage viivitamatult välja akud, mis on 
rohkem kui ühe meetri kõrguselt alla kukku-
nud või on saanud tugevaid lööke, isegi kui 
akuploki korpus näib kahjustamata. Seesmi-
sed akuelemendid võivad olla tõsiselt kahjus-
tatud. Järgige lisaks ka juhiseid utiliseerimise 
kohta.

10.	 Ülekoormuse ja ülekuumenemise korral lü-
litab integreeritud kaitseväljalülitus seadme 
turvalisuse kaalutlustel välja. Tähelepanu! 
Kui kaitseväljalülitus on seadme välja lülita-
nud, ärge enam toitelülitit vajutage. See võib 
akut kahjustada.

11.	 Kasutage ainult originaalakusid. Teiste akude 
rakendamine võib põhjustada vigastusi, plah-
vatusi ja tuleohtu.

12.	 Kaitske akut niiskuse, vihma ja suure 
õhuniiskuse eest. Niiskus, vihm ja suur 
õhuniiskus võivad põhjustada elementidel 
ohtlikke kahjustusi. Ärge laadige ega töötage 
mingil juhul akudega, mis on jäänud niiskuse, 
vihma ja suure õhuniiskuse kätte – vahetage 
need viivitamatult välja.

13.	 Kui seade on varustatud eemaldatava akuga, 
eemaldage see turvalisuse kaalutlustel pärast 
töötamist seadmelt.

Juhised laadija ja laadimisprotsessi kohta
1.	 Pange tähele laaduri andmesildil toodud 

andmeid. Ühendage laadija ainult andmesildil 
nimetatud pingega võrku.

2.	 Kaitske laadurit ja juhet kahjustumise ja te-
ravate nurkade eest. Kahjustatud juhe tuleb 
viivitamatult elektriku poolt välja vahetada.

3.	 Hoidke laadur, akud ja akutööriist lastele kät-
tesaamatus kohas.

4.	 Ärge kasutage kahjustatud laadurit.
5.	 Ärge kasutage kaasasolevat laadurit teiste 

akutööriistade laadimiseks.
6.	 Aku soojeneb tugeva koormuse korral. Laske 

aku enne laadimise alustamist ruumitempera-
tuurini maha jahtuda.

7.	 Ärge laadige akusid üle!  
Järgige maksimaalseid laadimisaegu. Need 
laadimisajad kehtivad ainult tühjenenud 
akude kohta. Laetud või osaliselt laetud aku 
korduv pistikusse panemine põhjustab ülelaa-
dimist ja elementide kahjustumist. Ärge jätke 
akusid mitmeks päevaks laadijasse.

8.	 Ärge kunagi kasutage akusid, mille korral 
te oletate, et aku viimane laadimine toi-
mus rohkem kui 12 kuud tagasi. Aku ohtli-
ku kahjustumise (täieliku tühjenemise) oht on 
suur.

9.	 Laadimine temperatuuril alla 10 °C põhjustab 
elemendi keemilist kahjustamist ja võib põh-
justada tuleohtu.

10.	 Ärge kasutage akusid, mis on laadimise ajal 
soojenenud, kuna akuelemendid võivad olla 
ohtlikult kahjustatud.

11.	 Ärge kasutage enam akusid, mis on laadi-
mise ajal kumeraks muutunud või deformee-
runud, või millel on mittetüüpilisi tunnuseid 
(gaasitamine, praksumine, sisin jne).

12.	 Ärge laske kunagi akut päris tühjaks (soo-
vituslik tühjenemistase maks. 80%). Täielik 
tühjakslaadimine põhjustab akuelementide 
enneaegset vananemist.

13.	 Ärge laadige akusid kunagi järelevalveta!

Kaitske keskkonnamõjutuste eest
1.	 Kandke sobivat tööriietust. Kandke kaitsepril-

le.
2.	 Kaitske akutööriista ja laadurit niiskuse ja 

vihma eest. Niiskus ja vihm võivad põhjusta-
da elementidel ohtlikke kahjustusi.

3.	 Ärge kasutage akutööriista ja laadurit aurude 
ja süttivate vedelike läheduses.

4.	 Kasutage laadijat ja akutööriistu ainult kuivalt 
ja ruumitemperatuuril 10–40 °C.

5.	 Ärge hoidke akut paikades, kus temperatuur 
võib ulatuda üle 40 °C, eriti päikese kätte par-
gitud sõidukis.

6.	 Kaitske akusid ülekuumenemise eest! 
Ülekoormamine, ülelaadimine ja päikese-
kiirgus põhjustavad ülekuumenemist ja ele-
mentide kahjustusi. Ärge laadige ega töötage 
mingil juhul akudega, mis on ülekuumenenud 
– vahetage need viivitamatult välja.

7.	 Akude, laadijate ja akutööriista ladusta-
mine. Ladustage laadijat ja akuseadet ainult 
kuivades ruumides ruumitemperatuuril 10-
40°C. Liitium-ioonakusid ladustage jahedas 
ja kuivas temperatuuril 10–20 °C. Kaitske 
õhuniiskuse ja otsese päikesekiirguse eest! 
Ladustage akusid ainult laetud olekus (vähe-
malt 40% laetud).
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8.	 Takistage liitium-ioonaku külmumist. Akud, 
mida on ladustatud kauem kui 60 minutit alla 
0 °C, tuleb utiliseerida.

9.	 Ettevaatust akudega ümberkäimisel elekt-
rostaatilise laengu suhtes: elektrostaatilised 
laengud põhjustavad kahjustusi kaitseelekt-
roonikal ja akuelementidel! Vältige seetõttu 
elektrilaenguid ja ärge kunagi puudutage 
akupooluseid!

Akud ja aku jõul töötavad elektriseadmed sisal-
davad keskkonda kahjustavaid materjale. Ärge 
visake akut või akutööriistu olmeprügi hulka.

Asjatundlikuks käitlemiseks tuleks aku anda ära 
vastavasse kogumiskohta. Kui te ei tea ühtki 
kogumiskohta, siis küsige teavet kohalikust oma-
valitsusest.

Defektsete/kahjustunud liitium-ioonakude 
asjakohaseks toimetamiseks kogumiskohta 
võtke ühendust meie klienditeenindusega või 
kohaga, kust seade on ostetud.

Jälgige akude ja akuseadmete transportimi-
sel või utiliseerimisel, et need pakitaks üksi-
kult kilekotikestesse, et vältida lühiühendusi 
ja tulekahju!

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Sisselöömisseadmete ohutusjuhised 
•	 Arvestage alati sellega, et elektritööriis-

tas on klambrid sees. Elektrilise sisselöö-
misseadme hooletu käsitsemine võib põh-
justada klambrite ootamatu väljasööstmise ja 
teid vigastada. 

•	 Ärge suunake elektritööriista iseenda või 
lähedalasuvate isikute poole. Ootamatu 
avanemise tõttu tõugatakse klamber välja ja 
see võib põhjustada vigastusi. 

•	 Ärge pange elektritööriista tööle enne, 
kui see on kindlalt töödeldavale mater-
jalile asetatud. Kui elektritööriist ei ole töö-
deldava materjaliga kontaktis, võib klamber 
kinnituskohast lahti lüüa. 

•	 Kui klamber on elektritööriista kinni jää-
nud, eraldage elektritööriist võrgust või 
akult. Kui elektriline sisselöömisseade on toi-
teallikaga ühendatud, võib masin kinnijäänud 
klambri eemaldamisel kogemata tööle hakata. 

•	 Olge kinnijäänud klambri eemaldamisel 
ettevaatlik. Süsteem võib olla pinge all ja 
klambri jõuga välja lüüa, samal ajal, kui teie 
üritate seda vabastada. 

•	 Ärge kasutage elektrilist sisselöömissea-
det elektrijuhtmete kinnitamiseks. See 
seade ei sobi elektrijuhtmete paigaldamiseks, 
võib elektrijuhtmete isolatsiooni kahjustada ja 
niiviisi elektrilöögi või tuleohu põhjustada. 
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Elektroierīču vispārīgie drošības norādījumi

Bīstami!
Izlasiet visus drošības norādījumus un ins-
trukcijas. Neievērojot drošības norādījumus un 
instrukcijas, var gūt elektrisko triecienu, apdegu-
mus un/vai smagas traumas. Uzglabājiet visus 
drošības norādījumus un instrukcijas, lai tos 
nepieciešamības gadījumā varētu izmantot 
nākotnē.

Drošības norādījumos izmantotais jēdziens 
“elektroierīce“ attiecas uz elektroierīcēm, kuras 
darbina no elektrotīkla (ar barošanas vadu), un uz 
elektroierīcēm, kuras darbina ar akumulatoru (bez 
barošanas vada).

1.	 Drošība darba vietā
a)	 Uzturiet darba vietu tīru un labi apgais-

motu. Nekārtības vai neapgaismotas darba 
vietas dēļ var notikt nelaimes gadījums.

b)	 Nestrādājiet ar elektroierīci sprādzien-
bīstamā vidē, kur atrodas degoši šķidru-
mi, gāzes vai putekļi. Elektroierīces rada 
dzirksteles, kas var aizdedzināt putekļus vai 
tvaikus.

c)	 Elektroierīces lietošanas laikā neļaujiet 
bērniem vai nepiederošām personām 
atrasties tās tuvumā. Ja nekoncentrēsieties 
darbam, varat zaudēt kontroli pār ierīci.

2.	 Elektriskā drošība
a)	 Elektroierīces pieslēguma kontaktdakšai 

ir jāatbilst kontaktligzdai. Nekādā ga-
dījumā nedrīkst izmainīt kontaktdakšu. 
Neizmantojiet adapteru kontaktdakšas 
kopā ar drošības nolūkos iezemētajām 
elektroierīcēm. Neizmainītas kontaktdakšas 
un piemērotas kontaktligzdas samazina elek-
trošoka risku.

b)	 Izvairieties no saskares ar iezemētām 
virsmām, piemēram, caurulēm, apkures 
sistēmām, plītīm un ledusskapjiem. Pa-
stāv paaugstināts elektrošoka risks, ja atroda-
ties saskarē ar iezemētu priekšmetu.

c)	 Nepakļaujiet elektroierīci lietus un slapju-
ma iedarbībai. Ūdens iekļūšana elektroierī-
cē palielina elektrošoka risku.

d)	 Elektroierīces pārnēsāšanai, uzkāršanai 
vai kontaktdakšas izvilkšanai no kontakt-
ligzdas neizmantojiet barošanas vadu. 
Sargājiet barošanas vadu no karstuma, 
eļļas, asām malām vai ierīces kustīgajām 
detaļām. Bojāti vai samudžināti barošanas 
vadi palielina elektrošoka risku.

e)	 Ja ar elektroierīci strādājat ārā, izman-
tojiet tikai āra darbiem piemērotus pa-
garinātāja vadus. Pagarinātāja vads, kas ir 
piemērots darbam ārā, mazina elektrošoka 
risku.

f)	 Ja nevarat izvairīties no elektroierīces lie-
tošanas mitrā vidē, lietojiet automātisko 
aizsardzības slēdzi, kas nostrādā strāvas 
noplūdes brīdī. Automātiskā aizsardzības 
slēdža lietošana mazina elektrošoka risku.

3.	 Cilvēku drošība
a)	 Esiet uzmanīgs, pievērsiet uzmanību tam, 

ko darāt, un strādājiet saprātīgi ar elek-
troierīci. Nelietojiet elektroierīci, ja esat 
noguris vai narkotisko vielu, alkohola vai 
medikamentu iespaidā. Neuzmanības dēļ 
elektroierīces lietošanas laikā var gūt nopiet-
nus savainojumus.

b)	 Lietojiet individuālos aizsarglīdzekļus 
un vienmēr strādājiet aizsargbrillēs. In-
dividuālo aizsardzības līdzekļu, piemēram, 
respiratora, neslīdošu aizsargapavu, ķiveres 
vai ausu aizsargu, lietošana atkarībā no elek-
troierīces veida un lietošanas mazina traumu 
gūšanas risku.

c)	 Izvairieties no ierīces nejaušas ieslēgša-
nas. Pārliecinieties, ka pirms pieslēgša-
nas elektrotīklam un/vai akumulatoram, 
kā arī pirms ierīces pacelšanas vai 
pārvietošanas elektroierīce ir izslēgta. 
Nenesiet elektroierīci, ja jūsu pirksts atrodas 
uz slēdža un nepievienojiet ieslēgtu ierīci 
elektroapgādes sistēmai – tas var izraisīt ne-
gadījumus.

d)	 Pirms elektroierīces ieslēgšanas no-
ņemiet uzstādīšanas instrumentus vai 
uzgriežņu atslēgu. Instruments vai atslēga, 
kas atrodas rotējošas ierīces detaļā, var izrai-
sīt traumas.

e)	 Izvairieties no nedabiska ķermeņa stā-
vokļa. Rūpējieties par stabilu ķermeņa 
pozīciju un vienmēr saglabājiet līdzsvaru. 
Tā var labāk kontrolēt elektroierīci negaidītās 
situācijās.

f)	 Valkājiet piemērotu apģērbu. Nevalkājiet 
platu apģērbu vai rotaslietas. Sargājiet 
matus, apģērbu un cimdus no kustīgām 
detaļām. Brīvs apģērbs, rotaslietas vai gari 
mati var iekļūt kustīgajās detaļās.

g)	 Ja ierīcei var piemontēt putekļu nosūkša-
nas un putekļu uztveršanas ierīces, pār-
liecinieties, ka tās ir pievienotas un tiek 
pareizi izmantotas. Putekļu sūcēja lietošana 
var mazināt apdraudējumus, ko izraisa putek-

Drošības norādījumi
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ļi.

4.	 Elektroierīces izmantošana un lietošana
a)	 Nepārslogojiet ierīci. Izmantojiet elektro-

ierīci, kas paredzēta veicamajam darbam. 
Ar piemērotu elektroierīci norādītajā jaudas 
diapazonā darbs veiksies labāk un drošāk.

b)	 Nelietojiet elektroierīci, kam ir bojāts slē-
dzis. Elektroierīce, ko vairs nevar ieslēgt vai 
izslēgt, ir bīstama un tā ir jāsalabo.

c)	 Pirms ierīces regulēšanas, detaļu nomai-
ņas vai ierīces novietošanas atvienojiet 
kontaktdakšu no kontaktligzdas un/vai 
izņemiet akumulatoru. Šis piesardzības 
pasākums novērš elektroierīces nejaušu ie-
darbināšanu.

d)	 Elektroierīces, kuras nelietojat, uzglabā-
jiet bērniem nepieejamā vietā. Neļaujiet 
lietot ierīci personām, kuras nav iepazinu-
šās ar ierīci vai nav izlasījušas šo instruk-
ciju. Elektroierīces ir bīstamas, ja tās lieto 
nepieredzējušas personas.

e)	 Rūpīgi kopiet elektroierīces. Pārbaudiet, 
vai kustīgās detaļas darbojas nevainoja-
mi un neķeras, vai detaļas nav salūzušas 
vai bojātas tiktāl, ka traucē elektroierī-
ces darbību. Pirms ierīces lietošanas 
nododiet bojātās detaļas remontēšanai. 
Daudzu negadījumu cēlonis ir slikti koptas 
elektroierīces.

f)	 Nodrošiniet, lai griezējinstrumenti būtu 
asi un tīri. Rūpīgi kopti griezējinstrumenti 
ar asām griezējmalām iestrēgst mazāk un ir 
vieglāk vadāmi.

g)	 Izmantojiet elektroierīci, tās piederumus, 
papildierīces utt. atbilstoši šiem norādī-
jumiem. Turklāt ņemiet vērā darba aps-
tākļus un izpildāmo darbu. Elektroierīču 
lietošana mērķiem, kas atšķiras no paredzē-
tajiem, var izraisīt bīstamas situācijas.

5.	 Ar akumulatoru darbināmas elektroierī-
ces izmantošana un lietošana

a)	 Akumulatoru uzlādēšanai izmantojiet 
tikai ražotāja ieteiktās uzlādes ierīces. Ja 
uzlādes ierīci, kas ir piemērota noteikta veida 
akumulatoriem, izmanto citu akumulatoru uz-
lādēšanai, pastāv aizdegšanās bīstamība. 

b)	 Izmantojiet tikai elektroierīcēm paredzē-
tos akumulatorus. Citu akumulatoru lieto-
šana var radīt savainojumus un aizdegšanās 
bīstamību.

c)	 Sargājiet nelietotu akumulatoru no saska-
res ar saspraudēm, monētām, atslēgām, 
naglām, skrūvēm vai citiem neliela izmēra 

metāliskiem priekšmetiem, kas var izrai-
sīt kontaktu pārvienojumu. Īssavienojums 
starp akumulatora kontaktiem var radīt apde-
gumus vai aizdegšanos.

d)	 Nepareizas lietošanas dēļ no akumulato-
ra var iztecēt šķidrums. Izvairieties no sa-
skares ar to. Ja notikusi nejauša saskare, 
noskalojiet skarto vietu ar ūdeni. Ja šķid-
rums iekļuvis acīs, jāgriežas pēc ārsta 
palīdzības. Iztecējis akumulatora šķidrums 
var izraisīt ādas kairinājumus vai apdegumus.

6.	 Serviss
a)	 Elektroierīces remontu drīkst veikt tikai 

kvalificēti speciālisti, izmantojot tikai ori-
ģinālās rezerves daļas. Tādējādi tiek nodro-
šināta elektroierīces drošības saglabāšana. 

Īpaši drošības norādījumi
Ražotājs rūpīgi izgatavo katru akumulatoru bloku, 
lai klients varētu izmantot akumulatorus, kuriem 
ir maksimāls enerģijas blīvums, ilgs kalpošanas 
laiks un drošība. Akumulatora elementiem ir 
daudzpakāpju drošības sistēmas. Katrs atsevišķs 
elements vispirms tiek formatēts, pēc tam tā rak-
sturlīkne tiek ierakstīta. Šos datus vēlāk izmanto, 
lai varētu sagrupēt vislabākos akumulatoru blo-
kus. Neņemot vērā visus veiktos piesardzības 
pasākumus, rīkojoties ar akumulatoriem, 
vienmēr jābūt piesardzīgiem. Lai panāktu 
drošu darbību, noteikti jāievēro turpmāk mi-
nētie norādījumi. 
Droša darbība ir garantēta tikai tad, ja nav 
bojāti akumulatora elementi! Nepareiza rīko-
šanās izraisa elementu bojāšanu. 

Uzmanību! Analīzes liecina, ka būtiski nepareiza 
lietošana un nepareiza kopšana ir augstražīgu 
akumulatoru bojājumu galvenais cēlonis. 
Norādījumi par akumulatoru
1.	 Akumulatora ierīces akumulatoru bloks piegā-

des stāvoklī nav uzlādēts, tādēļ pirms pirmās 
lietošanas reizes akumulators ir jāuzlādē.

2.	 Lai panāktu optimālu akumulatora jaudu, ne-
pieļaujiet pilnīgas izlādēšanas ciklus. Biežāk 
uzlādējiet akumulatoru.

3.	 Glabājiet akumulatoru vēsā vietā, vislabāk 
15°C temperatūrā; tam jābūt uzlādētam vis-
maz par 40%.

4.	 Litija jonu akumulatori ir pakļauti dabiskam 
novecojumam. Akumulators jānomaina vēlā-
kais tikai tad, kad tā jaudas koeficients atbilst 
vairs tikai 80% jaunā akumulatora jaudas! 
Novājinātie elementi novecojušā akumulatoru 
blokā vairs nevar nodrošināt jaudas augstās 
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prasības un rada drošības risku.
5.	 Nolietotos akumulatorus nemetiet atklātā 

ugunī. Sprādzienbīstamība!
6.	 Neaizdedziniet akumulatoru vai nepakļaujiet 

to dedzināšanai.
7.	 Neizlādējiet akumulatorus pilnībā!  

Pilnīga izlādēšanās bojā akumulatora ele-
mentus. Visbiežākais akumulatoru bloka 
pilnīgas izlādēšanās cēlonis ir daļēji izlādēta 
akumulatora uzglabāšana vai nelietošana. 
Pabeidziet darba procesu, tiklīdz jauda ievē-
rojami samazinās vai nostrādā aizsargelektro-
nika. Novietojiet akumulatoru glabāšanā tikai 
pēc pilnīgas uzlādēšanas.

8.	 Sargājiet akumulatorus vai ierīci no pārs-
lodzes! Pārslodze izraisa ātru pārkaršanu un 
elementu bojāšanos akumulatora korpusā, 
neradot ārējas pārkaršanas pazīmes.

9.	 Izvairieties no bojājumiem un grūdie-
niem! Nekavējoties nomainiet akumulatorus, 
kas nokrituši no vairāk nekā metra augstuma 
vai kas tika pakļauti spēcīgiem grūdieniem, 
pat tad, ja akumulatoru bloka korpuss iz-
skatās nebojāts. Akumulatora elementi tā 
iekšienē var būt nopietni bojāti. Šim nolūkam 
ņemiet vērā arī utilizācijas norādījumus.

10.	 Pārslodzes vai pārkaršanas gadījumā iebūvē-
tā aizsardzības izslēgšanas sistēma izslēdz 
ierīci drošības apsvērumu dēļ. Uzmanību! 
Nespiediet ieslēgšanas un izslēgšanas slē-
dzi, ja aizsardzības izslēgšanas sistēma ir 
izslēgusi ierīci. Tas var radīt akumulatora bo-
jājumus.

11.	 Izmantojiet tikai oriģinālos akumulatorus. Citu 
akumulatoru izmantošana var radīt savainoju-
mus, eksploziju un aizdegšanās bīstamību.

12.	 Akumulators ir jāsargā no mitruma, lietus 
un gaisa ar augstu mitruma saturu. Mit-
rums, lietus un gaiss ar augstu mitruma satu-
ru var izraisīt bīstamus galvanisko elementu 
bojājumus. Aizliegts uzlādēt vai strādāt ar 
akumulatoriem, kas ir bijuši pakļauti mitruma, 
lietus vai gaisa ar augstu mitruma saturu ie-
darbībai, – tie ir nekavējoties jānomaina!

13.	 Ja ierīce ir aprīkota ar noņemamu akumulato-
ru, tad drošības nolūkos pēc darbu veikšanas 
ir ieteicams to atvienot no ierīces.

Norādījumi par uzlādes ierīci un uzlādēšanas 
procesu
1.	 Ņemiet vērā datus, kas norādīti uz uzlādes 

ierīces datu plāksnītes. Uzlādes ierīci pieslē-
dziet tikai tādam elektrotīkla spriegumam, kas 
norādīts uz datu plāksnītes.

2.	 Sargājiet uzlādes ierīci un vadu no bojāju-

miem un asām malām. Bojātie vadi ir nekavē-
joties jānomaina elektriķim.

3.	 Uzlādes ierīci, akumulatorus un akumulatora 
ierīci sargājiet no bērniem.

4.	 Neizmantojiet bojātas uzlādes ierīces.
5.	 Neizmantojiet klātpievienoto uzlādes ierīci 

citu akumulatoru ierīču uzlādēšanai.
6.	 Lielas slodzes gadījumā akumulatoru bloks 

sasilst. Pirms uzlādēšanas procesa sākšanas 
ļaujiet akumulatoru blokam atdzist līdz telpas 
temperatūrai.

7.	 Neuzlādējiet akumulatorus pārmērīgi! 
Ievērojiet maksimālo uzlādēšanas laiku. Šis 
uzlādēšanas laiks attiecas tikai uz izlādētiem 
akumulatoriem. Uzlādēta vai daļēji uzlādēta 
akumulatora vairākkārtēja ievietošana uzlā-
des ierīcē izraisa pārmērīgu uzlādēšanos un 
elementu bojāšanos. Neatstājiet akumulato-
rus vairākas dienas uzlādes ierīcē.

8.	 Nekad nelietojiet un neuzlādējiet aku-
mulatorus, ja jums šķiet, ka akumulatora 
pēdējā uzlādēšana notikusi agrāk nekā 
pirms 12 mēnešiem. Pastāv liela iespējamī-
ba, ka akumulators jau ir bīstami bojāts (pilnī-
ga izlādēšanās).

9.	 Akumulatoru uzlādēšana temperatūrā, kas 
zemāka par 10°C, rada elementa ķīmisku bo-
jāšanos un var izraisīt degšanu.

10.	 Neizmantojiet akumulatorus, kas uzlādēša-
nas laikā ir sakarsuši, jo akumulatora elemen-
ti varētu būt bīstami bojāti.

11.	 Neizmantojiet akumulatorus, kas uzlādēša-
nas laikā ir izliekušies vai deformējušies vai 
kuriem ir citas neraksturīgas pazīmes (gāzes 
izdalīšanās, šņākšana, krakšķēšana utt.).

12.	 Neizlādējiet akumulatoru pilnībā (ieteicamais 
izlādēšanas līmenis − maks. 80%). Pilnīga 
izlādēšana izraisa akumulatora elementu pār-
agru novecošanu.

13.	 Nekad neatstājiet akumulatorus uzlādēties 
bez uzraudzības!

Aizsardzība pret vides ietekmi
1.	 Valkājiet piemērotu darba apģērbu. Lietojiet 

aizsargbrilles.
2.	 Sargājiet akumulatora ierīci un uzlādes 

ierīci no mitruma un lietus iedarbības. 
Mitrums un lietus var izraisīt bīstamus ele-
mentu bojājumus.

3.	 Neizmantojiet akumulatora ierīci un uzlādes 
ierīci tvaiku un degošu šķidrumu zonā.

4.	 Uzlādes ierīci un akumulatoru ierīces izman-
tojiet tikai sausā stāvoklī 10−40°C apkārtējās 
vides temperatūrā.

5.	 Neuzglabājiet akumulatoru vietās, kur tempe-
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ratūra var pārsniegt 40°C, it īpaši automobi-
ļos, kas novietoti tiešos saules staros.

6.	 Sargājiet akumulatorus no pārkaršanas! 
Pārslodze, pārmērīga uzlādēšana vai saules 
iedarbība izraisa pārkaršanu un elementu bo-
jāšanos. Nekādā ziņā neuzlādējiet vai nestrā-
dājiet ar akumulatoriem, kas bija pārkarsuši 
– nekavējoties tos nomainiet.

7.	 Akumulatoru, uzlādes ierīces un aku-
mulatora ierīču glabāšana. Uzlādes ierīci 
un akumulatora ierīci glabājiet tikai sausās 
telpās, kur apkārtējā vides temperatūra ir 
10−40°C. Litija jonu akumulatoru uzglabā-
jiet vēsā un sausā vietā, kur temperatūra ir 
10−20°C. Sargājiet akumulatoru no gaisa mit-
ruma un saules tiešas iedarbības. Akumula-
toru glabājiet tikai uzlādētā stāvoklī (tam jābūt 
uzlādētam vismaz par 40%).

8.	 Nepakļaujiet litija jonu akumulatoru salam. 
Akumulatori, kas ilgāk par 60 minūtēm atra-
dušies temperatūrā, kas ir zemāka par 0°C, ir 
jāutilizē.

9.	 Rīkojoties ar akumulatoru, sargieties no 
elektrostatiskā lādiņa: elektrostatiskie lādiņi 
izraisa aizsargelektronikas un akumulatora 
elementu bojājumus, tādēļ nepieļaujiet elek-
trostatisko lādiņu un nekad neskarieties pie 
akumulatora poliem!

Akumulatori un ar akumulatoriem darbināmas 
elektroierīces satur apkārtējai videi bīstamus ma-
teriālus. Aizliegts izmest akumulatorus vai ar aku-
mulatoru darbināmas ierīces sadzīves atkritumos.

Lai pareizi utilizētu akumulatoru, tas ir jānodod 
atbilstošā savākšanas vietā. Ja savākšanas vieta 
nav zināma, jautājiet pašvaldībā.

Lai uzzinātu, kā pareizi nosūtīt darbnederī-
gus/bojātus litija jonu akumulatorus, lūdzam 
sazināties ar mūsu klientu apkalpošanas 
dienestu vai pārdošanas vietu, kur ierīce tika 
iegādāta.

Jāņem vērā: lai nepieļautu īsslēgumu vai aiz-
degšanos, nosūtot vai utilizējot akumulato-
rus vai ar akumulatoru darbināmu ierīci, tie ir 
atsevišķi jāiesaiņo plastmasas maisiņos.

Drošības norādījumus uzglabājiet drošā 
vietā.
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Drošības norādījumi iedzīšanas ierīcēm 
•	 Vienmēr ņemiet vērā, ka elektroinstru-

mentā ir skavas. Iedzīšanas ierīces bez-
rūpīga lietošana var izraisīt skavu negaidītu 
izšaušanu un līdz ar to radīt savainojumus. 

•	 Nevērsiet elektroinstrumentu pret sevi vai 
citām tuvumā esošām personām. Pēkšņa 
iedarbošanās izraisa skavas izgrūšanu un var 
radīt savainojumus. 

•	 Nedarbiniet elektroinstrumentu, pirms 
tas nav nekustīgi novietots pie detaļas. Ja 
elektroinstrumentam nav saskares ar detaļu, 
skavas var atlekt no stiprinājuma vietas. 

•	 Ja skava iesprūst elektroinstrumentā, 
atvienojiet elektroinstrumentu no elektro-
tīkla vai akumulatora. Ja iedzīšanas ierīces 
ir pieslēgta, noņemot iesprūdušu skavu, to 
var nejauši iedarbināt. 

•	 Esiet uzmanīgi, ņemot ārā iesprūdušas 
skavas. Sistēma var būt nospriegota, kas var 
spēcīgi izšaut skavu, kamēr jūs mēģiniet likvi-
dēt iesprūdušo skavu. 

•	 Neizmantojiet šo iedzīšanas ierīci elektrī-
bas vadu nostiprināšanai. Tas nav piemē-
rots elektrības vadu instalācijai ― var tikt sa-
bojāta izolācija, tādējādi izraisot elektrošoku 
un ugunsgrēka risku. 
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Bendrieji saugos nurodymai

Pavojus! 
Perskaitykite visus saugos nurodymus. Nesi-
laikydami saugos nurodymų galite gauti elektros 
smūgį, sukelti gaisrą arba sunkiai susižaloti.  
Visus saugos nurodymus išsaugokite atei-
čiai.

Saugos nurodymuose vartojama „elektrinio darbo 
instrumento“ sąvoka apima elektrinius darbo ins-
trumentus, prijungtus prie elektros srovės tiekimo 
tinklo (su elektros srovės tiekimo kabeliu), taip pat 
elektrinius darbo instrumentus su akumuliatoriais 
(be elektros srovės tiekimo kabelio).

1.	 Sauga darbo vietoje
a)	 Darbo vieta turi būti švari ir gerai ap-

šviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga arba 
neapšviesta, gali įvykti nelaimingas atsitiki-
mas.

b)	 Su elektriniais darbo instrumentais ne-
dirbkite aplinkoje, kurioje yra sprogimo 
grėsmė, kurioje yra degūs skysčiai, dujos 
ar dulkės. Elektriniai darbo instrumentai 
išskiria žiežirbas, galinčias uždegti dulkes ar 
garus.

c)	 Darbo su elektriniais darbo instrumentais 
metu šalia negali būti vaikų ir kitų asme-
nų. Dėl išblaškymo galite nebekontroliuoti 
prietaiso.

2.	 Elektros sauga
a)	 Elektrinio darbo instrumento prijungimo 

kištukas turi tikti lizdui. Kištukas jokiais 
būdais negali būti pakeistas. Nenaudokite 
jokių adapterio kištukų kartu su įžemin-
tais elektriniais darbo instrumentais. Ne-
pakeisti kištukai ir tinkantys lizdai sumažina 
elektros smūgio riziką.

b)	 Venkite kūno kontakto su įžemintais pa-
viršiais tokiais, kaip: vamzdžiai, šildymo 
įranga, viryklės ir šaldytuvai. Yra padidinta 
elektros smūgio rizika, jei Jūsų kūnas yra įže-
mintas.

c)	 Elektrinius darbo įrankius saugokite nuo 
lietaus ir drėgmės. Vandeniui patekus į 
elektros prietaisą padidėja elektros smūgio 
rizika.

d)	 Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtį, 
elektriniam darbo instrumentui nešti, 
pakabinti ar kištukui iš lizdo ištraukti. Ka-
belį saugokite nuo karščio, alyvos, aštrių 
kraštų ar judančių prietaiso dalių. Pažeisti 
ar susipainioję kabeliai padidina elektros 

smūgio riziką.
e)	 Jei su elektriniu darbo instrumentu dir-

bate po atviru dangumi, naudokite tik 
prailginimo kabelį, kuris skirtas ir darbui 
lauke. Prailginimo kabelio, skirto darbui lau-
ke, naudojimas sumažina elektros smūgio 
riziką.

f)	 Jei elektrinį darbo instrumentą būtina 
naudoti drėgnoje aplinkoje, naudokite ap-
saugos nuo srovės nutekėjimo automati-
nį saugiklį. Naudojant apsaugos nuo srovės 
nutekėjimo automatinį saugiklį, sumažinama 
elektros iškrovos rizika.

3.	 Asmenų sauga
a)	 Būkite atidūs, atkreipkite dėmesį į tai, ką 

darote, ir su elektriniu darbo instrumen-
tu dirbkite protingai. Nenaudokite jokių 
elektrinių darbo instrumentų, jei esate 
pavargę ar paveikti narkotikų, alkoholio 
ar vaistų. Akimirka nedėmesingo elgesio 
naudojantis elektriniu darbo instrumentu gali 
sukelti rimtus sužalojimus.

b)	 Turėkite asmenines saugos priemones ir 
visuomet būkite su apsauginiais akiniais. 
Asmeninių saugos priemonių, kaip pavyz-
džiui, kaukė nuo dulkių, neslystantys apsau-
giniai batai, apsauginis šalmas ar klausos 
apsauga – priklausomai nuo elektrinio darbo 
instrumento pobūdžio ir panaudojimo – dėvė-
jimas sumažina sužeidimų riziką.

c)	 Saugokitės, kad instrumentas nebūtų 
įjungtas netyčia. Prieš įdėdami akumulia-
torių ir (arba) prijungdami prie elektros 
srovės tiekimo šaltinio, imdami arba 
nešdami elektrinį darbo instrumentą, įsiti-
kinkite, kad jis yra išjungtas. Jeigu nešant 
elektrinį darbo instrumentą pirštą laikote prie 
jungiklio arba prietaisą prie elektros tiekimo 
šaltinio jungiate įjungtą, gali įvykti nelaimingi 
atsitikimai.

d)	 Nustatymui naudojamus įrankius ar verž-
linį raktą pašalinkite prieš įjungdami elek-
trinį darbo instrumentą. Įrankis ar raktas, 
esantis besisukančioje prietaiso dalyje, gali 
sukelti sužalojimus.

e)	 Stenkitės, kad kūno padėtis būtų tai-
syklinga. Įsitikinkite, kad pagrindas po 
kojomis yra tvirtas ir visada laikykitės 
pusiausvyros. Tokiu būdu galėsite geriau 
kontroliuoti elektrinį darbo instrumentą netikė-
tose situacijose.

f)	 Dėvėkite tam skirtą aprangą. Nenešiokite 
ilgų drabužių ar papuošalų. Plaukus, dra-
bužius ir pirštines laikykite pakankamu 

Saugos nurodymai
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atstumu nuo judančių dalių. Laisvus dra-
bužius, papuošalus ar ilgus plaukus judančios 
dalys gali pagriebti.

g)	 Jei reikia sumontuoti dulkių siurbimo bei 
dulkių gaudymo įtaisus įsitikinkite, kad 
jie yra prijungti ir yra tinkamai naudojami. 
Dulkių siurbimas sumažina žalos, kurią gali 
sukelti dulkės, pavojų.

4.	 Elektrinio darbo instrumento naudojimas
a)	 Neperkraukite prietaiso. Darbui naudokite 

tam skirtą elektrinį darbo instrumentą. Su 
tinkančiu elektriniu darbo instrumentu dirbsite 
geriau ir saugiau atliekamų darbų sektoriuje.

b)	 Nenaudokite elektrinio darbo instrumen-
to, kurio jungiklis yra pažeistas. Elektrinis 
darbo instrumentas, kurio neįmanoma įjungti 
ar išjungti, yra pavojingas ir turi būti remon-
tuojamas.

c)	 Prieš pradėdami reguliuoti instrumentą, 
keisti papildomas detales arba atidėda-
mi instrumentą ilgesniam laikui, iš lizdo 
ištraukite elektros srovės tiekimo šakutę 
ir (arba) išimkite akumuliatorių. Ši atsargu-
mo priemonė apsaugo nuo savaiminio elektri-
nio darbo instrumento įsijungimo.

d)	 Nenaudojamus elektrinius darbo instru-
mentus laikykite taip, kad būtų nepasie-
kiami vaikams. Neleiskite su prietaisu 
dirbti asmenims, kurie nėra susipažinę su 
šiuo prietaisu ar yra neperskaitę šios ins-
trukcijos. Elektriniai darbo instrumentai yra 
pavojingi, jei juos naudoja nepatyrę asmenys.

e)	 Elektriniais darbo instrumentais kruopš-
čiai rūpinkitės. Patikrinkite, ar judančios 
dalys nepriekaištingai veikia ir nestringa, 
ar dalys nėra sulūžę ar taip pažeistos, 
kad tai gali paveikti elektrinio darbo ins-
trumento darbą. Prieš dirbant su prietai-
su, pažeistas dalis būtina suremontuoti. 
Daugelis nelaimingų atsitikimų įvyksta dėl 
blogai techniškai prižiūrimo elektrinio darbo 
instrumento.

f)	 Pjovimo instrumentai turi būti aštrūs ir 
švarūs. Kruopščiai prižiūrimi pjovimo instru-
mentai su aštriais ašmenimis mažiau stringa 
ir lengviau valdomi.

g)	 Elektrinį darbo instrumentą, papildomus 
pridedamus instrumentus ir kt. naudokite 
laikydamiesi šių instrukcijų. Atsižvelkite į 
darbo aplinką ir atliekamą veiklą. Elektri-
nių darbo instrumentų naudojimas kitoks, nei 
nurodyta instrukcijoje, gali sukelti pavojingas 
situacijas. 

5.	 Akumuliatorinio įrankio naudojimas
a)	 Akumuliatorius kraukite tik krovikliais, 

kuriuos rekomenduoja gamintojas. Krovi-
klis, skirtas tam tikram akumuliatorių tipui, gali 
užsidegti, jeigu bus naudojamas su kito tipo 
akumuliatoriais. 

b)	 Elektriniuose įrankiuose naudokite tik 
tam skirtus akumuliatorius. Naudojant 
kitokius akumuliatorius galimi sužalojimai ir 
gaisro pavojus.

c)	 Nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikyki-
te arti kanceliarinių sąvaržėlių, monetų, 
raktų, vinių, sraigtų ar kitų mažų metali-
nių daiktų, galinčių blokuoti kontaktus. 
Akumuliatoriaus kontaktų trumpasis jungimas 
gali sužaloti arba sukelti liepsną.

d)	 Iš netinkamai naudojamo akumuliatoriaus 
gali pradėti bėgti skystis. Todėl venkite 
sąlyčio su juo. Jei netyčia prisiliesite, nu-
plaukite kontakto vietą vandeniu. Skysčio 
patekus į akis, kreipkitės į gydytoją. Išbėgęs 
akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba 
nudeginti odą.

6.	 Servisas
a)	 Elektrinio darbo instrumento remontą 

atlikti gali tik kvalifikuoti specialistai, nau-
dojant originalias atsargines dalis. Tokiu 
būdu užtikrinama, kad bus išsaugotas elektri-
nio darbo instrumento saugumas. 

Specialūs saugos nurodymai
Kiekvienas akumuliatorių komplektas sukons-
truotas itin rūpestingai, kad vartotojus pasiektų 
itin didelio energijos tankio, ilgaamžiški ir saugūs 
akumuliatoriai. Akumuliatoriaus celės yra su kelių 
pakopų saugumo įtaisais. Kiekviena celė pirmiau-
sia formatuojama, tada įrašoma elektroninė cha-
rakteristika. Šie duomenys naudojami tam, kad 
būtų galima sugrupuoti geriausius akumuliatorių 
komplektus. Net jei imatės visų saugumo prie-
monių, dirbdami su akumuliatoriumi būkite 
labai apdairūs. Siekiant saugios eksploataci-
jos būtina atsižvelgti į šiuos punktus. 
Saugi eksploatacija galima tik jei nepažeistos 
celės! Netinkamai naudodami galite pažeisti 
celes. 

Dėmesio! Tyrimais patvirtinta, kad netinkamas 
naudojimas ir netinkama priežiūra yra pagrindinės 
galingų akumuliatorių gedimo priežastys. 
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Nurodymai dėl akumuliatoriaus
1.	 Akumuliatorinio prietaiso akumuliatorių kom-

plektas pristatomas neįkrautas. Todėl prieš 
naudodami prietaisą pirmą kartą įkraukite 
akumuliatorių.

2.	 Kad būtų užtikrintas optimalus akumuliato-
riaus pajėgumas, stenkitės jo dažnai iki galo 
neiškrauti. Akumuliatorių kraukite dažnai.

3.	 Akumuliatorių laikykite vėsioje vietoje, geriau-
sia – 15 °C temperatūroje, ir bent jau 40 % 
įkrautą. 

4.	 Ličio jonų akumuliatoriai natūraliai dėvisi. 
Akumuliatorius reikia keisti vėliausiai, kai jų 
galia atitinka vos 80 % naujų būklės! Pažeis-
tos pasenusio akumuliatorių komplekto celės 
nebeatitinka galios reikalavimų ir gali sukelti 
pavojų.

5.	 Panaudotų akumuliatorių nemeskite į atvirą 
ugnį. Sprogimo pavojus!

6.	 Akumuliatorių nekaitinkite ir nedeginkite. 
7.	 Akumuliatorių visiškai neiškraukite! Vi-

siškai iškrovus akumuliatorius pažeidžiamos 
celės. Dažniausia akumuliatorių komplekto 
visiško išsikrovimo priežastis – ilgas jų lai-
kymas, t. y. kai dalinai iškrauti akumuliatoriai 
nenaudojami. Vos tik pastebite, kad sumažėjo 
galia arba aktyvuojasi apsauginė grandinė, 
baikite darbą. Akumuliatorius laikykite tik vi-
siškai įkrautus.

8.	 Saugokite akumuliatorius arba prietaisą 
nuo perkrovos!  
Perkrova gali greitai sukelti perkaitimą ir celių 
pažeidimą akumuliatoriaus korpuso viduje, 
nepalikdama pastebimų žymių išorėje.

9.	 Saugokite nuo pažeidimų ir sumušimų! 
Nedelsdami pakeiskite akumuliatorius, kurie 
yra kritę iš aukštesnio nei metro aukščio arba 
ne kartą buvo kur nors smarkiai atsitrenkę, 
net jei komplekto korpusas atrodo nepa-
žeistas. Akumuliatorių celės gali būti rimtai 
pažeistos iš vidaus. Atkreipkite dėmesį ir į 
panaudotų akumuliatorių šalinimo rekomen-
dacijas.

10.	 Susidarius perkrovai arba perkaitimui inte-
gruota apsauginė grandinė išjungia prietaisą. 
Dėmesio! Jei prietaisas išsijungė suveikus 
apsauginei grandinei, įjungimo / išjungimo 
jungiklio nespauskite. Tai gali sugadinti aku-
muliatorių.

11.	 Naudokite tik originalius akumuliatorius. Nau-
dojant kitokius akumuliatorius galimi sužaloji-
mai, kyla sprogimo ir gaisro pavojus.

12.	 Akumuliatorių saugokite nuo drėgmės, 
lietaus ir didelio oro drėgnio. Drėgmė, 
lietus ir didelis oro drėgnis gali lemti pavojin-

gus celių pažeidimus. Jokiu būdu nekraukite 
drėgmės, lietaus ar didelio oro drėgnio pa-
veiktų akumuliatorių ir su jais nedirbkite. Juos 
nedelsdami pakeiskite!

13.	 Jei jūsų prietaisas turi nuimamą akumuliato-
rių, pabaigę darbą jį dėl saugumo priežasčių 
nuimkite nuo prietaiso.

Nurodymai dėl kroviklio ir krovimo proceso
1.	 Atsižvelkite į kroviklio duomenų lentelėje nu-

rodytus duomenis. Kroviklį junkite tik į duome-
nų lentelėje nurodytą tinklo įtampą.

2.	 Saugokite kroviklį ir laidus nuo pažeidimų ir 
aštrių kampų. Pažeisti laidai turi būti nedel-
siant pakeisti elektriko.

3.	 Saugokite kroviklį, akumuliatorius ir akumulia-
torinį prietaisą nuo vaikų.

4.	 Nenaudokite pažeisto kroviklio.
5.	 Nenaudokite komplekte esančio kroviklio ki-

tiems akumuliatoriniams prietaisams krauti.
6.	 Esant didelei apkrovai akumuliatorių kom-

plektas įkaista. Prieš kraudami akumuliatorių 
komplektą, leiskite jam atvėsti iki kambario 
temperatūros.

7.	 Neperkraukite akumuliatorių!  
Atsižvelkite į maksimalų krovimo laiką. Nuro-
dytas krovimo laikas galioja tik išsikrovusiems 
akumuliatoriams. Daugkartinis įkrauto arba 
dalinai įkrauto akumuliatoriaus jungimas į 
lizdą gali sukelti perkrovą ir celių pažeidimus. 
Nepalikite akumuliatorių kroviklyje kelias 
dienas. 

8.	 Nenaudokite ir nekraukite akumuliatorių, 
jeigu įtariate, kad paskutinį kartą jie buvo 
krauti seniau kaip prieš 12 mėnesių. Yra 
didelė tikimybė, kad akumuliatoriai pažeisti ir 
jų naudojimas pavojingas (buvo visiškai išsi-
krovę).

9.	 Jeigu kraunant akumuliatorių aplinkos tempe-
ratūra yra žemesnė nei 10 °C, galimi chemi-
niai celių pažeidimai ir gaisro pavojus.

10.	 Nenaudokite akumuliatorių, kurie kraunami 
įšilo, nes gali būti pavojingai pažeistos jų ce-
lės.

11.	 Nenaudokite akumuliatorių, kurie yra išsigau-
bę, deformavosi arba juos kraunant atsirado 
kitų nebūdingų požymių (smilkimas, braškėji-
mas, šnypštimas ir t. t.). 

12.	 Akumuliatorių visiškai neiškraukite (rekomen-
duojamas maksimalus iškrovimas 80 %). Vi-
siškas iškrovimas pagreitina akumuliatoriaus 
celių senėjimą.

13.	 Nepalikite kraunamų baterijų be priežiūros!
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Apsauga nuo aplinkos poveikio
1.	 Dėvėkite tinkamą aprangą. Užsidėkite apsau-

ginius akinius!
2.	 Saugokite akumuliatorinį prietaisą nuo 

drėgmės ir lietaus. Drėgmė ir lietus gali lem-
ti pavojingus celių pažeidimus.

3.	 Nenaudokite akumuliatorinio prietaiso ir 
kroviklio aplinkoje, kurioje yra garų ir degių 
skysčių.

4.	 Kroviklį ir akumuliatorinį prietaisą naudokite 
tik sausą ir 10–40 °C aplinkos temperatūroje.

5.	 Nelaikykite akumuliatorių tokioje vietoje, kur 
temperatūra gali pakilti virš 40 °C, ypač saulė-
je pastatytame automobilyje. 

6.	 Saugokite akumuliatorius nuo perkai-
timo! Perkrova arba tiesioginiai saulės 
spinduliai gali sukelti perkaitimą ir pažeisti 
akumuliatorių celes. Jokiu būdu nekraukite 
perkaitusių akumuliatorių ir su jais nedirbkite. 
Juos nedelsdami pakeiskite. 

7.	 Akumuliatorių, kroviklio ir akumuliatori-
nio prietaiso laikymas. Kroviklį ir akumulia-
torinį prietaisą laikykite tik sausoje patalpoje, 
10–40 °C aplinkos temperatūroje. Akumulia-
torius laikykite vėsioje ir sausoje vietoje, 10–
20 °C temperatūroje. Saugokite nuo drėgmės 
ir tiesioginių saulės spindulių. Akumuliatorius 
laikykite tik įkrautus (mažiausiai 40 %).

8.	 Pasirūpinkite, kad ličio jonų akumuliatorius 
neužšaltų. Akumuliatoriai, kurie ilgiau kaip 60 
minučių buvo saugomi žemesnėje nei 0 °C 
temperatūroje, turi būti šalinami.

9.	 Atsargiai elkitės su akumuliatoriais dėl elek-
trostatinio krūvio: elektrostatinė iškrova gali 
pažeisti apsauginę grandinę ir akumulia-
toriaus celes! Todėl venkite elektrostatinės 
įkrovos ir niekada nelieskite akumuliatoriaus 
polių! 

Akumuliatoriuose ir akumuliatoriniuose elektros 
prietaisuose yra aplinkai žalingų medžiagų. Aku-
muliatorių arba akumuliatorinių prietaisų neišmes-
kite kartu su buitinėmis atliekomis.

Siekiant prietaisą utilizuoti tinkamai, jį reikia ati-
duoti atitinkamam surinkimo skyriui. Jei nežinote 
jokio surinkimo skyriaus, turėtumėte pasiteirauti 
komunaliniame ūkyje.

Jei norite tinkamai siųsti sugedusius ir (arba) 
sugadintus ličio jonų akumuliatorius, kreip-
kitės į mūsų klientų aptarnavimo skyrių arba 
prekybos vietą, kurioje įsigijote prietaisą.

Atkreipkite dėmesį, kad siunčiami arba utili-
zuojami akumuliatoriai arba akumuliatorinis 
prietaisas turi būti supakuoti atskirai į plasti-
kinį maišelį, kad nekiltų trumpasis jungimas 
ir gaisras!

Šiuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje 
vietoje.
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Saugos nurodymai, skirti kabių pistoletams 
•	 Niekada nepamirškite, kad elektriniame 

įtaise yra kabių. Nerūpestingai naudojant 
elektrinį kabių pistoletą, kabės gali netikėtai 
iššauti ir jus sužaloti. 

•	 Nenukreipkite elektrinio įtaiso į save arba 
į netoliese esančius asmenis. Netikėtai su-
veikus įtaisui iššovusi kabė gali sužaloti. 

•	 Nejunkite įtaiso, kol jis nėra stabiliai pa-
dėtas ant apdirbamo ruošinio. Jeigu įtaisas 
nekontaktuoja su apdirbamu ruošiniu, gnybtai 
gali atšokti nuo tvirtinimo vietos. 

•	 Išjunkite įtaisą iš maitinimo tinklo arba 
akumuliatoriaus, jeigu užsikerta įtaiso 
gnybtas. Kai kabių pistoletas įjungtas į mai-
tinimo tinklą, šalinant stipriai įstrigusį kabę jis 
gali netyčia iššauti. 

•	 Būkite atsargūs nuimdami užstrigusią 
kabę. Sistema gali būti įtempta, o kabės gali 
būti staigiai išstumtos, kai bandysite pašalinti 
užstrigimą. 

•	 Nenaudokite šio kabių pistoleto elektros 
laidams tvirtinti. Jis nėra skirtas elektros lai-
dams montuoti, gali pažeisti elektros kabelių 
izoliaciją – tokiu atveju galimas elektros smū-
gis ir gaisro pavojus. 
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Загальні вказівки з техніки безпеки при 
роботі з електроінструментами

Небезпека!
Прочитайте всі вказівки та інструкції з 
техніки безпеки. Недотримання вказівок 
та інструкцій з техніки безпеки може стати 
причиною виникнення електричного удару, по-
жежі та/або важкого травмування. Зберігайте 
вказівки та інструкції з техніки безпеки на 
майбутнє.

Поняття «Електроінструмент», що вико-
ристовується у вказівках з техніки безпеки, 
стосується тих електроінструментів, які при-
водяться в дію від електромережі (з кабелем 
мережевого живлення) та електроінструмен-
тів із живленням від акумуляторів (без кабеля 
мережевого живлення).

1.	 Безпека на робочому місті
a)	 Утримуйте робоче місце в чистоті та 

слідкуйте за належним освітленням. 
Безпорядок на робочому місці або нена-
лежне освітлення можуть стати причиною 
нещасних випадків.

b)	 Не працюйте з електроінструментами 
на ділянках, де існує небезпека вибуху 
з огляду на займисті рідини, гази або 
пил. В електроінструментах утворюються 
іскри від яких можуть зайнятись пил чи 
випаровування.

c)	 Під час роботи з електроінструментом 
слідкуйте за тим, щоб поблизу не було 
дітей та інших сторонніх осіб. Якщо 
вашу увагу буде відвернуто, ви можете 
втратити контроль над інструментом.

2.	 Електрична безпека
a)	 Штекер електроінструмента повинен 

відповідати по розміру розетці. За-
боронено виконувати будь-які зміни 
штекера. Не застосовуйте перехідних 
штекерів для заземлених електроін-
струментів. Штекери без довільних змін 
та належні розетки зменшують вірогід-
ність електричного удару.

b)	 Не доторкайтесь до заземлених об’єк-
тів, таких як трубопроводи, батареї 
опалення, електроплити та холодиль-
ники. Існує підвищена небезпека елек-
тричного удару, якщо ваше тіло заземле-
не.

c)	 Захищайте електроінструменти від 
дощу та вологи. Потрапляння води в 

електроінструменти підвищує вірогідність 
електричного удару.

d)	 Не використовуйте кабель не за при-
значенням, наприклад, не переносіть 
електроінструмент, тримаючи його 
за кабель, та не тягніть за кабель, 
щоб вимкнути інструмент з розетки. 
Оберігайте кабель від впливу висо-
ких температур, мастил, від контакту 
з гострими предметами та деталями 
приладів, що рухаються. Пошкоджений 
або перекручений кабель підвищує віро-
гідність електричного удару.

e)	 Якщо ви працюєте з електроінстру-
ментом поза приміщеннями, слід 
використовувати тільки такий ка-
бель-подовжувач, який призначено 
для роботи під відкритим небом. Ви-
користання кабеля-подовжувача, призна-
ченого для роботи під відкритим небом, 
зменшує вірогідність елекртичного удару.

f)	 Якщо ви змушені працювати з електро-
інструментами у вологому середовищі, 
слід використовувати захисний вими-
кач аварійного струму. Використання 
захисного вимикача аварійного струму 
зменшує вірогідність електричного удару.

3.	 Особиста безпека
a)	 Будьте уважні, концентруйтесь на ви-

конуваній операції, свідомо ставтесь 
до роботи з електроінструментами. 
Не працюйте з електроінструментом, 
якщо ви втомились або перебуваєте 
під впливом наркотиків, алкоголю або 
медикаментів. Миттєва неуважність під 
час роботи з електроінструментом може 
призвести до серйозних поранень.

b)	 Користуйтесь засобами індивідуаль-
ного захисту та завжди носіть захисні 
окуляри. Користування належними за-
собами індивідуального захисту - респіра-
торна маска, робоче взуття, що не ковзає, 
захисний шолом та навушники – відповід-
но до роду виконуваних з електроінстру-
ментом робіт, зменшує вірогідність травм.

c)	 Запобігайте мимовільному включенню 
інструмента. Перед під’єднанням до 
мережі та/або до акумулятора та перш 
ніж переносити чи підіймати електроін-
струмент, слід переконатись в тому, що 
його вимкнуто. Якщо при перенесенні 
електоінструмента ваш палець знаходить-
ся на вимикачі або якщо при підключенні 
до мережі прилад не було попередньо 

Вказівки по техніці безпеки
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вимкнуто, є вірогідність нещасних випад-
ків.

d)	 Перш ніж вмикати електроінструмент, 
приберіть всі налагоджувальні інстру-
менти та гайкові ключі. Інструмент або 
ключ, залишені в рухомій деталі приладу, 
можуть призвести до травм.

e)	 Уникайне неприрьодньої постави. По-
турбуйтеся про стійке робоче положен-
ня та постійно утримуйте рівновагу. 
Завдяки цьому ви зможете краще контро-
лювати електроінструмент в непередбаче-
них ситуаціях.

f)	 Носіть належний робочий одяг. Не 
носіть широкого одягу та прикрас. 
Утримуйте волосся, одяг та рукавиці на 
належній відстані від деталей, що ру-
хаються. Рухомі деталі можуть захопити і 
втягнути широкий одяг або довге волосся.

g)	 Якщо є можливість для під’єднання пи-
ловідсмоктуючих та пиловловлюючих 
пристроїв, переконайтесь в тому, що 
їх правильно під’єднано та забезпечте 
їх належну експлуатацію. Використан-
ня пиловідсмоктуючих пристроїв може 
зменшити негативні наслідки, пов’язані з 
пилоутворенням.

4.	 Застосування електроінструментів та 
поводження з ними

a)	 Не перевантажуйте прилад. Використо-
вуйте для роботи передбачений для 
цього електроінструмент. З належним 
електроінструментом ви працюєте краще 
та надійніше в заданому діапазоні наван-
тажень.

b)	 Не використовуйте електроінструмент 
з пошкодженим вимикачем. Електро-
інструмент, який не можна увімкнути/
вимкнути є джерелом небезпеки, його 
слід відремонтувати.

c)	 Витягніть штекер з розетки та/або 
від’єднайти акумулятор, перш ніж 
настроювати прилад, міняти комп-
лектуючі або якщо ви ним більше не 
користуєтесь. Ці заходи безпеки зменшу-
ють вірогідність мимовільного увімкнення 
електроінструмента.

d)	 Електроінструменти, якими не корис-
туються, слід зберігати поза зоною до-
ступу дітей. Не дозволяйте користува-
тись приладом особам, які не обізнані 
з ним або не знають даної інструкції з 
експлуатації. Електроінстументи стають 
джерелом небезпеки, якщо ними користу-

ються недосвідчені особи.
e)	 Ретельно доглядайте електроінстру-

менти. Перевірте бездоганність роботи 
рухомих деталей, перевірте, чи їх не 
заклинило, перевірте, чи немає пошко-
джень або поламок деталей, які могли 
б негативно вплинути на дієздатність 
електроінструмента. Зіпсовані деталі 
слід замінити перед використанням 
приладу. Причиною багатьох нещасних 
випадків є електроінструменти, що знахо-
дились в неналежному стані.

f)	 Ріжучі інструменти повинні бути го-
стрими та чистими. Ретельно доглянуті 
гострі ріжучі інструменти рідше заклиню-
ють, працювати з ними легше.

g)	 Використовуйте електроінструмент, 
комплектуючі та інш. відповідно до 
даних вказівок. Узгоджуйте свої дії з 
умовами на робочому місці та з вико-
нуваними роботами. Використання елек-
троінструментів не за належним призна-
ченням може призвести до небезпечних 
ситуацій.

5.	 Застосування акумуляторних інстру-
ментів та поводження з ними

a)	 Заряджайте акумулятори тільки в тих 
зарядних пристроях, які рекомендова-
ні виробником. Якщо зарядний пристрій 
призначено для акумуляторів певного 
виду, то його використання з іншими аку-
муляторами може спричинити виникнення 
пожежі.

b)	 Використовуйте в електроінструментах 
тільки призначені для цього акумуля-
тори. Використання інших акумуляторів 
може спричинити нещасні випадки або 
пожежу.

c)	 Біля акумуляторів, якими не користу-
ються, не повинно бути канцелярських 
скріпок, монет, ключів, цвяхів, шурупів 
або інших дрібних металевих предме-
тів, які можуть викликати перемикання 
контакту. Коротке замикання між контак-
тами акумуляторів може спричинити опіки 
чи займання.

d)	 При неправильній експлуатації з аку-
муляторів може виділятись рідина. 
Уникайте контактів з нею. Якщо це 
всеж трапилось, промийте відповідну 
ділянку водою. Якщо рідина потрапила 
в очі, слід звернутись до лікаря. Ця рідина 
може викликати подразнення шкіри або 
опіки.
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6.	 Сервісне обслуговування
a)	 Доручайте ремонт електроінструментів 

тільки кваліфікованим фахівцям, для 
ремонту слід використовувати виключ-
но оригінальні запчастини. Це гарантує 
збереження безпечності електроінстру-
ментів. 

Спеціальні вказівки з техніки безпеки
Ми надзвичайно сумлінно ставимось до ви-
готовлення акумуляторних блоків, щоб ство-
рити для вас довговічні, надійні акумулятори 
з найвищою щільністю енергії. Акумуляторні 
елементи мають багатоступеневий захист. 
Спочатку задається формат кожного елемен-
та, реєструються його електричні характери-
стики. Ці дані використовуються для того, щоб 
створити якомога кращі акумуляторні блоки. 
Незважаючи на всі вжиті міри безпеки ко-
ристуватись акумуляторами завжди слід 
обачно. Для безпечної експлуатації слід 
обов’язково дотримуватись наступних 
вказівок.
Безпечна експлуатація гарантується тіль-
ки за умови використання непошкодже-
них елементів! Неправильне поводження 
призводить до пошкодження елементів. 

Увага! Дослідження підтверджують той факт, 
що грубо помилкове використання та невірний 
догляд є основною причиною збитків, спричи-
нених високопотужними акумуляторами.

Вказівки стосовно акумуляторів
1.	 Акумуляторний блок акумуляторного при-

ладу поставляється незарядженим. Тому 
перед першим використання акумулятор 
слід зарядити.

2.	 Оптимальна потужність акумулятора за-
безпечується за умови відсутності циклів 
глибокого розрядження! Часто заряджай-
те ваш акумулятор.

3.	 Зберігайте ваш акумулятор у довкіллі з 
прохолодною температурою, найкраще – 
при 15 °C, зарядженим принаймні на 40 %.

4.	 Літієво-іонні акумулятори зазнають проце-
су звичайного старіння. Акумулятор слід 
замінити найпізніше тоді, коли його потуж-
ність відповідатиме тільки 80 % потужності 
нового акумулятора! Виснажені акумуля-
торні елементи в старому акумуляторному 
блоці не відповідають високим вимогам 
щодо потужності і є джерелом небезпеки.

5.	 Відпрацьовані акумулятори не кидати у 
відкритий вогонь. Небезпека вибуху!

6.	 Акумулятори не підпалювати та не спалю-
вати.

7.	 Не допускати глибокого розрядження 
акумуляторів!  
Глибоке розрядження шкодить акуму-
ляторним елементам. Найчастіше глибоке 
розрядження акумуляторних блоків відбу-
вається під час тривалого зберігання або 
тривалого невикористання частково роз-
ряджених акумуляторів. Припиніть роботу, 
якщо помічаєте, що потужність значно 
зменшилась, або спрацювала захисна 
електроніка. Кладіть акумулятор на збері-
гання тільки після повного зарядження.

8.	 Оберігайте акумулятори або прилад 
від перевантаження!  
Перевантаження призводить до непоміт-
ного зовні перегрівання та пошкодження 
акумуляторних елементів всередині корпу-
су акумулятора.

9.	 Уникайте пошкоджень та ударів! Не-
гайно заміняйте акумулятори, якщо вони 
зазнали падіння з висоти понад одного 
метра або сильних ударів навіть тоді, коли 
корпус акумуляторного блока здається 
неушкодженим. Акумуляторні елементи 
всередині могли зазнати значних ушко-
джень. Враховуйте також вказівки щодо 
утилізації.

10.	 У випадку перевантаження та перегріван-
ня інтегрований захисний вимикач вими-
кає прилад з міркувань безпеки. Увага! Не 
користуйтесь більше вимикачем УВІМКН./
ВИМКН., якщо пристрій було вимкнуто 
захисним вимикачем. В іншому випадку 
акумулятор може бути пошкоджено.

11.	 Використовуйте тільки оригінальні акуму-
лятори. Використання інших акумуляторів 
може спричинити нещасні випадки, вибух 
або пожежу.

12.	 Захищайте свій акумулятор від вологи, 
дощу і високої атмосферної вологи. 
Волога, дощ та висока атмосферна волога 
можуть спричините небезпечне пошко-
дження акумуляторних елементів. Ніколи 
не заряджайте акумулятори і не працюйте 
з акумуляторами, що зазнали впливу во-
логи, дощу чи високої атмосферної вологи 
– їх негайно слід замінити!

13.	 Якщо ваш пристрій обладнано знімним 
акумулятором, з міркувань безпеки ви-
йміть його з пристрою після закінчення 
роботи
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Вказівки стосовно зарядного пристрою та 
процесу зарядження
1.	 Дотримуйтесь параметрів, зазначених на 

табличці, яка знаходиться на корпусі за-
рядного пристрою. Під’єднуйте зарядний 
пристрій тільки до мережі з зазначеною на 
табличці мережевою напругою.

2.	 Оберігайте зарядний пристрій та кабель 
від пошкоджень та гострих граней. Заміну 
пошкодженого кабеля слід негайно дору-
чити фахівцю-електрику.

3.	 Зарядний пристрій, акумулятори та акуму-
ляторний блок слід тримати в недоступно-
му для дітей місці.

4.	 Не використовуйте пошкоджені зарядні 
пристрої.

5.	 Не використовуйте зарядний пристрій, 
який входить в об’єм поставки, для заря-
дження інших акумуляторних блоків.

6.	 В умовах значного навантаження акуму-
ляторний блок нагрівається. Акумулятор-
ний блок перед початком процесу заря-
дження повинен охолонути до кімнатної 
температури.

7.	 Не допускати надмірного зарядження 
акумуляторів!  
Дотримуйтесь зазначеної максимальної 
тривалості зарядження. Ця тривалість 
вказана тільки для розряджених акумуля-
торів. Багаторазове повторне під’єднання 
зарядженого або частково зарядженого 
акумулятора призводить до надмірного за-
рядження та пошкодження акумуляторних 
елементів. Не залишайте акумулятори в 
зарядному пристрої протягом кількох днів.

8.	 Ніколи не використовуйте і не заряд-
жайте акумулятори, якщо ви припуска-
єте, що останнього разу їх заряджали 
більш ніж 12 місяців тому. Існує велика 
вірогідність того, що акумулятор вже за-
знав небезпечних пошкоджень (глибоке 
розрядження).

9.	 Зберігання при температурі нижче 10 °C 
призводить до хімічного пошкодження 
елементу та може спричинити пожежу.

10.	 Не використовуйте акумуляторів, які на-
грілись у процесі зарядження, оскільки 
акумуляторні елементи могли зазнати не-
безпечних пошкоджень.

11.	 Не використовуйте деформовані акумуля-
тори та акумулятори, які виявляють в про-
цесі зарядження нетипові ознаки (вихід 
газів, потріскування, шипіння, тощо)

12.	 Не допускайте повного розрядження 
акумуляторів (рекомендований показник 

розрядження – макс. 80 %). Повне розря-
дження призводить до передчасного ста-
ріння акумуляторних елементів.

13.	 Ніколи не залишайте батареї, що заряд-
жаються, без нагляду!

Захист від впливів довкілля
1.	 Носіть належний робочий одяг. Носіть за-

хисні окуляри.
2.	 Оберігайте акумуляторний прилад та за-

рядний пристрій від вологи та дощу. Воло-
га та дощ можуть спричините небезпечне 
пошкодження акумуляторних елементів.

3.	 Не використовуйте акумуляторний блок та 
зарядний пристрій поблизу джерел паро-
утворення та займистих рідин.

4.	 Не користуйтесь вогким зарядним при-
строєм та акумуляторним блоком, темпе-
ратура довкілля повинна знаходитись в 
діапазоні від 10 до 40 °C.

5.	 Акумулятори не можна зберігати там, де 
температура довкілля може перевищувати 
40 °C, зокрема це стосується автомобілів, 
припаркованих на сонячних місцях.

6.	 Оберігайте акумулятори від перегрі-
вання!  
Надмірне навантаження, надмірне заря-
дження та сонячне опромінення призво-
дять до перегрівання та пошкодження 
акумуляторних елементів. Ніколи не заря-
джайте та не працюйте з акумуляторами, 
які зазнали перегрівання – їх негайно слід 
замінити.

7.	 Зберігання акумуляторів, зарядних 
пристроїв та акумуляторного блока. 
Зберігайте зарядний пристрій та ваш 
акумуляторний блок тільки в сухих примі-
щеннях, температура в яких знаходиться 
в діапазоні від 10 до 40 °C. Зберігайте ваш 
літієво-іонний акумулятор в сухому та про-
холодному місці при температурі від 10 до 
20 °C. Захищайте від атмосферної вологи 
та прямого сонячного опромінення. Акуму-
лятори слід зберігати тільки в заряджено-
му стані. (мін. рівень зарядження – 40 %).

8.	 Запобігайте замерзанню літієво-іонних 
акумуляторів. Акумулятори, які більше 60 
хвилин знаходились при температурі ниж-
че 0 °C, слід утилізувати.

9.	 Обережно поводьтесь з акумуляторами з 
огляду на електростатичний заряд: елек-
тростатичні розряди пошкоджують захис-
ну електроніку та акумуляторні елементи! 
Тому запобігайте утворенню електроста-
тичних зарядів і ніколи не доторкайтесь до 
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полюсів акумулятора!

Акумулятори та електроприлади, що працю-
ють від акумуляторів, містять небезпечні для 
довкілля матеріали. Не викидайте акумулято-
ри та акумуляторні прилади разом з побутови-
ми відходами.

Для належної утилізації акумулятор необхідно 
здати до спеціалізованих організацій, що за-
ймаються збиранням та утилізацією такого об-
ладнання. Якщо вам не відомі такі організації, 
цю інформацію потрібно з‘ясувати у місцевих 
органах влади.

Для належного пересилання несправних/
пошкоджених літій-іонних акумуляторів 
ми просимо вас звернутися до нашого 
сервісного відділу чи до крамниці, де ви 
придбали відповідний пристрій.

При відсиланні та утилізації акумуляторів 
або акумуляторних приладів їх слід по од-
ному запаковувати в пластикові торбинки, 
щоб уникнути короткого замикання або 
пожежі!

Надійно зберігайте ці вказівки з техніки 
безпеки.
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Інструкції з техніки безпеки при роботі з 
інструментами забивного типу 
•	 Завжди передбачайте, що в електроін-

струменті можуть знаходитися скоби/
кріпильні елементи. Необережне пово-
дження з пристроєм забивного типу може 
призвести до несподіваного вистрілюван-
ня скоб/кріпильних елементів спричинити 
серйозні травми. 

•	 Не спрямовуйте електроінструмент на 
себе або на інших осіб, що знаходяться 
поруч. Несподіване спрацьовування може 
призвести до викидання скоби/кріпильно-
го елемента, що може спричинити травму. 

•	 Не вмикайте електроінструмент, поки 
він не буде щільно притиснутий до за-
готовки. Якщо електроінструмент не має 
контакту із заготовкою, скоба/кріпильний 
елемент може відскочити від місця крі-
плення. 

•	 Від’єднайте електроінструмент від 
мережі або вийміть акумулятор, якщо 
скоба/кріпильний елемент застрягла 
(застряг) в інструменті. Якщо інструмент 
забивного типу підключений до джерела 
живлення, він може випадково спрацю-
вати під час видалення застряглої скоби/
кріпильного елемента. 

•	 Будьте обережні під час видалення за-
стряглої скоби/кріпильного елемента. 
Система може бути під напругою, і скоба/
кріпильний елемент може бути виштовхну-
та (виштовхнутий) із зусиллям саме тоді, 
коли ви намагаєтеся усунути заклинюван-
ня. 

•	 Не використовуйте цей інструмент 
забивного типу для кріплення електро-
проводок. Він не призначений для монта-
жу електропроводок, адже може пошко-
дити ізоляцію електричних кабелів і таким 
чином спричинити ураження електричним 
струмом або пожежу. 



EH 02/2026 (01)


	Sicherheitshinweise 
	Safety Instructions
	Consignes de sécurité
	Avvertenze sulla sicurezza
	Sikkerhedsanvisninger
	Säkerhetsanvisningar
	Bezpečnostní pokyny
	Bezpečnostné pokyny
	Veiligheidsaanwijzingen
	Instrucciones de seguridad 
	Turvallisuusmääräykset
	Varnostni napotki
	Biztonsági utasítások
	Indicaţii de siguranţă
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Instruções de segurança
	Sigurnosne napomene
	Sigurnosna uputstva
	Wskazówki bezpieczeństwa
	Güvenlik uyarıları
	Указания по технике безопасности
	Ohutusjuhised
	Drošības norādījumi
	Saugos nurodymai
	Вказівки по техніці безпеки

